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:د كتاب پېژندنه 
 .ددې كتاب دچاپ حق له ليكوال سره خوندي دي 

په بريټيش كتــابتون كښـي، د پښــتو د پخوانييـو چــاپي اثــارو          : دكتاب نوم  
 تشريحي كتابښود 

 محمد هارون خپل : ليكوال 

 
  

:ډالۍ 
ــوم                دا نيمګــړى كتابښــود د پښــتو ادب د هغــو مخكښــو پېژنــدل ســوو او ن
ــار او                ــه ســتړي كېــدونكي زي وركــو ليكوالــو پــه يــاد كــاږم، چــي پــه خپــل ن
ــى ادب او                ــه، لرغون ــرو ســپېڅلې ژب ــدو او پل ــې، زمــوږ د من كوښــښ ســره ي

 .ولسي دودونه، تل تر تله ژوندي ساتلي دي 
.روح دې ښاد او نومونه دې ژوندي وي 

 

 

 

ړليك :ل
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 : د اثارو موضوعي فهرست ته تلل 1.
 په دې كتابښود كي،كار سوي فونيميكي نخښي

 د سر خبري2.

د شاعرانو، ليكوالو، مؤلفانو، ژباړونكو، مفسرانو، شارحانو، 3.
 غونډوونكواو سموونكو د نومونو فهرست

 آ4.

 آداب النسأ و اكساب النسأ5.

 آئينۀ الفاظ افغانى6.

 ا7.

 د احمدشاه ابدالي شعرونه8.

ارشاد العباد الى سبيل الرشاد شرح تطهير الاعتقاد عن 9.
 ادران الالحاد

 استقلال امانيه10.

 اسرار العارفين11.

 اصطلاحي نكلونه12.

 )انګرېزي ژباړه( د افغانانو نننى حال 13.

 افغانى جنډه14.

 افغانى كى پهلى كتاب المعروف چمنستان15.

 افغانى كى پهلى كتاب مع ترجمۀ اردو16.

 الفنامۀ افغانى 17.

 انجيل18.

 )متى يا سېنټ ماتيو برخه/ د متا( انجيل 19.

 انجيل د افغانانو د پاره20.

 انجيل شريف په معرفت ديوحنا21.

 انجيلِ مقدس په معرفت د مقدس لوقا22.
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 انشأ قاضى23.

 پښتو لُغتنامه -انګرېزي 24.

 )انګرېزي ژباړه( زما خبري واروئ ! او مسلمانانو25.

 )په انګرېزي ژبه( د اوولسمي پېړۍ پښتو شاعري 26.

 ايا توره وهولو ته تېره سوې ده؟27.

 ب28.

 )انګرېزي ژباړه( برايي، په چكر وتلئ وم 29.

 بهارِ جانان، حصۀ اول30.

 بهارِ ګُلزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى31.

 د بېلابېلو تاريخي پېښو لنډيز32.

 پ33.

 د پښتنخوا د شعر هار و بهار34.

 )انګرېزي ژباړه( د پښتنو د شعر غورچاڼ35.

 د پښتو ادبيت يعنى ديوان د عليخان36.

 اشعار پُر نزاكت] ،[د پښتو ادبيت يعنى ديوان د عليخان37.

 ]انګرېزي  -پښتو[ د پښتو اصطلاحاتو قاموس 38.

 لومړۍ برخه -پښتو انشأ39.

 انګرېزي قاموس -پښتو40.

 انګرېزي لغتنامه -پښتو41.

 پښتو بات چيت42.

 پښتو څنګه و وايو؟43.

 انګرېزي لغتنامې سره -د پښتو ژبي غورچاڼ له پښتو44.

 پښتو ښوونكى45.

روس كيپل، قاضي عبدالغني . د جګړن ج ( د پښتو لارښود46.
 )خان او صاحب زاده عبدالقيوم تأليف
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 )راورټي تأليف. ج . د جګړن هـ ( د پښتو لارښود 47.

 د پښتو لومړى كتاب48.

 پنج ګوهر49.

 پهلى افغانى جديد50.

 ت51.

 ]ژباړه [ تاريخ دسلُطان محمود غزنوي 52.

 تحفة الاخبار53.

 تحفة النبوة54.

 ترجمۀ دقايق الاخبار معروف به ترسنامۀ افغانى55.

 ترجمۀ نماز56.

 ترسنامه57.

 د تصوفي ډكټورينو او صوفيانه شاعرۍ په اړه څرګندوني58.

 تعليم د حضر ت عيسى59.

 تفسير تيسير60.

 )ياسين( تفسير سورۀ يسين 61.

تفسير والضحى بزبان افغانى در متن بر حاشيه وصيت نامۀ 62.
 حضرت على

 و معراجنامۀ رسول االله عليه السلام63.

 تفسير يسير64.

 )لوټ انډ سيميټر( تمبور او توره 65.

 توبه النصوح د پښتو مسمى په توبه د نصوحا66.

 تورات، پښتو67.

 )انګرېزي ژباړه( تېمور خان وزيرى 68.

 ج69.

 جنت الفردوس و بر حاشيه معراجنامۀ كلان70.
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 ډوډۍ] پخه [ جنت النعيم المشهور پښه 71.

 جنګنامه72.

 جنګنامۀ امامين73.

 جنګنامۀ سكينه يعنى امامين74.

 جنګنامۀ كلان حسين و بى بى سكينه75.

 جنګنامۀ ميراحتم76.

 ]شهادت[ جنګنامه يعنى قصۀ شهادة 77.

 چ78.

 چمنِ بينظير79.

 چهل حديث مسمى به وثيقۀ آخرت80.

 څ81.

مرد نه خوب كا، نه خواړه كا نه  -څو وانخلي له غليمه انتقام 82.
 )انګرېزي ژباړه( ارام 

 ح 83.

 حقوق اولاد84.

 حقيقة الاسلام85.

 حقيقة المهدى86.

 حكايت رسول االله87.

 )رض( حملۀ حيدرى المشهور به جنګنامۀ حضرت على 88.

 خ89.

 خلاصۀ افغانى مع مناجات پير صاحب90.

 خلاصۀ كيدانى باترجمۀ افغانى91.

 خلاصۀ كيدانى مع ترجمۀ افغانى92.
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 خلاصه مع شرح المير مع تر جمۀ فارسى و افغانى93.

 خوابنامه مع فالنامه94.

 خوابنامه مع فالنامه و بيمار نامه و تعويذات95.

 خواجه محمد بنګښ96.

 د خوشحال خان خټك د ديوان غورچاڼ97.

 د98.

داستان امير حمزه رضى االله عنه مع قصۀ بلقيس زوجۀ 99.
 سليمان عليه سلام

 داستان ګُربه و موش100.

 دُرجِ مرجان101.

 دُرِ عدن102.

 درُِ مجالِس103.

 له دُر و مرجان د عبدالحميد104.

 دُعا مدعا 105.

انګرېزي ( و ويل ] امير دوست محمد خان [ دوست محمد106.
 )ژباړه

 دوسرى افغانى107.

] امير دوست محمد خان [ غازي دوست محمد: دوى وايي 108.
 )انګرېزي ژباړه( 

 ديوان پيرمحمد قندهارى109.

 ديوان حافظ الپورى110.

 ديوان خوشحال خان111.

 له ديوان د احمدشاه ابدالي112.

 له ديوان د خواجه محمد بنګښ113.

 له ديوان د خوشحال خان خټك114.

 له ديوان د عبدالقادر خان خټك115.
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 ]سربڼي [ له ديوان د ملا عبدالرحمان سربنړي 116.

 ديوان سعادت117.

 ديوان عبدالحميد118.

 ديوان عبدالرحمن119.

 من ديوان عبدالرحمان120.

 ديوان عبدالرحمن و بر حاشيه ديوان عبدالحميد121.

 ديوان عبدالرحمن عليه لرحمه الرضوان122.

 ديوان عزيزى123.

 من ديوان ميرزا خان انصارى124.

 ذ125.

 ذخيرة القرأ126.

 ر127.

 د رحمان بابا ديوان128.

 رسالۀ رد وهابى129.

 رسالۀ عاق نامه130.

 رسالۀ مانع تمباكو131.

 رسالۀ مانع سرود132.

 رشيدالبيان133.

 رموز اوقاف قرآن134.

 روضة النعيم135.

 ريل نامه136.

 ز137.

 زبور د داوود138.

 زر پښتو اصطلاحوي او جوملې139.
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 )انګرېزي ژباړه( زما كوچني زوى ته لولو140.

 )انګرېزي ژباړه( زمن خان وزيرى 141.

 س142.

 )انګرېزي ژباړه( ستا مرسته غواړم 143.

 )انګرېزي ژباړه( ستا وصال ته بې تابه 144.

 د سړبنو شجره145.

 سلسلۀ افغانى146.

 سوال و جواب افغانى معۀ ترجمۀ انګريزى و هندوستانى147.

 سير السالكين، حصۀ اول148.

 ش149.

 د شازاده بهرام او ګل اندامي بدله150.

 شرح ابيات مستخلص و رباعيات افغانى151.

 شرح ابيات ملا جامى152.

 شش قفل153.

 شمائل نامه154.

 )انګرېزي ژباړه ! ( شونډي دي راكه155.

 شهزاده بهرام وګل اندام 156.

 ص157.

 صد وسى مسأله158.

 صرف و نحو د ژبي د پښتو159.

 ض160.

 ضابطۀ ميراث161.
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 ط162.

 طب افغانى و مجرباتِ اكسير163.

 طب دليل العليل164.

 طب شهابى165.

 طريقة الاسلام166.

 طوطى نامه167.

 ع168.

 د عبدالرحمان ديوان د عبدالعظيم له غزلياتو سره169.

 عجائب العجائب و تر جمۀ ابجد170.

 عقايد د ميرزا قادياني171.

 عقدالنجات و ميثاق الحيات172.

 قاضي] او[ غل 173.

 ف174.

 فتاوى تحفة الخانى175.

 فتح نامه يا هفت فتح176.

 فراقنامه177.

 فوايدالشريعت178.

 فوايد بوعلى سينا179.

 ق180.

 قامِعُ البدع و الشرور فى زيارت القبور181.

 قدورى مترجمۀ افغانى182.

 قرآن شريف مترجم183.

 قصص الانبيأ المعروف به جواهر الانبيأ184.
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 قصص الانبيأ كلان مشهور به جواهر الانبيأ185.

 قصۀ آدم خان و درخانۍ186.

 قصۀ ابراهيم187.

 قصۀ بادشاه هارون الرشيد188.

 شاه ايران] -[قصۀ بختيار189.

 )ع( قصۀ بلقيس زوجۀ سليمان 190.

 قصۀ پيره زن191.

 قصۀ تميم انصارى192.

 قصۀ جهانګير و شهزادى ګلرو193.

 قصۀ حاتم بن طى194.

 قصه د بوډۍ، نصيحت النسأ، پندنامۀ لقمان حكيم195.

 قصه د جمجمه بادشاه196.

 قصه د جولاګانو او څلورو يارانو197.

 شاهزاده سندى] به[قصه د چنړى با تصوير معروف 198.

 قصه د سيف الملوك199.

 شهزادۀ ملتان و ماه جبين ګُلفامى] -[قصه د شاه جهان200.

 قصه د فتح خان قندهاري با تصويرات201.

 قصه د مهتاب جان او بېګم جان المعروف به مكر زنان202.

 قصۀ شاه روم203.

 ګدا]و [ قصۀ شاه204.

 قصۀ شهزاده اختر منير و مهرو205.

 قصۀ شهزاده بهرام او ګل اندام206.

 قصۀ شهزاده بهرام ګور و پرى حُسن بانو207.

 قصۀ شهزاده بينظير و بدر منير208.

 قصۀ شهزاده رت و پدمن209.

 قصۀ شهزاده ممتاز210.

 ګلشاه] و[ قصۀ شهزاده ورقه211.
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 قصۀ شيرين و فرهاد مع تصويرات212.

 قصۀ طوطى و مينا213.

 مجنون] و[قصۀ قيس و ليلى مشهور به ليلى 214.

 قصۀ كوټوال مع غزليات215.

 قصۀ ګل و صنوبر216.

 قصۀ ګُنبدِ شام217.

 قصۀ ګل بكاولى جديد مع تصويرات218.

 )ع( قصۀ لقمان حكيم و خضر 219.

 قصۀ محبوبا و جلات مشهور به قصۀ مسلم و خونكار220.

 قصۀ منصور حلاج مع حكايت سلطان محمود221.

 قصۀ نيم بولا با تصوير222.

 قصۀ هرنى223.

 قصې د ايسپ الحكيم224.

 قصۀ يوسف و زليخا225.

 قصيدۀ برده226.

 قواعدِ تجويد227.

 قيامت نامه228.

 ك229.

 د كاظم خان شيدا شعرونه230.

 كتاب الدر النظيم فى احوال علوم التعليم231.

 من كتاب توريت232.

كتاب حملۀ حيدرى دفتر دوم المشهور به جنګنامۀ حضرت 233.
 )رض( على 

 كتاب د ابنيت د حضرت عيسى234.

 كتاب د نوي عهد235.

 من كتاب عيار دانش236.
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 كتاب فوائدشريعت 237.

 من كتاب فوائدشريعت238.

 كتاب منير مسمى به تفسير بى نظير239.

 كتاب نزول المسيح240.

 كتاب ګنج پښتو241.

 من كتاب مخزنِ پښتو242.

 من كتاب يوسف و زليخا 243.

 كسب نامه244.

 انجيل مقدسِ يوحنا -كلام االله 245.

بايبل، ( كلام االله يعني كتابونه د زوړ عهد او د نوي عهد246.
 )پښتو

 كلان مناقب غوث الاعظم قدس سره247.

 كليدِ افغانى248.

 )په انګرېزي ژبه( د كليدِ افغاني ژباړه، له يادښتونو سره 249.

 كليله و دمنه يا علم خانۀ دانش250.

 كنزالحسنات يا انيس الواعظين251.

 كنزالدقايق مترجم بترجمۀ افغانى252.

 كنزالمصلى253.

 كيمياى سعادت مع شرح اسمأ الحسنى254.

 ګ255.

 )انګرېزي ژباړه( نن شپه راسه ! ګراني256.

 ګُفتګوى افغانى با ترجمۀ هندوستانى257.

 ګُلان سره سره وه258.

 ګلُ بكاولى جديد259.

 ګُلدسته د عبدالقادر خان خټك، ترجمۀ ګلستان سعدى260.

 ګُلزار ِ افغانى261.
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قصۀ شاهزاده ماه منير و ملكه بى ] به[ګُلزار ِعشق المعروف 262.
 نظير با تصوير

 ګُلزار ِ محبوبان، حصۀ دوم263.

 ګُلزار ِ ولايت264.

 ګُلشن راحت يعنى ګل بكاولى مع تصويرات265.

 ګُلشن ِ رنګين266.

 ګُلشن ِ روه267.

 )لومړۍ برخه( ګنجِ پښتو268.

 ګوهرِ محمدى269.

 ل270.

 لويه معراجنامه، وړه معراجنامه271.

 م272.

 مجربات273.

 مجموع الاكساب274.

مجموع البركات المعروف بمسائل ضروريات والمشهور 275.
 بمنزين الابيات كساب

 كلان] ،[مجموعۀ جنګ نامۀ زيتون276.

 مجموعۀ كسب نامه277.

مناقب ]-[مجموعۀ مناقب حضرت غوث ِ پاك قدس سره278.
 حضرت غوث الاعظم

 )ر ح( مجموعۀ مناقب ميا محمد عمر صاحب څمكنى 279.

 )انګرېزي ژباړه] (غازي محمد جان خان وردګ [ محمد جان 280.

 د محمد حنيفه جنګنامه281.

 مخزن الاسرار د اخون دروېزه282.

 مخزن الاسلام283.
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مدح صاحب صوات و مدح ملا صاحب مانكى و آخوند زاده 284.
 صاحب اډه

 مسائل مصافحت د اسلام له نظره285.

 مشكلات الفقه، حيرات الفقه286.

 معجزات287.

 معراجنامه288.

 مقدمۀ جذرى289.

 مقدمۀ عاشق افغانى و نظم رقعات عاشقان290.

مكمل ګنجينۀ عمليات موسوم به ذخيرۀ طلسمات مشهور به 291.
 خلاصۀ مجربات اعنى كتاب التعويذات

 مناجات صاحب صوات و شش كلمه292.

 كلان] ،[مناجات293.

 مناقب صاحب مانكى] و[مناقب صاحب صوات 294.

 منتخب د ديوان د خوشال خان خټك295.

منم چي د چين، كشمير او بخارا ښځي ښكلي دي؛ خو زما 296.
 )انګرېزي ژباړه( سترګي يوازي پښتنو نجونو ته ګوري 

 منهاج العابدين297.

 منية المصلى با ترجمه298.

 منية المصلى بمع ترجمۀ فارسى و افغانى299.

 )مصرعۍ( ميسرۍ 300.

 )انګرېزي ژباړه! ( مېړه دي و تړه 301.

 ن302.

 ناصر المحسينين فى وفات سيدالمرسلين303.

 نسخه جات عجيبۀ قوت باه براى عياشان304.

 نصيحت البيان305.

 نصيحت النسأ306.
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 نماز مترجم افغانى307.

 نورنامه308.

 )ص( نورنامه د سرور كائنات 309.

 نورنامۀ كلان310.

 نورنامۀ كلان و بر حاشيه نورنامۀ خورد311.

 نورنامۀ ملا اكرم اخون312.

 نيرنګ عشق313.

 و314.

 واسع نامه315.

 ورتيل القرآن ترتيلا المسمى به قانون القرأة316.

 )انګرېزي ژباړه( وږمه چليږي 317.

 وصيت نامۀ حضرت على كرم االله وجهه318.

 وفاتنامه319.

 وفاتنامۀ كلان320.

 )انګرېزي ژباړه( وير مي ختم سو321.

 هـ322.

 هزار مسائل323.

 هشت بهشت يعنى هفت پيكر324.

 هفت هيكله325.

 )انګرېزي ژباړه( هورې راغله، ماته هورې راغله 326.

 ى327.

 د يوسفزو او مندړو شجره328.

 : د اثارو موضوعي فهرست 329.
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330.
  الهيات، عرفان او اسلامي فقه1.
تاريخونه ، تاريخي كيسې، تاريخي منظومې او تاريخي 2.

  يادښتونه
  تجويدونه3.
  تفسيرونه4.
  جنګنامې او حماسي منظومې5.
  خوابنامې، فالنامې او تعويذونه6.
  داستانونه او كيسې7.
  ژبپـــــوهنه8.
شعري ديوانونه، غورچاڼونه، غزلي، بدلي، څلوريځي او 9.

  ميسرۍ
شمايل نامې، فراقنامې، معجزې، معراجنامې، نورنامې او 10.

  وفاتنامې
  طـــــــب او دارو جوړونه11.
  )احمديه( قاديانيت 12.
  قاموسونه او لُغتنامې13.
  مسيحي ليكني14.
  مناجاتونه او مناقب15.
د شاعرانو، ليكوالو، مؤلفانو، ژباړونكو، مفسرانو، 16.

  شارحانو، غونډوونكواو سموونكو د نومونو فهرست
 پاى331.

  
 

 

 
 په دې كتابښود كي، كارسوي فونيميكي نخښي

د دې كتابښود په انګرېزي برخه كي، د ځينو اړتيا وو له مخي د پښتو د دوديزو فونيميكو تـورو او                          
كي                          نخښو پر ځاى، نسبتابًېلي فونيميكي نخښي كار سوي دي، چي بشپړ تفصيل يې په دې جـدول 
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 : راغلئ دئ 

 
 

  د سرخبري

 د لوي څښتن په نامه

بريټيش كتابتون د نړۍ له هغو بډايو كتابتونو څخه دئ، چي پرانګرېزي اثارو سـربېره يــې د ختـيزو                       
پــه دې ډلـه كــي د پښـتو ادب           . او افريقايي ملتونو خورا نادر او بـې ســاري اثــار هـم خونــدي كـړي دي                        

لــه بــده مرغــه، پــه دې كتــابتون كــي د پښــتو خطــي نســخې،     . ځيــني پــه زړه پــوري اثــار هــم شــامل دي     
د خطي نسخو او پخوانييو چاپي اثارو د              . پخواني او اوسني چاپي اثار په خوره وره بڼه ساتل كيږي                

ډېري لويي برخي جزييات د دې كتابتون د اينټرنيټ پاڼي د اينټيګرېټيـدكټلاګ لــه لاري د لېـدو وړ                           
نه دي؛ نوځكه مينه وال نسي كولاى د نړۍله ګوټ ګوټ څخه د اينټرنيټ په مرسته د دې كتـابتون د                              
پر مهــال يــې د                             په اړه، بشـپړ مالومــات ومومي؛ او داړتيـا  پښتو خطي نسخو اولرغونو چاپي اثارو 

كار بـې شـكه دپښـتو اثــارو د             . مايكرو فيلمونو يا فوټوكاپييو د ترلاسه كولو لپاره اقــدام وكــړي                 دا 
لورو دېوالـو پـوري محـدودوي                          لـه همـدې    . پېژندني او ګټي اخيستني چاري د كتابتون د تــالار پـه څ

كبله مي هوډ وكړ، چي په دې غني كتابتون كي، د پښـتوادب زيـاتره خطـي او پخوانــي چـاپي اثــار د               
د اينټرنيــټ لــه لاري بــه د دغــو فهرســتو پــه   . دوو بېلــو مجموعــو پــه توګــه مينــه والــو تــه وړانــدي كــړم     

خپرېــدو ســره، نــور د پښــتو ادب څېړونكــي او پلټونكــي د نــړۍ لـه هــري برخــي څخــه پـه اســانۍ ســره           
كولاى سي، په بريټيش كتابتون كــــي د د ې لرغوني ژبي ځيني نادِر خطي اوچاپي اثــار پـه لنــډه بڼـه                                 

 . وپېژني؛ اود زياتي څېړني لپاره يې د مايكروفيلمونو يا فوټوكاپييو په غوښتنه لاس پوري كړي 

په بريټيش كتابتون كي، د پښتو د پخوانييو چاپي اثارو د بېلابېلو ځانګړتياوو تر لنـډي پېژندنـي                                
مخكــي، بــې ګــټي نــه ده چــي د پښــتو ادب پــه پراخــه غــېږ كــي، د پيــدا ســوو اثــارو د څرنګوالــي او            

فونيميكه نخښهګرافيمفونيميكه نخښهګرافيم
Ņ, ņڼ، ڼــĀ, āآ

W, wواوA, aا او ع
uمعروف يا څرګند واوŢ,ţټ، ټـــ
oمجهول يا اوږد واوĴ, ĵځ، ځــ

I, i ي، يــ ( معروفه يا څرګنده يې(Č, čچ، چــ
e ې( مجهوله يا اوږده يې(C, cڅ، څــ

ay ى( نرمه يا نارينه يې(X, xخ، خـ
əy ۍ( ښځينه يا تانيثه يې(ŗړ

A, aزوَر، همزهžژ
əزوركىŠ, šش، شــ
ښ، ښــŞ, şد فشار يا خج نخښه΄

Ğ, ğغ، غــ
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نه وكـوو                   د پښــتو ادب مختلفـو تـاريخي او پرمختيايـي             . بېلابېلو دورو په باره كي، د څو ټكـو يادو
  :پړاو ته په پاملرني سره، كېداى سي د دې ژبي ټول اثار پر درو لويو ډلو و وېشو 

په لومړۍ ډله كي هغه اثار راځي، چي په پښتني ټولنه كي د ډول ډول سياسي او اجتمـاعي ناخوالــو                              
هام دي؛ لكـه                    تاريـخ  « ، »د خــداى مينــه  « : له امله يا بېخــي ورك او يـا تــر دې دمـه زمـوږ لـه سـترګو ني

» پټـه خزانــه    « او داسي نور، چي په      »كليدِ كامرانى     « ،»بُستان الاوليأ « ،  »لرغوني پښتانه    «  ،»سورى  
ــه ســوې ده    ــه   « د محمــد هوتــك   .  كــي يــې يادون ــانو، عالمــانو،        » پټــه خزان د پښــتنو شــاعرانو، اديب

په ګوتـه                              مؤرخانو او مفكرانو د هغو ادبي، ديــني، عرفــاني، تـاريخي او علمــي اثـارو ځيـني بولګـې 
پرتـه، د   » نـافع المسـلمين       « كوي، چي په خواشينۍ سره يې تر اوسه پوري د ملا نورمحمدغلجي لـه                      

ښايي د پښتنو شاعرانو، ليكوالو او څېړونكو ډېــر نــور اثــار هــم پــه                .  ډېرو نورو څرك نه دئ لګېدلئ         
بېلابېلــو تــاريخي پړاونــو كــي د زمــانو تــر دوړو او خــاورو لانــدي ورك ســوي وي، چــي د پټــه خزانــې           

دغـه راز، د     . ليكوال يا زموږ د عصر څېړونكو او پلټونكو يې تر اوسه نـوم او نښـان نـه دئ اورېـدلئ                          
خانو او محققــانو يـې خطـي نســخې پـه سـترګو                                         هغو اثـارو شـمېر هـم لـږ نـه دئ، چـي زمــوږ ځينـو مؤر

نړۍ فرهنګــي                     تحقيقـي مركزونـه پـه هــر اړخـيزه         -ليدلي دي؛ خو سره له هغه يې هم د هيواد او بهرنۍ 
د دې لنډو ټكو د يادوني اساســي مقصـد دا دئ، چـي د پښــتو ادب ډېـر                       . پېژندنه نه دي بريالي سوي         

 . ګران بيه اثار د هغو د يوازنييوخطي نسخو په وركېدو سره، اوس تل تر تله له منځه تللي دي 

په دوهمه ډله كي هغه اثار شامليږي، چي په پښتني چاپېر كي، د چاپي صنعت تر دودكېدو مخكـي                                 
په دې ډله كي لــــه    . ليكل سوي دي؛ خوله نېكه مرغه د ځينو خطي نسخې اوس زموږ په لاس كي دي                     

يا پــه پښــتنوكي د چـاپي صـنعت تـر رواج كېــدو پــوري، ټــول                    پير روښان او معاصــرانو څخـه نيولـې ب
شينۍ سـره يــې ځيــني اثــار تـر اوسـه د خطـي                                    شعري ديوانونـه اومنثــوري ليكــني راځـي، چـي پـه خوا

  .نسخو په بڼه پاته دي 

موږ د مالومــاتو لـه               . دريمه ډله هغه اثار دي، چي د چاپي صنعت په مرسته خپاره سـوي دي                       لړۍ ز دا 
البته . م كال په شاوخوا كي د هند له سيرامپور څخه پيل سوې ده؛ او تر اوسه دوام لري               1818مخي د  

د چــاپ بهــير پــه خپلــه هــم لــه صــنعتي پرمختګونــو ســره جوخــت، تــر بېلابېلــو پړاونــو تــېر ســوى او               
ــږي   ــو                   . لاتېري ــه بېلابېل ــد او پاكســتان پ ــه برخــه د اوســني هن ــارو زيات ــو چــاپي اث د پښــتو د لومړنيي

سته لاهـور او پېښـور تـه                       . ښارونوكي خپاره سوي دي        دا بهير لـه سـيرامپورڅخه ډيلـي، بمبـيي اوور
  .وغزول سو 

كه څه هم د پښتو اثارو د چاپ صنعت د هند په ښارونو كي پيل سو؛ او د پېښور په قصه خوانۍ كي                   
هــ ق كــال پـه    1290د ( لوړتيا او پرمختيا ته ورسيد؛ خو په كابل كي هم د امــير شــېرعليخان پــه زمانـه        

« فرهنګي پرمختګ تر اغېزو لاندي، لـه بالاحصـار څخـه د                  -كي د سيمي او نړۍ د صنعتي      )شاوخوا
كـي د مولـوي عبـدالرووف خـان كاكـړ           )هــ ق كــال   1323( وروسته په  . جريده خپره سوه   » شمس النهار   

لومړنۍ ګڼه لـه چاپــه     » سراج الاخبار افغانستان      « كندهاري په مشرۍ، د پوهانو د يوې ډلي له خوا د                
راووته؛ او په دې ډول د پوهـني، مطبوعـاتو، ترجمــې، تـأليف، فكـري او كلتـوري نوښــت هغــه دوره            

محــــمود  .  علامـه محمـود طـرزي ؤ         -پيل سوه، چي مشر يـې د سـردار غـلام محمـد خــان طـرزي زوى                       
خپرونه، چي تر يــوې ګـڼي وروســته بنـده      » سراج الاخبار افغانيه     « كي د  )هـ ق كال 1329( طـــــــرزي په   

  .سوې وه، بيرته له سره پيل كړه؛ او اته كاله يې د مهالنۍ جرېدې په توګه خپره كړه 
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ــه واقعيــت كــي هغــه مســيحي ليكــني وي، چــي د                ــار، پ ــوه د پښــتولومړني چــاپي اث ــاريخي پل ــه ت ل
طر                 په خا استعماري هدفونو تر سيوري لاندي د پښتنو په منځ كي د عيسوي ديــن د تبليــغ او تــرويج 
چاپ سوي وې؛ او د پښتنو په نيول سوو مځكو يې د انګرېزي واكمنۍ لـه دوام او بقـا سـره كومـك                             

په دې دوره كي، د مسيحيت د بېلابېلو ليكنو تر څنګ، له پښتو ژبي او ادب سـره د انګرېـزي                    . كاوه  
ــه،                   ــني درســي كتابون ــوا ځي ــه خ ــو ل ــاره د انګرېزان ــو د منصــبدارانو او عســكرو د اشــنايي لپ پوځون
لارښــودونه، قاموســونه، ادبــي غورچاڼونــه، كيســې او داســي نــور اثــار هــم وليكــل ســوه، چــي د                     
انګرېزانو پر استعماري ګټو سربېره يې د پښتو ژبي او ادب پـه ژونــدي سـاتلو او پرمختـګ كــي هــم                       

پــه . دا اثــار د پښــتو ژبــي او ادب خــورا ګټــوره او مغتنمــه پانګــه ګڼلــه كــيږي             .  ســتره ونــډه واخيســته    
حقيقت كي همدغو اثارو، د پښتو ژبي او ادب مخكښ ليكوال، څېړونكي او ژباړونكي د ليكـني،                         

د دې دورې داثـارو ليكـوال او        . څېړني او ترجمې له نوو او پرمختللو علمي لارو چارو سره اشنا كـړه                        
هم زيــاتره د عيسـوي ديـن مبلغيـن او د انګرېـزي پـوځ د مختلفــو څانګوكــاركوونكي وه                                پــه .  مؤلفان 

همدې تاريخي پېر كي له څو ګوتو په شمېر ليكنو پرته، د نورو اروپايي هيــوادو علمــي او فرهنګـي                        
ټولنو هم د استعماري انګېزو او ســتراتېژيكو سـيالييو پـر اسـاس، د پښـتو ژبـي او ادبيـاتو دځينـو                               

 . اړخونو په شننه او سپړنه ګوتي وهلې 

د محتــوا لــه اړخــه، د پښــتوپه لومړنييــو چــاپي اثــارو كــي د پښــتو ژبــي د ديوانــي او ولســي ادب پــر              
ارزښــتناكو خزانــو ســربېره اســلامي، تــاريخي، ژبــنۍ او طــبي ليكــني شــاملي دي، چــي ځيــني يــې د               
پښــتنو او اروپــايي ليكوالــو لــه خــوا ليكلــي ســوي او ځيــني نــوري يــې لــه عربــي، پارســي، اوردو،                

په ديـني،                 . هيندكو او پنجابي ژبوڅخه پښـتو تـه ژبــاړل سـوي دي                 عربـي او پارسـي ژبــي د دې دورې 
په داسي حـال كـي چـي لــه اوردو، هينـدكواو پنجابـي              . فقهي او عرفاني اثارو كي ډېره غټه برخه لري            

مسيحي اثار زيـاتره     . ژبو څخه د پښتو د دغه پېر په داستاني اثاروكي، پراخه ګټه اخيستل سوې ده               
له عـبري، يونـاني يــا انګرېـزي ژبــو څخـه پــه پښـتو ترجمـه سـوي دي؛ او د ځينـو پــه پښـتو ژبـاړه كـي                                      

ځيني اثار پر ادبي او فرهنګــي ارزښــتونو سـربېره،             . پښتنو ليكوالو او عالمانو هم برخه اخيستې ده              
مجموعۀ مناقب ميا محمد عمر صـاحب څمكنـى            « د پام وړ تاريخي مواد هم لري، چي د مسعود ګُل               

» شاه ايران  ] -[قصۀ بختيار« ،  »قصه د فتح خان قندهاري با تصويرات    « ،»اسقلال امانيه  « ،») ر ح ( 
ــي دي       ــه كـ ــه دې ډلـ ــور پـ ــني نـ ــدني،           . او ځيـ ــتور پېژنـ ــي، د سـ ــو كـ ــه ليكنـ ــت پـ ــفانه د دې وخـ متأسـ

مځكپېژنــدني،كرني، فلســفې، هونــر، ښــكلاپېژندني، ارواپوهــني، حقوقــو، اقتصــاد، سياســي او     
په اړه،                             اجتماعي تاريخونو، جغرافيې، ادب پوهني، كتـاب پېژنــدني او داسـي نـورو علمــي څانګو

  .ډېر څه نه تر سترګو كيږي 

ــو او                      ــر مهــال، پښــتنو ليكوال ــاړي پ ــأليف او ژب ــارو د ليكــني، ت لكــه څنګــه چــي ښــكاري د دغــو اث
څېړونكو له اروپايي ژبو سره چندان اشنايي نه لرله، نو ځكـه پـه اروپـايي ژبــو د پښــتو اثــارو ترجمه                       
زياتره پخپله د اروپاييانو له خوا كېده؛ خو ډېر ژرګورو چي پښتنو ژباړونكو د انګرېزي ژبي په زده                                
كولو سره، د افغانانو او افغانستان په باره كي، د انګرېــزي ليكوالـو او محققـانو د اثــارو پــه ترجمـه                 

 . لاس پوري كړى دئ 

له څو منثورو اثارو پرته، د ليكنو             . د پښتو ادب د دې دوَر په اثاروكي، د نظم پله تر نثر ډېره درنه ده                   
د دغــو اثــارو منظــوم بيــان لــه خپلــو ټولــو           . او ژبــاړو زياتــه برخــه، پــه منظــوم ډول كښــل ســوې ده           

محدوديتونو سره سره ډېر ساده، اسانه او په زړه پوري دئ؛ خو نثر پـه تـېره بيــا ديـني او فقهـي نـثر،                  
يو                . سره له ټولو اسانتياوو ډېر زموختـه، پېچلــى او كــړكېچن دئ                 د دې بـې خونـدۍ او پېچلتيــا د لو

علتونو په ډله كي كېداى سي، د ليكوالو او مؤلفانو د تجربې لږ والي او د پردوژبو پراخو اغېزو تـه                    
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 . اشاره وسي 

نو پـر اسـاس د پښـتو د ځينـو                              د پردو ژبو او فرهنګونو د همدې سياسـي، اجتمــاعي او فكـري يرغلو
: پخوانييــو اثــارو عنوانونــه كــټ مــټ لــه عربــي يـــا پارســي ژبــو څخــه اخيســتل ســوي دي؛ مثـــلاَ                     

، »جنة الفـــــردوس  «، »كنزالمصلى كـــــتاب الدر النظيم فى احوال علوم التـــعليم «، »كنزالحسنات «
قا مِـعُ البـدع والشــرور        « ،  »نصحيت البيان   «،  »فوايد الشريعت   « ،»رشيدالبيان  « ،  »جنــــــــة النعيم   «

ځينو نورو . او ډېر نور »نصيحت النسأ « ، »اسرار العارفين « ، »مخزن الاسلام « ، »فى زيارت القبور   
ګلـزار  «،  »ګلــزار محبوبـان     «،  »بهــار جانـان     « : اثارو ته يو مخ پارسي سرليكونه غوره سوي دي؛ لكــه                  

د عربي او پارسي ژبو تر څنګ، په ځينـو ســرليكونو كـي،                . او داسي نور    » مناجات، كلان   «،  »ولايت  
« ، »پهلــى افغــانى جديــد   « : د اوردو ژبــي نښــي نښــانې هــم لــه ورايــه څرګنــدي دي؛ د مثــال پــه توګــه            

او » پښـتو بـات چيـت       « ،  »افغانى كى پهلى كتاب المعروف به چمنســتان            « ،  »دوسرى افغانى جديد       
د ځينو اثارو په سرليكونو كي عربي، پارسي، اوردو او پښتو ژبي سره ګډي سـوي دي؛                   . داسي نور  

قصـه د مهتــاب جـان او بېګـم            « ،  »قصه د فتح خان قندهاري باتصويرات          «  ،  ». .  . قصه د بوډۍ    « : لكه  
ظير بــا            ] به[ګلزار عشق المعروف    « ،»جان المعروف به مكر زنان         قصۀ شـاهزاده مــاه منــير و ملكـه بين

د ځينو اثارو ليكوالو او مؤلفانو هڅه كړې ده، چي خپلو ليكنـو او تأليفـاتو تـه د عربـي او                 . » تصوير  
پارسي ژبو پر ځاى پښتو عنوانونه وټاكي؛ خو په هغو كي هــم د نــورو ژبـو لغـوي اوګرامــري اغـېزه د              

كتـاب د ابنيـت د حضـرت        « ،  »صـرف ونحـو د ژبـي د پښـتو            « : لمر په شان روښانه ده؛ د مثال په توګه              
ديـوان د   « ،  »انجيلِ مقدس په معرفت د مقدس لوقا           « ،  »انجيل شريف په معرفت ديوحنا          « ،  »عيسى  

او » قصـه د سـيف الملــوك         » «شـاهزاده سـندى      ]  بـه  [قصه د چنړى با تصـوير معـروف            « ،  »عبدالرحمن  
داسي نور، چي نه يې صــفت او موصوف يـا مضــاف او مضــاف اليـه د پښـتو ګرامــر لــه قواعــدو سـره                           

نه سـره سـاتلې ده                            پــه خواشــينۍ  . سمون لري؛ او نه يې هم د سـپېڅلي پښـتو سـادګي او اسـاني لـه ځا
تـر دې   . سره، د ځينو پښتنو ژبه تر اوسه هم له دغه راز بې خونده اوكړكېچنــو ګرامــري اغـېزو ډكـه ده                       

كيږي، چـي پــه ځينـو          » افغانى « تېر سو، د دې دورې د زياترو اثارو په عنوانوكي د             ټكـى تــر ســترګو 
باتِ اكسـير           « حالاتو كي له ګرامري اړخه نامناسب او بې ځايه دئ؛ لكه                  طــب « ،  »طـب افغــانى و مجر

نصــيحت « ، »طــب دليــل العليــل افغــانى     « ، »شــهابى افغــانى درمتــن و بــر حاشــيه مجربــات افغــانى        
له دې كبله، چي اثار ګـرده پـه پښــتو ژبـه ليكـل سـوي              . او ډېر نور   » الفنامۀ افغانى   « ،  »البيان افغانى   

ټكى تر اوسه پوري د افغانستان په غير پښتنو قومونو كي د پښتو ژبي په مانــا             » افغاني « دي؛ او د    
البته په هغو     . كاريږي، نو له هر عنوان سره په زايد بڼه د د ې كليمې زياتولو ته څه اړتيا نه ليدل كېده                          

ټكى پر خپل حال پرېښود، چي ايستل يې د سرليك مانا نيمګړې كـوي؛            » افغانى « عنوانوكي مو د  
افغـانى كـى پهلــى      « ،»افغـانى كـى پهلى كتــاب المعـروف چمنسـتان                 « ،  »آئينۀ الفاظ افغانى      « :  لكه  

كيــدانى باترجمــۀ   خلاصــۀ« ، »خلاصــۀ افغــانى مــع مناجــات پــير صــاحب     « ، »كتــاب مــع ترجمــۀ اردو   
ټكــى د پښــتو ژبــي پــه مفهــوم د عنــوان نــه     » افغــانى « او ډېــر نــور، چــي د » كليــدِ افغــانى « ، »افغــانى  

  .بېلېدونكې برخه ده 

ــاتره د ليكــوال،                   ــو كــي زي ــه دې ليكن ــا دا ده، چــي پ ــه ځانګړتي ــارو بل د پښــتو د لومړنييــو چــاپي اث
كله كله ژباړل ســوى اثـر د ليكـني يــا        . ژباړونكي، شارح، مفسر او داسي نورو پېژندنه خورا ګرانه ده          

ثر پـه هيـڅ برخـه كـي د هغـه د                                          تأليف پـه بڼـه ښـوول سـوى دئ؛ او ژبـاړونكي هـم د خپـل ژبـاړل سـوي ا
صلاَ بـل څـوك دئ                     . ترجمې يادونه نه ده كړې       نورو     . په داسي حـال كـي، چـي د اثـر ليكـوال ا پــه ځينــو 

حالاتو كي ژباړونكى د خپل اثر د ترجمې په اړه خبري كوي؛ خود اصلي اثر د نامه او ليكوال په تړاو                         
كله كله هم ژباړونكو له ترجمه سوي اثر سره خپله ليكنه پــه داسـي ډول ګـډه                    . څه روښانه بيان نه كوي        
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سي نمونـې او مثالونـه          . كړې وي، چي د ژباړي او اصلي ليكني بېلول يې ډېرګران كـړي وي          ځيـني دا
  .هم سته، چي ليكوال يا ژباړونكى د اثر په هيڅ ځاى كي، د خپل نامه او شهرت يادونه نه كوي 

ــاتو ســربېره د پښــتو                   ــو ارزښــتناكو محتوي ــر خپل ــه، پ ــه عمومــي توګ ــار پ د پښــتوپخواني چــاپي اث
ليكدودونو، ګړدودونو، لغوي زېرمو، ګرامري بدلونونو او ډېرو نورو په زړه پورو مسألو په تـړاو،                             
ډېر ګټور اسناد او مدارك وړانــدي كـوي، چـي تحقيــق او پلټنـه يــې د ډېـرو څــانګو څــېړونكو تـه بـې                          

  .ګټي نه ده 

تر دې لنډو خبرو وروسته، هغه څه چي د زياترو اثارو پر لومړني يا وروستي پوښ په غټو تـورو پــام                                
ــه دي            ــا خطاطــانو نومون ــارو د خــپروونكو ي ــر         . اړوي، د اث ــه پراخېــدو او پ ــارو پ د پښــتو د چــاپي اث

كړ چـي                              مختګ كي مو د شخصي سوداګرو د لويي ونډي دسرسري پېژندګلوي په خـاطر، كوښــښ و
په دې كتابښود كي له ټولو راغلو اثارو سره د هغو د خپروونكو او اړونده مطبعو لنـډ مالومـات هــم                                

ســربېره پــردې دلتــه بــې ځايــه نــه بولــو، چــي د الفبــا د تــورو پــه ترتيــب، ددغــو اثــارو د          .  وړانــد ي كــوو 
 . خطاطانو او مهتممانو نومونه هم يادكړو 

 خطاطان

 بازمحمد، مولوي،كندهارى

 بټالوي لاهوري، نورالدين 

 سيد احمد عفي عنه

 شاه افضل

 عيشي

 غلام جيلاني، د پېښور اوسېدونكى

 غلام قادر، د غلام جيلاني زوى

 فقير محمدحسين عفي عنه

 فقير نهتو شاه

 ګل احمد عفي عنه

 محمد حسين، مولوي، د پېښور اوسېدونكى 

 محمد عظيم

  نقيب احمد

 مهتمامان 
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 احمد دين

 امرالدين

 بهار رام

 پنډت رګناتهـ

 پياري لال

 او نور) وكيل پېښورى نورزى ( داود صاحب، مفتي 

 سلطان بخش داروغه

 سيد علي حسين

 شنكر داس، منشي

 شېخ نورالدين

 شېراحمد

 عباداالله الصمد

 عزيزالدين، حافظ

 عمر الدين

 غلام اثيم

 فتح محمد، قاضي

 فقير نهتو شاه

 محمد شريف

 محمد صادق، ميرزا

 محمد عبدالعزيز

 محمد عمر

 مظفرالدين، حاجي

 ملك دين محمد
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 مير علي حسين

 ميرا ميربخش

 ميرمحمد معظم

  نواب الدين، مولوي

په لومـړۍ ډلـه كـي هغـه اثـار           . د پښتو لومړني چاپي اثار د كيفيت له مخي پر دوو ډولو وېشلاى سو                    
شامل دي، چي اروپايي ليكوالو او مؤسسو د هغه مهال له معيارونو سره سم، پــه ښـه كيفيـت چــاپ                              

دوهمه ډله هغه اثار دي، چي د خصوصـي ســوداګرو لـه خــوا، پـه نسـبتاَ ټيـټ كيفيـت چــاپ                          . كړي دي   
 . سوي دي؛ او زياتره د ليتوګرافۍبڼه لري 

نورو اداتـو يـا نــا خپلواكـو كليمـو                  «  په دې كتابښود كي، ټول راغلي ا ثار د         پــه » د، له، مِـن او داسـي 
د پام وړ اثارو په پلټنه او موندنه كي مو د           . ليري كولو سره، د الفبا د تورو په ترتيب، اوډل سوي دي         

پــه .  اسانۍ لپاره پر عمومي فهرست سربېره، د ټولو اثـارو موضـوعي فهرسـت هـم وړانـدي كــړى دئ               
پر ځــاى               ځينو كتابو كي تر يوه عمومي عنوان لاندي څونور كوچني اثار هم په متن يا څنډو كي ځـاى 

له همدې كبله مـو تـر هــر        .  سوي دي، چي په ځينو حالاتو كي يې پېژندنه او بېلول خاصه توجه غواړي                  
څه مخكي تلاښ وكړ، چي لومړى دغه راز واړه اوله پامه لوېدلي اثار ګرده يو له بله بېل كړو؛ او بيــا                     
يې په څو لنډو جوملو كي د پښتو ادب د بهرنييو مينه والو او څېړونكو د اسانۍ لپاره پـه انګرېــزي                             

په پاى كي مو د ليكوالو، شاعرانو، ژباړونكو، مفسرانو، شارحانو، ټولوونكو                        . ژبه هم معرفي كوو     
او ســموونكو د اســانه پيــدا كولــو پــه موخــه، د هغــوى د نومونــو فهرســت هــم چمتــو كــړى دئ، چــي د           

مو دګـډوډۍ او تېروتـني د                    . تخلصُ يا نامه د تورو له مخي اوډل سوى دئ             د نومونو پـه فهرســت كـي 
 . مخنيوي لپاره،ځيني اثار تر بېلو نومونو لاندي وليكل 

چي                         په دې كتابښودكي، اثار د اړونده سرچينو يا كراس ريفرينس د اصولو له مخي اوډل سوي دي، 
د هغو په رڼـا كـي لـه زيـاتره موضوعاتو سـره د بېلابېلـو اړونـده ســرچينو يـا ريفرينســونو يادونـه هــم                              

كار بـې       . په ځينوځايونوكي د پښتو خطي نسـخو د المـارۍ نخښـي هــم پــه ګوتـه سـوي دي                           . كيږي   دا 
هال د ځينـو اثـارو پـر چـاپي بڼـو                                        چي د اړتيـا پـر م شكه څېړونكو او پلټونكو تـه د دې وس وركـوي، 

له                    ( سربېره، د هغو خطي نسخې   په برتانوي كتابتونو كي، د پښـتو خطـي نسـخو فهرسـت، پـه يـوه بې
لكـه څنګـه چـي يــې لـه نامـه برېښـي، دا كتابښـود د                      . هم تر نظر تــېري كـړي      ) ليكنه كي وړاندي كيږي    

پښــتو ادب د هغــو نــادرِو پخوانييــو چــاپ ســوو اثــارو پېژنــدګلوي كــوي، چــي نُســخې يــې لــه ځينــو              
نه كـوو،                 څېړونكواو مسلكي كتابتونو پرته، په عام ډول نه موندل كيږي؛ خو دا خبره هـم بايـد هـيره 

ښايي د دغو اثارو يوه      . چي دامجموعه د پښتو ادب د ټولو پخوانييو چاپي اثارو بشپړ غونډ نه دئ                       
برخه له لويه سره د بريټيش كتابتون په كلكسيون كي نه وي ثبت سوي؛ او ځيـني هـم زمـا د تېروتنـي                      

ناخوالو دمګـړى دا اجـازه را نــه                   . يابې صبرۍ په وجه له قلمه پاته سوي وي             د ژوندانـه سـرګرانييو او 
كړه، چي د اثارو او ليكوالو د لا ښه پېژندګلوي لپاره مي، ځيني تعليقـات هـم لـه دې كتابښــود سـره                                 

  .مل كړي واى 

په پاى كي د دې واقعيت يادونه هم ضروري ګڼم، چي كتاب پېژندنـه يـا كتــاب ښـوونه د علومو يـوه                                  
پوره باور لرم، چي په دې كتابښــود         . بېله څانګه ده، چي دې عاجز ته له هغې هيڅ برخه نه ده رسېدلې            
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كي به هرو مرو د دې علمي څانګي ټول اصول او قواعد په پام كي نه وي نيول سوي، نو ځكه له ټولــو       
ــو او                 ــورو نظري ــو ګټ ــوم، چــي د خپل ــه ك ــاوي هيل ــه درن ــدونكو څخــه پ ــانو اوكتــاب پېژن ــو محقق درن
انتقادونو له لاري، د دې ماتي او ګوډي ليكني په كــره كولـو او بشـپړولو كـي، د زړه لـه كومـي برخـه                                   

 . واخلي 

 محمد هارون خپل شعشعي

   كال1998انګلستان، 

 په برټيش كتابتون كي،

  د پښتو د پخوانييو چاپي اثارو تشريحي كتابښود

 آداب النسأ و اكساب النسأ

 نعمت االله، د نوښار اوسېدونكى: مؤلف / ليكوال

 غلام قادر او فضل حق: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1892/ هـ ق1308: د چاپ كال 

 20:  ټول مخونه

نه د بېلابېلواړخونـو او لارو چــارو پــه اړه، منظـوم                           : موضوع   تابګوټي كـي، د ښــځينه ژوندا پــه دې ك
 . بيانونه راغلي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.2(6( 

لو مشـورو او نصــحيتونو پـه اړه، د المـارۍ دغـه نخښـي                       په بريټيش كتابتون كي، ښـځو تــه د بېلابې
 :وګورئ 

  )c.3.(2.14163: پندنامۀ لقمان حكيم

 )c.3.(2.14163: نصيحت نامه 

  )c.3.( 2.14163: حضرت على  وصيت نامۀ

 :نصيحتونه ) ع( حضرت علي كرم االله وجهه ته د رسول 

14163.b.4(7) & 14163.b.13.(7(  
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Ādāb-ul-Nisā́ wa Aksāb-ul-Nisā́ 

A treatise offering useful advice to women on their family life, in verse, by 
Nematulā́ of Nauşā́r (Delhi:Ğulām Qādir& Fazl Haq, 1892) pp. 20. 14163.d.2(6( 

For other Paştó works offering moral guidance to womens, see the following 
shelfmarks in the British Library: 

14163.c.3.(2) [incorporating three separate concise expositions[  

14163.b.4(7 ( 

 آئينۀ الفاظ افغانى

 مولوي محمد اسماعيل : مؤلف / ليكوال

 .كتاب د منشي شنكر پركاش په اهتمام خپور سوى دئ . نامالوم : خپروونكى 

 شنكر پركاش مطبعه، ايبټ آباد: د چاپ ځاى 

 م 1883/ هـ ق1300: د چاپ كال 

 144:  ټول مخونه

. په دې كتاب كي، د الفبا د تورو په حساب پښتو جوملې او د هغــو اوردو ژبـاړه راغلې ده                  : موضوع  
كتاب د خپل وخت د معيارونو له مخي، د پښتو او اوردو ژبي د زده كړي يو په زړه پوري ماخذ ګڼـل                     

 . كيږي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.6.(1( 

پــه بــريټيش كتــابتون كــي، د پښــتو او اوردو ژبــو د زده كــړي لپــاره، د ځينــو نــورو اثــارو د المــارۍ                    
 : نخښي دا دي 

14163.e.1 

14163.e.7(1( 

14163.e.7(2( 

14163.e.7(3(  

Āiná-i-Alfāz-i-Afğāní 
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A basic textbook of Paştó language designed for the use of Urdu-speaking students, 
by Maulawí Muhamád Ismāil (Abbotabad: n.p., 1883) pp. 144. 14163.e.6(1( 

For a number of other similar works, see the following shelfmarks in the British 
Library: 

14163.e.1 

14163.e.7(1( 

14163.e.7(2( 

14163.e.7(3(  

 د احمدشاه ابدالي شعرونه

بدالى       -د پښتنو لـوى ټولـواك او عرفـاني شـاعر             : شاعر   احمـد شـاه غـازي او احمد شـاه             ( احمدشــاه ا
 )بابا

 راورټي. ج . هـ : ټولوونكى او ژباړونكى 

 ويليمز او نارګېټ: خپروونكى 

 لندن: د چاپ ځاى 

 م 1862: د چاپ كال 

 18:  ټول مخونه

چي د هــ                 -د پښتنو د لوى ټولواك        : موضوع   . احمدشاه بابا له ديوان څخه د څو غزلو انګرېزي ژباړه، 
نانو د شـاعرۍ غورچـاڼ            ( راورټي دنامتو اثر . ج  ) له شپاړسمي څخه تر اولسـمي پــېړۍ پــوري د افغا

 . مخو چاپ سوې ده ) 304 -287( پر 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.6  

د بــريټيش كتــابتون پــه نــورو شــعري غونــډونو كــي، د ا حمــد شــاه بابــا د غــوره ســوو غزلــو لپــاره، د              
 : المارۍ دا نخښي وګورئ 

14163.e.8.(203-212( 

14163.e.9.(381( 

14163.e.5.(363-364(  
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 :په بريټيش كتابتون كي، د احمد شاه بابا د ديوان د قلمي نسخو د المارۍ نخښي 

I.O.MSS Pashto B20-Foll.170 

B.M.Or.4494-Foll.147  

Poems of Ahmad Shah Abdalí 
Selections from the Poetry of the Afghans from the Sixteenth to the Seventeenth 

304-, Comp. & Ed. H.G. Raverty (London: n.p., 1862) pp. 287Century . 

For other printed versions of the selected poems from the Diwān of Ahmád Ŝā ́ 
Abdālí, popularly known as Ahmád Šā ́Ğāzí and Ahmád Šā́́ Bābā́, see the 

following anthologies, by various editors, in the British Library: 

14163.e.8.(203-212( 

14163.e.9.(381( 

14163.e.5.(363-364(  
For a couple of manuscripts of the Diwān of Ahmád Ŝā́ Bābā́, see the following 

shelfmarks in the British Library: 

I.O.MSS Pashto B20-Foll.170 

B.M.Or.4494-Foll.147 

14163.b.13.(7(  

 شرح تطهير الاعتقاد عن ادران الالحاد] -[ ارشاد العباد الى سبيل الرشاد

 .محمد اسماعيل ابن اسماعيل په عربي ليكلئ دئ : مؤلف / ليكوال

 نا مالوم : ژباړونكى 

 حافظ بهاء الدين: خپروونكى 

 مصطفايي مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 نا مالوم: د چاپ كال 

 108:  ټول مخونه

فقهي مسـألو پــه    دا كتاب د قراني ايتونو او نبوي حديثونو په استناد، د بېلابېلو ديني او                : موضوع  
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اصلي عربي متن د كتاب پــر بغلـي څنـډو او منظومه پښـتو ژبـاړه               . اړه، په پښتو نظم كښل سوى دئ       
 .د ترجمې بيان يې واضح او اسانه دئ . يې په متن كي راغلې ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

VT 2470/f  

Iršād-ul-Ibād Ilā Sabíl-ul-Rašād-Šarh-i-Tathír-ul-Itiqād 

An Adrān-ul-Ilhād 

A metrical treatise discussing various issues of Islāmic theology and law, based on 
the Qúrānic verses and narrations of the Prophet Muhamád (p.b.u.h.) by 
Muhamád Ismāil Ibní Ismāil, in Arabic, translated into Paştó by anonymous 

translator (Lahore: Hāfiz Bahāú ́dín, n.d.) pp. 108. VT 2470/f  

 استقلال امانيه

 عبدالخالق: مؤلف / ليكوال

 نا مالوم: خپروونكى 

 لكشمي آرټ، راولپينډي: د چاپ ځاى 

 هـ ق1348: د چاپ كال 

 110:  ټول مخونه

14( تر سرليك لاندي اصلاً دوې بېلي رسالې راغلي دي، چـي لومـړۍ                 »  اسقلال امانيه   « د  : موضوع  
كي د                      » شمشېر امان  « يې د  ) 79 - خوا پـه نظـم ليكـل سـوې ده؛ او پــه هغـې  له  په نامـه د عبـدالخالق 

ــا او تېمــور شــاه تــر لنــډي يــادوني وروســته، د افغانســتان د               ځينــو مغولــي پاچهــانو، احمدشــاه باب
م 1919( امــير امــان االله خــان د غــزاوو، مجاهــدو او هيوادپــالني، ورپســې د            -خپلواكــۍ د ګټونكــي  

مير زمان خان د سرښندنو     -د خپلواكۍ په جګړه كي، د چترال د جبهې د شهيدانو، د لوى خان          ) كال  
دوهمــه . او لــه انګرېزانــو ســره د ســولي او امــاني حكومــت د غــړو او كارنــامو پــه اړه خــبري ســوي دي       

 -په نامه ياديږي، چي د بېلابېلو كسانو ، پــه تـېره بيـا لـوى خــان                   » ګلُشن رنګين    « د )  110 -80( رساله  
تاب پــه لومړييـو          . مير زمان خان په ستاينه كي، د سيد عبدالغفار له خوا په نظم كښـل سـوې ده                        ( د ك

 .مخو كي، د غازي امان االله خان په ستاينه كي، د عبدالخالق څو نظمونه راغلي دي ) 14

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 58  

Istiqlāl-i-Amāniá 
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A collection of two separate expositions i.e.“Šamšer-i-Afğā́n” and “Gulšán-i-
Rangín” preceded by a number of poems on the freedom-loving personality of 
Amír Amānulā́ Xā́n, a king of Afghanistan,1919-1929, by Abdul Xāliq. The former 
is mainly regarding the bravery, patriotism and heroic efforts made by king 
Amānulā́ Xā́n during the war of independence, the third Anglo-Afğān war, 1919, 
and the courageous struggle of Mír Zamā́n Xā́n, also known as Loi Xā́n in the front 
of Čatrāl during the war of independence. The latter is chiefly in praise of Mír 
Zamān Xān and other participants of the war of independence by Syed Abdul Ğafār, 

in verse, (Rawalpindi, n.p., 1932) pp. 110. Pashto f 58  

 اسرارالعارفين

 امام غزالي: مؤلف / ليكوال

 مولوي شېرمحمد اخونزاده هوتك كندهارى: ژباړونكى 

 نا مالوم : خپروونكى 

 د ملا فضل احمد زوى  -ميراحمد كاكړ : سموونكى 

 حيدري مطبعه، بمبيي: د چاپ ځاى 

 هـ ق1299: د چاپ كال 

  536:  ټول مخونه

په اســتناد د ايمـان، شـريعت،                                  : موضوع   كي، د قرانــي ايتونـو او نبـوي احــاديثو  په دې مفصل كتاب 
ــورو                 ــرو ن ــالمعروف او نهــي عــن منكــر، بخــل، تكــبر، او ډې صــدقې، روژې، حــج، حــلال رزق، امــر ب

خبري سـوي دي                   په بـاره كــي، پراخــي  د قرانـي ايتونــو او حــديثونو ترجمــه پـه       . اسلامي موضوع ګانو 
په نســخ ؛ امـا د ايتونـو او                . پارسي سوې ده؛ خو د هغو تفسير پــه پښـتو ژبــه دئ         تن  د كتــاب اصـلي م

د كتاب پر لمنو د اړونده ايتونو د سي پارې او سورې         . احاديثو ترجمه په نستعليق بڼو چاپ سوې ده       
رسـاله  » تجويـد   « مخـو د شـېر محمـد اخــون د           ) 563 -536( د كتـاب پـر     . حوالې هـم ښـوول ســوي دي      

چاپ سوې ده، چي په هغې كي د ناروغ د پوښتني، د مرګ د نښو نښـانو، د جنـازې د وړلـو، د مــړي د                       
غسل او تكفين، د جنازې د لمانځه، د قبرونو او تدفين د احكــامو پــه اړه پـه پښــتو نظـم ليكـل سـوى               

 . د مترجم د بيان ژبه، اسانه او روانه ده . دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.8  

Asrār-ul-Ārifín 

A catchall book on various issues of Islāmic religion such as faith, charity, fasting, 
pilgrimage, lawful livelihood, vice and virtue, stinginess, arrogance etc. based on 

the Qúrānic verses and traditions of the Prophet Muhamád (p.b.u.h.) by Imām 
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Ğazālí, in Persian, translated into Paştó by Maulawí Šer Muhamád Axwanzādá 
Hoták Kandhārí, Ed. by Mir Ahmad Kākáŗ son of Mulā́ Fazl Ahmad to which is 
added another terse exposition on the margins of pages 536-563 entitled “Tajwíd” 
concerning a number of Islāmic matters, such as enquiring the health of sick, the 
signs of death, accompanying funeral, washing and shrouding of the dead, the 
prayer of funeral, and instructions related to grave and burial, in verse, by Maulawí 

Šer Muhamád Axwanzādá (Bombay: n.p., 1882) pp. 536. 14163.b.8  

 اصطلاحي نكلونه

 راورټي. ج . هـ : ټولوونكى 

 لانګمېن او رابرټس: خپروونكي 

 لندن: د چاپ ځاى 

 م 1860: د چاپ كال 

  3:  ټول مخونه

د اصطلاحي كيسو تر عنوان لاندي د هغو درو كيسو پښتو او انګرېزي بڼه راغلـې ده، چــي                         : موضوع  
 .مخو چاپ سوې ده ) 204 -201( پر » د پښتو ژبي ګرامر « راورټي د . ج . د هـ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښي 

w2910  

12907 f 15 
Wq1/ 5461 DSC 
Wq1/ 5462 DSC  

The Idiomatical Tales 
The Paştó and English versions of three idiomatical tales included in Raverty’s 
famous work entitled “A Grammar of the Pukkhto, Pushto or Language of the 
Afghans”, Com.& Ed. H.G. Raverty ( London: Longman & Roberts, 1860) pp. 201-

04 .w2910, 12907f 15 , 

Wq1/ 5461DSC, Wq1/ 5462 DSC  

 )انګرېزي ژباړه( دافغانانو نننۍ حال 

 نامالوم: شاعر 
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 حشمد عبداالله: غونډوونكى 

 پېسن او كلارك ليمټيد : خپروونكي 

 نيويارك: د چاپ ځاى 

 م 1928: د چاپ كال 

  2:  ټول مخونه

) 63 -62( پــر »  Lute and Scimitar«د شمال د افغانانو يو شعر، چي انګرېزي ژباړه يــې د : موضوع 
 .مخو چاپ سوې ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 101  

Today of the Afghans 
ns,ğāThe English translation of a poem by anonymous poet from the northern Af 

, Comp.& Ed. Achmed Abdullah (New York: Pason & ClarkLute and Scimitar 
Ltd., 1928) pp. 62-63. Pashto f 101  

 افغانى جنډه 

 كارل ګوټلييب فنډر: مؤلف / ليكوال

 .څخه ژباړلئ دئ » ميزان الحقايق « هيوز، چي دا اثر يې د اوردو ژبي له . پ . پادري ت : ژباړونكى 

 لومړى چاپ

 .د ميرزا محمد صادق په اهتمام چاپ سوى دئ : خپروونكى 

 د چاوڼۍ مطبعه، پېښور: د چاپ ځاى 

 م 1869: د چاپ كال 

 63: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.a.2(2( 

 دوهم چاپ
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 .په نامه خپور سوى دئ » دويم څل ] ، [افغاني جنډه « دوهم چاپ د 

 .كتاب د محمد بخش په اهتمام چاپ سوى دئ . نامالوم : خپروونكى 

 آفتابي مطبعه، پېښور: د چاپ ځاى 

 م 1874: د چاپ كال 

 59: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.a.1(5( 

تابو                      : موضوع   پــه اړه،    ) تـورات او انجيـل       ( په دې كتاب كي، د د يهودانو او مسيحيانو د مقدسـو ك
د كتاب مؤلف، د تورات او انجيـل پــه متنونـو كــي د بېلابېلـو تحريفونـو پـه                   . اوږدي خبري سوي دي     

په دې لړ كي يې كلــه كلــه پــه قرانـي        . اړه، د مسلمانو د اعتراضونه او انتقادونو د ردولو هڅه كړې ده                     
كوي د تـورات او انجيـل                     . ايتونو هـم اسـتناد كـړى دئ        پــه داسـي حـال كــي، چـي مســلمانان اسـتدلال 

ديادوني وړ ده، چي كتـاب پــه ډېــره سـاده           . اوسني متنونه له ډېروجعل كارييو او تحريفونو ډك ګڼي               
 .او روانه ژبه ليكل سوى دئ 

په بريټيش كتابتون كي، د انجيل او تورات د خطي نسـخو او ځينــو نــورو مسـيحي اثــارو د المــارۍ                              
 :نخښي 

14163.a.1(1( 

14163.aa.1 

14163.aa.2 

14163.a.8 

14163.aa.5 

14163.aa.4 

14163.a.5. 

14163.a.6. 

14163.a.7 . 

14163.a.2.(3 ( 
Or 9729 
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Or 71 b10 
Or 71 cc4  

Afğāní Jandá 
A treatise mainly focused on the‘authenticity’of Bible based on the biblical and 

Qúrānic verses, by C.G. Pfander, two editions: 

1st ed. (Peşawár: n.p., 1869) pp. 63. 14163.a.2(2(
 

2nd ed. (Peşawár: n.p., 1874) pp. 59. 14163.a.1(5(
 

For a number of Christian printed works rendered into Paştó, see the following 
shelfmarks in the British Library: 

14163.a.1(1( 

14163.aa.1 

14163.aa.2 

14163.a.8 

14163.aa.5 

14163.aa.4 

14163.a.5. 

14163.a.6. 

14163.a.7 . 

14163.a.2.(3 ( 
Or9729 

Or71 b10 
Or 71 cc4  

 افغانى كى پهلى كتاب المعروف چمنستان

 ميا محمد: مؤلف / ليكوال
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 . د اشنغر د تپۀ تنګي مولوي عبدالرحمان، د كتاب پښتو متن په اوردو ترجمه كړى دئ : ژباړونكى 

 ميا محمد صحاف: خپروونكي 

 د احمد حسن خان احمدي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق 1300: د چاپ كال 

 48:  ټول مخونه

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.7(1( 

پــه بــريټيش كتــابتون كــي، د پښــتو او اوردو ژبــو د زده كــړي لپــاره، د ځينــو نــورو اثــارو د المــارۍ                    
 : نخښي دا دي 

14163.e.7(2( 

14163.e.7(3( 

14163.e.1 

14163.e.6(1( 

14163.e.3.(1(  

دا كوچنى كتاب لكه څنګـه چـي يــې لـه نامـه څرګنـديږي، د پښـتو ژبـي د زده كــړي لومړنـى                         : موضوع  
په پاى كــي، د عبـدالرحمان منظومــه خاتمـه او            . كتاب دئ، چي متن يې په اوردو ژبه ژباړل سوى دئ           

 . د كتاب پر وروستييو درو مخو، يوه لطيفه هم كښل سوې ده . يوه څلوريځه راغلې ده 

Afğāní ki Pehle Kitāb Almārúf Čamanistā́n 
Another Paştó primer by Myā́ Muhamád rendered into Urdu by Maulawí 
Abduŕahmān of Tapa-i-Tangí Ašnağár for the use of Urdu-speaking studends 

)Delhi: Myā́ Muhamád Sahāf, 1889) pp. 48. 14163.e.7(1( 

For other similar series, see the following shelfmarks in the British Library : 

14163.e.7(2( 

14163.e.7(3( 

14163.e.1 

14163.e.6(1( 
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14163.e.3.(1(  

 افغانى كى پهلى كتاب مع ترجمۀ اردو

 مولوي نياز علي خان افغان غزنوي: مؤلف / ليكوال

 .كتاب د غلام احمد اثيم په پاملرنه چاپ سوى دئ . نامالوم : خپروونكى 

 امرتسر: د چاپ ځاى 

 م1889/ هـ ق1306: د چاپ كال 

 98:  ټول مخونه

كړي پــه مقصـد، د ځينـو پښـتو جوملـو تـر                                     : موضوع   پــه دې كتـاب كـي، د پښـتو او اوردو ژبـو د زده 
د كتــاب پــه پــاى كــي، د ډيورينــډ تــر كرغېړنــي كرښــي مخكــي، د           . څنــګ اوردو ژبــاړه راغلــې ده     

 .افغانستان نخشه هم چاپ سوې ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.1 

پــه بــريټيش كتــابتون كــي، د پښــتو او اوردو ژبــو د زده كــړي لپــاره، د ځينــو نــورو اثــارو د المــارۍ                    
 : نخښي دا دي 

14163.e.3.(1( 

14163.e.6(1( 

14163.e.7(1( 

14163.e.7(2( 

14163.e.7(3(  

Afğāní ki Pehle Kitāb maá Tarjamá-i-Urdu 

Another version of the Paştó elementary textbook with Urdu translation, designed 
for the use of Urdu-speaking students, beginners’ level, by Maulawí Niāz Alí Xā́n 

Afğā́n Ğaznawí(Amretsir: n.p., 1889) pp. 98. 14163.e.1 
For other similar series, see the following shelfmarks in the British Library : 

14163.e.3.(1( 
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14163.e.6(1( 

14163.e.7(1( 

14163.e.7(2( 

14163.e.7(3(  

 الفنامه

 عبدالحليم كاكاخېل عفي عنه: ليكوال

 لومړى چاپ

 نامالوم: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1885/  هـ ق1302: د چاپ كال 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.14.(9( 

 دوهم چاپ

 اوميدوار رحمت منان او محمد رمضان صحاف: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1891/  هـ ق1308: د چاپ كال 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.14.(9( 

 -كاكا خېل له خوا د نامتو محـدث        . د هغه كوچنكي اثر نوم دئ، چي د ع          » الفنامۀ افغانى   « : موضوع  
  .شاه ولي االله دهلوي د څلويښتو حديثونو د منظومي ترجمې او تفسير په پاى كي راغلئ دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي، د الفنامې ديوې بلي بڼې لپاره، دالمارۍ دا نخښي وګورئ 

14163.b.14.(6( 

14163.b.1 
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ــادوني وړ ده، چــي      ــه« د ي ــي                » الفنام ــا عرفان ــېره بي ــه ت ــوان لرونكــو شــاعرانو، پ ــاترو دي د پښــتو د زي
  .شاعرانو په شاعرۍ كي د يوې عامي او مروجي شعري بڼې په توګه، ځاى لري 

Alif-Nāmá 

Being a collection of several verses each of which starts with of a different letter of 
the Paştó alphabet, entitled “Alif-Nāmá-i-Afğāní” by Abdul Halím Kākā́ Xel Afí 
Anhu, which is subjoined to the Paştó version of “Čil Hadís Musamā́ ba Wasiqá-

i-Āxirát”, two editions: 

1st ed. (Delhi: n.p., 1885) pp. 36. 14163.b.14.(9(
 

2nd ed. (Delhi:Umaidwār Rahmát Manān & Muhamád Ramazān Sahāf, 1891) pp. 
36 .14163.b.14.(9(  

See the following shelfmarks in the British Library for another version of Alif-
Nāmá*: 

14163.b.14.(6( 

14163.b.1 

 *Alif-Nāmá, a long poem each verse of which begins with a letter of the alphabet, 
is a popular form of Paştó poetry, widely used during the middle period.  

 انجيل

 د سيرامپور مسيحي مُبلغين: خپروونكى 

 نا مالوم : ژباړونكى 

 سيرامپور، هند : د چاپ ځاى 

 م1818: د چاپ كال 

 782:  ټول مخونه

په دې كتاب كي، چي پر كوچنۍ جېـبي ګچــه چـاپ سـوى دئ، د انجيـل يـا نــوي عهد برخـه                             : موضوع  
 .كتاب له اصلي عبري ژبي څخه، په پښتو ژباړل سوى دئ . راغلې ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Or 71 b10 
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 :په بريټيش كتابتون كي، د نورو مسيحي اثارو د پښتو ژباړو لپاره، د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

14163.a.1(1( 

14163.a.1(5( 

14163.aa.1 

14163.aa.2 

14163.a.8 

14163.aa.5 

14163.aa.4 

14163.a.5. 

14163.a.6. 

14163.a.7 . 

14163.a.2.(3( 

په بريټيش كتابتون كي، د انجيل د يوې بشپړي خطي نسخې او ځينو نورو مسيحي خطي اثـارو، د                            
 :المارۍ نخښي 

Or 9729 
Or 71cc4  

Holy Bible, Pushtu 
Being Vol. 5 of the New Testament translated from the original Hebrew into Paştó 

)Serampore/ Serampur: Serampur Missionaries, 1818) pp. 782. Or 71 b10 
For a number of Christian printed works rendered into Paştó, see the following 

shelfmarks in the British Library: 

14163.a.1(1( 

14163.a.1(5( 

14163.aa.1 

14163.aa.2 
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14163.a.8 

14163.aa.5 

14163.aa.4 

14163.a.5. 

14163.a.6. 

14163.a.7 . 

14163.a.2.(3 ( 
For other Christian works rendered into Paştó, see the following shelfmarks in the 

British Library: 
Or 9729 

Or 71cc4  

 )متى يا سېنټ ماتيو برخه/ د متا(انجيل 

 نامالوم: ژباړونكى 

 .)س . ب . ايف . ب ( بريټيش انډ فارن بايبل سوسايټي : خپروونكى

 لاهور: د چاپ ځاى 

 م 1932: د چاپ كال 

  145: ټول مخونه

متـا يـا سـېنټ مـاتيو د انجيــل بيــا كتــل              -د مشهور صحابي     ) ع ( دا كتاب د حضرت عيسا    : موضوع  
 .سوي پښتو ژباړه ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.a.8 

 :په بريټيش كتابتون كي، د نورو مسيحي اثارو د پښتو ژباړو لپاره، د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

14163.a.1(1( 

14163.a.1(5( 
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14163.aa.1 

14163.aa.2 

14163.aa.5 

14163.aa.4 

14163.a.2.(3( 

14163.aa.3 . 

14163.a.4. 

14163.a.5 . 

14163.a.6. 

14163.a.7 . 

Paştó Bible 
A Paştó version of the St. Matthew’s Gospel, revised (Lahore: B.& F.B.S., 1932) 

pp.145. 14163.a.8 
For other Christian works rendered into Paştó, see the following shelfmarks in the 

British Library: 

14163.a.1(1( 

14163.a.1(5( 

14163.a.1 

14163.aa.2 

14163.aa.3 . 

14163.aa.4 

14163.aa.5 

14163.a.2.(3( 

14163.a.4 

14163.a.5 . 

Page 43 of 429h.khpal_bibliography_of_pa_books_in_uk... _ د بريتيش کتابتون پښتو کتابښود-هارون خپل   ...

7/6/2010file://C:\Documents and Settings\aed_user\Desktop\h.khpal_bibliography_of_pa_books_...



14163.a.6. 

14163.a.7 . 
For other Christian works rendered into Paştó, see the following shelfmarks in the 

British Library: 
Or 9729 

Or 71 b10 
Or 71 cc4  

 
 انجيل د افغانانو دپاره

 جېمز . آر . لويوينتل او ايچ . آى : ژباړونكي 

 راورټي. ج . هـ : كره كتوونكى او له اصلي يوناني متن سره مقابله كوونكى 

 ؟: . . .خپروونكى 

 براډفرډ آن اېون : د چاپ ځاى 

 م 1864: د چاپ كال 

 ؟: . . . ټول مخونه

چي ادعـا كــيږي، د آى              :  موضوع   جېمـز د ژبــاړل    . آر . لويوينتـل او ايـچ     . په دې كتاب كـي، لكـه څنګـه 
 . سوي انجيل يوه كوچنۍ برخه په غور سره كتل سوې؛ او له اصلي يوناني متن سره پرتله سوې ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.a.7 . 

 :په بريټيش كتابتون كي، د نورو مسيحي اثارو د پښتو ژباړو لپاره، د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

14163.a.1(1( 

14163.a.1(5( 

14163.aa.1 

14163.aa.2 

14163.aa.3 
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14163.aa.4 

14163.aa.5 

14163.a.2.(3( 

14163.a.4 

14163.a.5. 

14163.a.6. 

14163.a.8 

په بريټيش كتابتون كي، د انجيل د يوې بشپړي خطي نسخې او ځينو نورو مسيحي خطي اثـارو، د                            
 :المارۍ نخښي 

Or 9729 
Or 71 b10 
Or 71 cc4  

The Gospel for the Afghans 
Being a short critical examination of a small portion of the New Testament in Paştó 
or Afğā́n language [as translated by I. Loewenthal and Major H.R. James] and a 
comparison with its original Greek, from which it is said to have been made

 )London: n.p.,1864) pp. …14163.a.7 . 
For other Christian works rendered into Paştó, see the following shelfmarks in the 

British Library: 

14163.a.1(1( 

14163.a.1(5( 

14163.aa.1 

14163.aa.2 

14163.aa.3 

14163.aa.4 

14163.aa.5 

14163.a.2.( 3(  
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14163.a.4 

14163.a.5. 

14163.a.6. 

14163.a.8 
For other Christian works rendered into Paştó, see the following shelfmarks in the 

British Library: 
Or 9729 

Or 71 b10 
Or 71 cc4  

 
 انجيل شريف په معرفت ديوحنا

 نامالوم : ژباړونكى 

 بريټيش انډ فارن بايبل سوسايټي: خپروونكى 

 لاهور: د چاپ ځاى 

 م 1937: د چاپ كال 

 157:  ټول مخونه

لكه څنګه چي له نامه يې مالوميږي، په دې كتاب كي د يوحنا يا جان د انجيل بيان راغلـئ                             : موضوع  
 . د مخكنييو چاپونو په پرتله يې ترجمه ساده او روانه ده . دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto d 32  

Injíl Šaríf pa Muarafá́́t da Yu ̄h ̣anā́́ 
A Paştó version of the St. John’s Gospel by anonymous translator (Lahore: B.& 

F.B.S., 1937) pp. 157. Pashto d 32 
For other Christian works rendered into Paştó, see the following shelfmarks in the 

British Library: 

14163.a.1(1( 
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14163.a.1(5( 

14163.aa.1 

14163.aa.2 

14163.aa.3 . 

14163.aa.4 

14163.aa.5 

14163.a.2.(3( 

14163.a.4 

14163.a.5 . 

14163.a.6. 

14163.a.7 . 

14163.a.8 
For other Christian works rendered into Paştó, see the following shelfmarks in the 

British Library: 
Or 9729 

Or 71 b10 
Or 71 cc4  

 انجيلِ مقدس په معرفت د مقدس لوقا

 لومړى چاپ

 نا مالوم: ژباړونكى 

 بريټيش انډ فارن بايبل سوسايټي: خپروونكى 

 پېښور: د چاپ ځاى 

 م 1901: د چاپ كال 

 118:  ټول مخونه
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 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.a.5 . 

 دوهم چاپ

 نا مالوم: ژباړونكى 

 بريټيش انډ فارن بايبل سوسايټي: خپروونكى 

 لاهور: د چاپ ځاى 

 م 1923: د چاپ كال 

 118:  ټول مخونه

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto d 20 

د  په دې كتاب كي، له يوناني ژبي څخه د انجيل د هغي برخي پښتو ترجمه راغلــې ده، چـي               : موضوع  
 . له خوا روايت سوې ده ) سېنټ لوك( لوقا -د يوه صحابي) ع( حضرت عيسا 

 :په بريټيش كتابتون كي، د نورو مسيحي اثارو د پښتو ژباړو لپاره، د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

14163.a.1(1( 

14163.a.1(5( 

14163.aa.1 

14163.aa.2 

14163.aa.3 . 

14163.aa.4 

14163.aa.5 

14163.a.2.(3( 

14163.a.4 

14163.a.6. 

14163.a.7 . 

Page 48 of 429h.khpal_bibliography_of_pa_books_in_uk... _ د بريتيش کتابتون پښتو کتابښود-هارون خپل   ...

7/6/2010file://C:\Documents and Settings\aed_user\Desktop\h.khpal_bibliography_of_pa_books_...



14163.a.8 

په بريټيش كتابتون كي، د انجيل د يوې بشپړي خطي نسخې او ځينو نورو مسيحي خطي اثـارو، د                            
 :المارۍ نخښي 

Or 9729 
Or 71 b10 
Or 71 cc4  

Inj́il-i-Muqadás pa muarafát da Muqadás Luqā 

A Paştó translation of the St. Luke’s Gospel [reprinted of the version published by 
the Peşawar Mission, 1901] (Lahore: B.& F.B.S., 1923) pp. 118. Pashto d 20&  

14163.a.5 . 
For other Christian works rendered into Paştó, see the following shelfmarks in the 

British Library: 

14163.a.1(1( 

14163.a.1(5( 

14163.aa.1 

14163.aa.2 

14163.aa.3 . 

14163.aa.4 

14163.aa.5 

14163.a.2.(3( 

14163.a.4. 

14163.a.6. 

14163.a.7 . 

14163.a.8 
For other Christian works rendered into Paştó, see the following shelfmarks in the 

British Library: 
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Or 9729 
Or 71 b10 
Or 71 cc4  

 انشأ قاضى

 قاضي ګُل احمد: مؤلف / ليكوال

 چهجو سينګهـ او كهړك سينګهـ: خپروونكى 

 لكشمي آرټ، راولپينډي: د چاپ ځاى 

 م1927/ هـ ق1345: د چاپ كال 

 24:  ټول مخونه

 . د بېلابېلو تجارتي، حقوقي او شخصي ليكونو د لكيني او اصولو په اړه ليكنه : موضوع 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 44  

Inšā-i-Qāzí 

A concise guidebook for commercial, legal and personal letter writing by Qāzí 
Gwal/Gul Ahmad (Rāwalpindi: Čajó Singh & Kaŗák Singh, 1927) pp. 24. Pashto f 

44  

 پښتولُغتنامه  -انګرېزي

 پېښورى ميرزا سيعد محمد: مؤلف / ليكوال

 فرنټير ايكسچينج پريس: خپروونكى 

 راولپنډي: د چاپ ځاى 

 م 1905: د چاپ كال 

 510:  ټول مخونه

پښــتو ټكــو او جوملــو دا كتــاب، د پښــتو ژبــي د زده كــړي د كښــته او لــوړي            -د انګرېــزي  : موضــوع  
 . درجې ازموينو لپاره ليكل سوى دئ 
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 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښي 

14163.f.5 & T 5669  

An English-Paştó vocabulary 

An English-Paştó vocabulary for lower and higher standard examinations in Paştó, 
by Mirzā Saíd Muhamád of Peşawár (Rawalpindi: Frontier Exchange Press, 

1905 (pp. 510. 14163.f.5 & T 5669  

ــاره                 ــاپي قاموســونو لپ ــورو خطــي او چ ــابتون كــي، د پښــتوټكو او اصــطلاحاتو دن ــريټيش كت ــه ب پ
  :وګورئ 

 :انګرېزي لغتنامه -پښتو ډورن. د ډاكټر ب 

14163.e.10.(387-617( 

 : پښتو لغتنامه  -راورټي انګرېزي . ج. د هـ 

T 5794 & 12906 b.34(177-245( 

 : انګرېزي قاموس  -راورټي پښتو. ج. د هـ 

90/25718 DSC 

 : راورټي پښتولارښود . ج. د هـ 
T 5803& W 64/ 0753 DSC 

 :انګرېزي قاموس  -بيلو پښتو. و . د هـ 
OIG 49.593 

 :خطي نسخې ) پښتو ګرامر او قاموس، په پارسي( د نواب محبت خان د رياض المحبت 

I.O.MSS.P.2868-Foll.462 

I.O.MSS.P.2869-Foll.447 

B.M.Or.4490-Foll.724 

B.M.Or.399-Foll.274 

خان د عجايـب الغــات                -د حافظ رحمت خان بړېڅ كنـدهاري د زوى                -پښـتو   -پښـتو  -هنـدي   ( االله يـار 
 :خطي نسخې ) عربي قاموس 
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B.M.Or.4491-Foll.223. 

I.O.MSS.P.4511-Foll.166 
For manuscripts and printed versions of some Paştó glossaries and lexicons, see the 

following shelfmarks in the British Library: 

14163.e.10 (387-617( 

T 5794 & 12906 b.34(177-245( 

90/25718 DSC, V 3953 & 2272.h.9. 
T 5803 

OIG 49.593 
I.O.MSS.P.2868-Foll.462 

I.O.MSS.P.2869-Foll.447 
B.M.Or.4490 

B.M.Or.4491-Foll.223. 

I.O.MSS.P.4511-Foll.166  

 )انګرېزي ژباړه( زما خبري واروئ  !او مسلمانانو

 نا مالوم: شاعر 

 حشمد عبداالله: غونډوونكى 

 پېسن او كلارك ليمټيد : خپروونكي 

 نيويارك: د چاپ ځاى 

 م 1928: د چاپ كال 

  3:  ټول مخونه

 -32(  پـر  »  Lute and Scimitar«دا د شمال د افغانانو د يوه شعر انګرېزي ژباړه ده، چــي د : موضوع 
 . مخونو چاپ سوې ده ) 34

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
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Pashto f 101  

Listen to my word, O Moslems 
,Lute and Scimitarns, ́āğThe English translation of a poem by the northern Af 

Comp.& Ed. Achmed Abdullah (New York: Pason & Clark Ltd., 1928) pp. 32-34. 
Pashto f 101  

 )په انګرېزي ژبه(د اوولسمي پېړۍ پښتو شاعري 

 كتبرډ ايډورډ بيډلف: ټولوونكى او سموونكى 

 سټيون آستين او زامن: خپروونكي 

 لندن: د چاپ ځاى 

 م1890/ هـ ق1307: د چاپ كال 

 235:  ټول مخونه

په دې كتاب كي د پښتو ژبي، ادب، او تاريخ په اړه تر يـوې اوږدې او هـر اړخـيزي سـريزي                        : موضوع  
تـر ســرليك لانـدي د پښـتو ګرامـر،        »  Grammatical Introduction« مخو كـي د   ) 41( وروسته، په 

. انګرېــزي لنــډو جوملــو پــه بــاره كــي مفصــلي خــبري ســوي دي            -انګرېــزي لغتونــو او پښــتو    -پښــتو 
ورپسې د خوشال خـان خټـك لــه ديــوان څخــه د ډېـرو غزلــو او ترجيــع بنـدونو اصــلي بڼـه او انګرېـزي                                 

 .كتاب په نسبتاً لويه ګچه، پر سپين ښه كاغذ او لوړ كيفيت چاپ سوى دئ . ژباړي راغلي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.16  

په بريټيش كتابتون كي، د خوشال خان خټك د كُلياتو د خطـي او چـاپي غورچـاڼ د ځينـو نـورو بڼـو                                     
 :لپاره، د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

14163.e.8.(31-72( 

14163.e.9.(329-360( 

14163.e.5.(299-336( 

14163.d.6.(142-248( 

14163.d.16 . 

B.M.Or.4229-Foll.511 
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I.O.MSS. Pashto D.1-Foll.310 

B.M.Or.4492-Foll.26  

Afghan Poetry of the Seventeenth Century 
Being selections from the poems of Xwašā́l Xā́n Xaţák, with English translations 
and grammatical introduction, Comp.& Ed. C.E. Biddulph (Hertford: Stephen 

Austin & Sons, 1890) pp. 235. 14163.d.16 
For manuscripts and other printed versions of the selected poems from the Diwān 

of Xwašāl Xā́n Xaţák, both Paştó and English, see the following shelfmarks in the 
British Library : 

14163.e.8.(31-72( 

14163.e.9.(329-360( 

14163.e.5.(299-336( 

14163.d.6.(142-248( 

14163.d.16 . 

B.M.Or.4229-Foll.511 

I.O.MSS. Pashto D.1-Foll.310 

B.M.Or.4492-Foll.26  

 )انګرېزي ژباړه( وهولو ته تېره سوې ده ؟ ايا توره

 نامالوم: شاعر 

 حشمد عبداالله: غونډوونكى 

 پېسن او كلارك ليمټيد: خپروونكي

 نيويارك: د چاپ ځاى 

 م 1928: د چاپ كال 

  2:  ټول مخونه

( پـر   »   Lute and Scimitar«د كوزي پښتونخوا د هغه حماسي شعر انګرېزي ژباړه، چــي د : موضوع 
 . مخونو چاپ سوې ده) 22 -21
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  :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 101  

The Sword, Is it sharpened for the blow? 

Lute andns, ́āğThe English version of an heroic poem from the southern Af 
, Comp.& Ed. Achmed Abdullah (New York: Pason & Clark Ltd., 1928)Scimitar 

pp. 21-22. Pashto f 101  

 )انګرېزي ژباړه( برايي، په چكر وتلئ وم 

 محمد جي : شاعر 

 حشمد عبداالله: غونډوونكى 

 پېسن او كلارك ليمټيد: خپروونكي 

 نيويارك : د چاپ ځاى 

 م 1928: د چاپ كال 

  4:  ټول مخونه

دا د كښــته پښــتونخوا د پكلــۍ د ســيمي د اوسـېدونكي مجــذوب او صـاحب حـال ولســي            : موضــوع 
مخونــو چـاپ ســوې  ) 42 -39( پـر   »  Lute and Scimitar«شاعر د يوه شعر انګرېزي ژباړه ده، چي د 

 . ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 101  

Last night I went for a stroll 
The English translation of a poem by a pure-hearted mystic poet from the southern 

, Comp.& Ed. Achmed Abdullah (New York: Pason &Lute and Scimitarns, ́ā́ğAf 
Clark Ltd., 1928) pp. 39-42. Pashto f 101  

 بهارِ جانان، حصۀ اول

خه يــې د                 ګُلـزار  « دا كتابګوټى، پــه حقيقـت كـي د هغــه شــعري غونــډ لومـړۍ برخــه ده، چـي دوهمـه بر
 .په نامه ياديږي » محبوبان 
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 د بېلابېلو ديوان لرونكو او ولسي شاعرانو د غزلو او بدلو مجموعه : شاعران 

 كاكړ كندهارى او عبداالله عيشي محمد شريف جانان: ټولوونكي 

 مولوي عبداالله جان كندهارى: خپروونكى 

 صابر اليكټريك پريس، لاهور: د چاپ ځاى 

 هـ ق 1350/ 1349: د چاپ كال 

 49:  ټول مخونه

پــه دې شــعري مجموعــه كــي، زيــاتره د لــوى كنــدهار د ديــوان لرونكــو او ولســي شــاعرانو       : موضــوع  
استاد حاجي ولي محمد مُخلص، ملا محمد كريم، ملا زاهد، كمال بابا، استاد برخوردار، شــمس                          ( 

الدين، حاجي اختر كندهاري، امير، سعادت، حليم بابا، غلام صديق اخونـزاده، اسـتاد پُــردل، مـلا                      
، محمـد    )پـه سـلام بابــا مشـهور      ( سليم بابا، ملا عبدالرحمان زمينداوري، ملا عبدالسلام بالاكرزي               

ايوب، مــــــلا مـيران اخـون، عبـداالله قـديم، فيـض االله قــديم، مـلا خواجــه اخـون، مـلا محمـد شـريف                                   
غـوره ســوي غزلـي او بــدلي راغلـي       )جانان كاكړ كندهاري او محمد عيسا اخونـزاده عبـداالله عيشـي      

پر                  . دي، چي له موسيقۍ سره ويل كيږي             36(  بايد يادونه وسي، چي پر پښتو برخي سربېره د كتاب 
مخو د عبداالله عيشي د پارسي غزلـو او مخمسـو يـوه كوچـنۍ مجموعـه چـاپ سـوې ده، چـي               ) 49 -

 .حمد او نعت هم پكښې دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto f 108/A 

 : په بريټيش كتابتون كي، د دې شعري مجموعې د دوهمي برخي لپاره، د المارۍ دا نخښه وګورئ 

Pashto f 108/2  
 

Bahār-i-Jānā́n, Hisá-i-Awál 

Part I of the collection of selected Ğazáls and ballads of twenty three locally 
popopular poets, mainly of greater Kandahā́r, composed for singing with music, 

Comp.& Ed. by Muhamád Šarif Jānā́n Kākáŗ Kandahārí and Abdulā́ Aiší 
)Lahore: Maulawí Abdulā́ Jān Kandahārí, 1931) pp.74. Pashto f 108/A 

For part II of this series entitled “Gulzār-i-Mahbubā́n”, see the following 
shelfmark in the British Library : 

Pashto f 108/2  

 بهارِ ګُلزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى
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 لومړى چاپ

پــه دې كتـاب كــي چـاپ سـوي     . نـوم وركـول سـوى دئ        » بهـار نـوروزى      « لومړي چاپ تــه پــه لنــډ ډول د   
غزلي د موسيقۍ د راګونو او سورونو له مخي را ټولي سوي دي؛ خو لوستل يې د موسيقۍ پر مينه                 

 . والو سربېره، د پښتو د سپېڅلي ادب ټولو مينه والو ته په زړه پوري دئ 

 د بېلابېلو شاعرانو د غزلو غورچاڼ: شاعران 

قاضي سيد احمد عفي عنه، چي په ښكلي نسـخ او نسـتعليق بڼـو يــې د كتــاب خطاطي                    : غونډونكى  
 .هم كړې ده 

 ملا سيدانشاه: خپروونكى 

 مفيد عام مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 م1893/ هـ ق1310: د چاپ كال 

 128:  ټول مخونه

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.4(8( 

 دوهم چاپ 

 ملا سيدانشاه: خپروونكى 

 خادم الاسلام مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1894/ هـ ق1311: د چاپ كال 

 128:  ټول مخونه

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.4(2( 

 دريم چاپ 

 د بېلابېلو شاعرانو د غزلو غورچاڼ: شاعران 

 چهجو سينګهـ: خپروونكى 

 تحفۀ هند مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 
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 .م كال تر لاسه كړى دئ 1907بريټيش كتابتون، دا چاپ په . نا مالوم : د چاپ كال 

 48:  ټول مخونه

لرونكو او ولسـي شـاعرانو         په دې شعري غورچاڼ كي، زياتره د كښته پښتنو د دغو ديوان           : موضوع  
ين، غـازي الــدين، ميـا رجــب، توكـل، عبـدالعظيم،                            (  ملا نعمت االله، نوروز، محمد رفيـق، محمـد د

حميــدګُل، ســيد احمــد، كوتــك و نســوار، د نوښــار شاپســند خــان، ګُــل احمــد، عبــدالرحمان، مــيرا          
فقير، داراشاه، ملا مقصــود، سـيد مـير، زيــن الـدين، رحمــت ، داد محمـد، اكـرم جـان، نــور الــدين،                 

 .د كلام بولګې وړاندي سوي دي ) شهنواز، مطيع االله، خدابخش، اسلم شاه او سعدالدين 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
VT 2696 

 :په بريټيش كتابتون كي، د پښتو ادب د ځينو نورو غورچاڼو لپاره، د المارۍ دا نخښي و ګورئ 

14163.e.8. 

14163.e.5 . 

14163.e.9. 

14163.e.10 

14163.d.6 . 

14163.d.16 . 

Pashto f 101  
Pashto f 108/A 
Pashto f 108/2 

14003.b.7  

Bahār-i-Gulzār-i-Afğāní Mārúf ba Bahā́r-i-Naurozí 

A beautiful collection of the selected poems by 28 popular poets designed for 
singing with music, Com. & Ed. Qāzí Syed Ahmád Afí Anhú, three editions: 

1st ed. (Lahore: Mulā́ Syedā́n Šā́, 1893) pp. 128. 14163. d.4(8 (
 

2nd ed. (Delhi: Mulā́ Syedā́n Šā́, 1894) pp. 128. 14163. d.4(2 (
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3rd ed. (Delhi: Čajó Singh, n.d.) pp. 47. VT 2696 

For different versions of other Paştó anthologies, see the following shelfmarks in 
the British Library: 

14163.e.8. 

14163.e.5 . 

14163.e.9. 

14163.e.10 

14163.d.6 . 

14163.d.16 . 

Pashto f101  
Pashto f 108/A 
Pashto f 108/2 

14003.b.7 

 د بېلابېلو تاريخي پېښو لنډيز 

 د خوشال خان خټك لمسى -محمد افضل خان خټك: مؤلف / ليكوال

 پلاوډن. چ . ټ : ژباړونكى 

 نامالوم : خپروونكى 

 لاهور: د چاپ ځاى 

 م 1875: د چاپ كال 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.5. 

څخـه د پښـتنو د ځينـو        » تـاريخ مرصـع      « په دې كوچنۍ ضميمه كي، د افضل خان خټك له                : موضوع  
قبيلو د تاريخي مهاجرتونو د څرنګوالي او په اوسنييو سيمو كي، د خټكو د استوګني په اړه خبري                    

مخونو تر منـځ   )209 او   208( په انګرېزي ژباړه كي د      » كليدِ افغانى  « پلاوډن د  . چ . سوي دي، چي ټ    
 . ځاى پر ځاى كړې ده 
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 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.5.  
 

Precis of Different Histotric Events 
An appendix containing an English version of the summarised account of the 

following historic events, by Afzal Xā́n Xaţák: 

1 .Précis of the different events which led to the possession of different valleies and 
places. 

2 .Précis of the migration of the Khattaks and their settlement in their present seats, 
Appendix IV without pagination. Inserted, Afghaní-i-Translation of the Kalid 

between pp. 208-209. 14163.e.5 . 

 د پښتونخوا د شعر هار و بهار

 جېمز ډار ميسټټر: مؤلف / ليكوال

 د پاريس د ختيز پېژندني ټولنه: خپروونكى 

 پاريس: د چاپ ځاى 

 م1888/ هـ ق1303:د چاپ كال 

 526:  ټول مخونه

. برخو كي كښل ســوى دئ      ) پښتو او فرانسوي   ( دا په زړه پوري كتاب په دوو            د پښتو ادب   : موضوع  
كال چاپ سـوې ده؛ او د دغـو ولسـي شـاعرانو              ) م  1888( مخونه لري، چي په      ) 228(  پښتو برخه يې     

احمد، احمد ګل، ارسلا، اكبرشاه، امانت، امير، بهادر، برامد، برهـان، بهـرام، پايـاب ډوډيــالي،                   ( 
پير محمد، توكل ننګرهاري، جلال آبادي، د پلوسې دحميد ګـل، د ترنګــړۍ دحميـد ګــل ، دوسـتم،                       
سوراج، سوګيا، سيداحمد، سيد كمال، شـاه ګــل، طالـب ګـل، ظريــف خـان پېښـوري، عبـدالغفار،                        
عبداالله، عجم، علي جان، علي خـان، عنـوان الـدين كاكاخېـل، عيسـا ګــل اخونــزاده، غـازي الـدين،                       
غريبي، قاسم، كريم، ګل محمد ډوډيالي، مجيد شاه، محمد جي، محمد خان، محمد ديــن، محمـد                      
دين تېلي، محمود، مقصود ګل، ميا رجب، ميرا، مير افضل، نصير، نواب جان، نورالـدين اخــون،                        

د غزلــو، چــاربيتو او ميســرو بولګــې يېــد هغــو لــه فرانســوي               ) نورشــالي، ياســين او ځينــو نــورو      
چاڼ كـي، را ټــول سـوي                 . وړاندي كړي دي    ) په خوره وره بڼه     ( سرليكونو سره  د پښتو ادب په دې غور

ارزښتناك او په زړه پوري اثار، پر خپل ادبي اوفرهنګي اهميت سربېره، زموږ د هيواد او خلګـو پـه                              
ژوندانــه كــي ډيــري مهمــي تـاريخي، سياســي اواجتمـاعي پېښـي هــم پــه خـورا ښــه او خونــده وره بڼـه               

په حقيقت كي د كتاب هره غزله، چاربيتــه او ميسـره د پښـتنو د سـپېڅلي او سـاده ژوندانـه                          . بيانوي  
ــداره ده      ــانه هينـ ــري پېښـــي روښـ ــموونكي        .  دهـ ــه چـــي د كتـــاب ټولوونكـــي او سـ ــه څنګـ ــز   -لكـ جېمـ

ډارميسټټر هم اشاره كړې ده، په جګوغرو او پراخو ډاګو كي مېشتو پښتنو پخوا، د خپلو فرهنګي                  
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ــو د ولســي ادب بېلابېلــو                     ــې؛ خ ــه لرل ــي ن ــاره منظمــي خپرون ارزښــتونو د خــپراوي او پرمختــګ لپ
. ډولونو، په تېره بيا سندرو، نارو او نكلونو د هغوي په ژوند كي د ورځپاڼو او مجلو ځـاى نيولــئ ؤ                             
. له دې امله، د پښتنو په ژوند كي ټولي مهمـي پېښـي لــه همــدې لاري د خلګـو پــه منـځ كـي خپرېـدې                       

سي؛                                  داسي ادبي ژانرونو، ډولونو او بڼو ته بايد په ريشتيا سـره د ريښـتني ولسـي ادب نــوم وركـړل 
د پښــتو   .ځكه د ټولني بېلابېل حقايق يـې د خلګـو لـه منځـه، د خلګـو پــه ژبـه، خلګـو تـه رســولي دي                    

پر خپـل                                   برخي په وروستييو مخو كي، د د دې ژبي ځيني متلونه هم را غونډ سوي دي، چـي هغـه هــم 
 .ځاى د پښتني دود او دستور په پېژندګلوى كي، ډېر ګټور كار دئ 

مخو كي ليكل سوې ده، د پښتو ژبي او ادب په اړه تـر اړخــيزو خــبرو            ) 298( فرانسوي برخه، چي په     
شرحه وړانـدي كـوي، چــي پـه ځينـو                    وروسته، په پښتو برخه كي د راغلو نظمونو فرانسـوي ژبــاړه او 

 .برخو كي يې ارزښتمن لمن ليكونو هم وړاندي سوي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14003.b.7 

 :په بريټيش كتابتون كي، د پښتو ادب د ځينو نورو غورچاڼو لپاره، د المارۍ دا نخښي و ګورئ 

14163.e.5 . 

14163.e.8. 

14163.e.10 

14163.d.6 . 

14163.d.16 . 

Pashto f101  
Pashto f 108/A 
Pashto f 108/2 

14163.d.4(8( 

14163.d.4(2( 

VT 2696  

Da Paştúnxwā́ da Šer Hā́́r wa Bahā́r 
Being an important collection of the selected poems of numerous Afğā́n poets, 
reflecting significant aspects of Afğā́n history and culture to which is subjoined 
their annotated translation, in French, entitled “Chants populaires des Afghans 
recueillis par” Comp.& Ed. James Darmesteter (Paris: Association for Oriental 
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Studies, 1880-1890) pp. 526. 14003.b.7 
For other versions of Paştó anthologies, see the following shelfmarks in the British 

Library: 

14163.e.8. 

14163.e.9. 

14163.e.5 . 

14163.d.6 . 

14163.d.16 . 

Pashto f 101  

 )انګرېزي ژباړه(  د پښتنو د شعر غورچاڼ

 د اتونوميالييو پښتو شاعرانو د شعرونو غورچاڼ: شاعران 

 راورټي. ج . هـ : ټولوونكى او ژباړونكى 

 ويليمز او نارګېټ: خپروونكى 

 لندن: د چاپ ځاى 

 م 1862: د چاپ كال 

، )رحمـان بابـا     ( په دې په زړه پوري مجموعـه كـي، پــه وار سـره د مـلا عبـدالرحمان ســربڼي                       :موضوع  
، خوشـال خـان خټـك،        )حميـد بابـا    ( ، عبدالحميـد مومنـد ماشـوخېل            »اورمـړ   « ميرزا خــان انصـاري      

، كـاظم خــان شـيدا او خواجــه محمـد بنـګښ لـه           )احمدشاه بابــا(  اشرف خان هجري، احمدشاه ابدالي     
 . ديوانو څخه د ځينو چاڼ سوو غزلو انګرېزي ژباړه راغلې ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.6. 

 : په بريټش كتابتون كي، د پښتو غورچاڼو د نورو بڼو لپاره، د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

14163.e.5 . 

14163.e.9. 

14163.e.10  
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14163.d.16 . 

Pashto f101  
Pashto f 108/A 
Pashto f 108/2 

14003.b.7  

Selections from the poetry of the Afghans 
Being selections from the Diwāns, poetical works, of eight outstanding Afğā́n 

poets [Mulā́ Abduráhmān Sarbaņay, popularly known as Rahmān Bābā́, Mirzā 
Xān Ansāri ‘Ormaŗ’, Abdul Haḿid Mománd Māšoxel also known as Hamíd 

Bābā́, Xwašāl Xā́n Xaţák, Ašráf Xān Xaţák, generally known as Ašráf Xā́́n Hijrí, 
Ahmád Ŝā́́ Abdālay, commonly known as Ahmád Ŝā Bābā́, Kāzim Xā́́n Xaţák 
surnamed Ŝaidā and Xājá/ Xwājá Muhamád Bangaş] with a glimpse on their 
poetical background and a comprehensive introduction to the mystic doctrine and 
poetry of the Sufis, by H.G. Raverty (London: Williams & Norgate, 1862) pp. 348. 

14163.d.6. 
For other selected versions of the Afğān poetry, see the following shelfmarks in the 

British Library : 

14163.e.5 . 

14163.e.9. 

14163.e.10  

14163.d.16 . 

Pashto f101  
Pashto f 108/A 
Pashto f 108/2 

14003.b.7  

 د پښتو ادبيت يعنى ديوان د عليخان

چاپ       »  اشــعار پُـر نزاكــت    ] ،[د پښتو ادبيت يعنى ديوان عليخــان « د دې ديوان يو بل چاپ د    پــه نامـه 
 .سوى دئ 

 عليخان: شاعر 
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 قاضي عبدالسلام زيارتي او حافظ محمد اسماعيل : خپروونكي 

 حجازي پريس، لاهور: د چاپ ځاى 

 م 1939/  هـ ق1358: د چاپ كال 

  100:  ټول مخونه

سوى                                     : موضوع   نه كاغـذ خپــور  دعليخان په دې په زړه پوري ديوان كي، چي پـر كلك او پنــډ ژړ بخو
ديـوان د پښـتونخوا پـه ليـك دود چـاپ              . دئ، دهغه ځيني غزلي، مخمســونه او رباعيـات راغلـي دي           

د ديوان متن په علمي او اكاډيميكه بڼه نـه دئ كـره ســوى ؛ او نـه هـم چـا د شــاعر د ژونـد او                               . سوى دئ   
 . شاعرۍ په اړه څه پر كښلي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 107/B  

Da Paştó Adabyát Yāní Diwān-i-Alí Xā́́n 

A copy of the Diwān, poetical collections, of eloquent poet, Alí Xā́n, containing his 
Ğazáls, Muxamases and Rubāyāt (Lahore: Abdul Salām Zyāratí& Hāfiz Muhamád 

Ismāil, 1939) pp. 100. Pashto f 107/B 
Another edition of Alí Xā́n’s Diwān is differently entitled as “Da Paştó Adabyát 

Yāní Diwān-i-Alí Xā́n, Ašār-i-Púr Nizākát”  

 اشعار پُر نزاكت] ،[د پښتو ادبيت يعنى ديوان عليخان

  د پښتو ادبيت يعنى ديوان د عليخان: وګورئ 

Da Paştó Adabyát Yāní Diwān-i-Alí Xā́n, Ašā́r-i-Púr 
Nizākát  

See: Da Paştó Adabyát Yāní Diwān-i-Alí Xā́́n  

  ]انګرېزي -پښتو[ د پښتواصطلاحاتو قاموس

خان كنـدهاري او محمـود                . ګيلبرټسن . و . جګړن ج  : مؤلف / ليكوال د عارف االله يوسـفزي، علي اكـبر 
 . اپرېدي په مرسته 

 ګيلبرټسن . و . جګړن ج : خپروونكى 

 هرټفرډ: د چاپ ځاى 
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 م 1932:د چاپ كال 

  964:  ټول مخونه

دوهـم  . مخـه لـري    ) 496( پر سـريزي سـربېره       ) A-L( لومړى ټوك  . دا فرهنګ دوه ټوكه لري     : موضوع  
په دې قاموس كي، چي د منځنۍګچي په         . مخ پوري دئ    ) 964( مخ څخه تر    ) 497( له  )  )M-Zټوك

يه                      لرلو سره، پر ښه كاغذ چاپ سوى دئ، د پښتو ټكو او اصطلاحاتو، متلونـو او محــاورو خـورا لو
پــه دې ســيند كــي، د هــر انګليســي ټكــي د لا ښــه بيــان او روښــانولو لپــاره       . زېرمــه را غونــډه ســوې ده  

كي هـم اســتعمال سـوى دئ                     پــه دې ډول، قــاموس د پښـتو          . هماغه ټكى په پښتو او انګرېزي جوملـو 
د . تـه خــورا پــه زړه پــوري كتــاب ګڼــل كـيږي             ) اصلي ويونكـو او بهرنييـانو      ( ژبي هر ډول زده كوونكو     

 . قاموس په پښتو برخه كي، د انګريزي برخي پر خلاف ډېر ايډيمونه تر سترګو كيږي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښي 

14163.e.40,14163.g.5 & V 3840 

كي، د پښــتوټكو او اصـطلاحاتو دنــورو خطــي او چـاپي قاموســونو لپـاره دغـه                        په بريټيش كتابتون 
 :نخښي وګورئ 

 :انګرېزي لغتنامه -ډورن پښتو. د ډاكټر ب 

14163.e.10.(387-617( 

 : پښتو لغتنامه  -راورټي انګرېزي . ج. د هـ 

T 5794 & 12906 b.34(177-245( 

 : انګرېزي قاموس  -راورټي پښتو. ج. د هـ 

90/25718 DSC, V 3953 & 2272.h.9. 

 : راورټي پښتو لارښود. ج. د هـ 
T 5803 & W64/ 0753 DSC 

 :انګرېزي قاموس  -بيلو پښتو. و . د هـ 
OIG 49.593 

 :خطي نسخې ) پښتو ګرامر او قاموس، په پارسي( د نواب محبت خان د رياض المحبت 

I.O.MSS.P.2868-Foll.462 

I.O.MSS.P.2869-Foll.447 

د اوســني فهرســت   د بلومهــارډ، بــريټيش مــوزيم لمــبر      د خطــي نســخې لمــبر  
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  لمبر

 )Additional(  اضافي

4490 14 60  

) عربـي قـاموس      -پښـتو   -پښـتو  -هنـدي   ( االله يار خان د عجايب الغـات           -د حافظ رحمت خان د زوى       
 :خطي نسخې 

B.M.Or.4491-Foll.223. 

I.O.MSS.P.4511-Foll.166  

A Dictionary of the Pakkhtoo Idiom 
A dictionary of Paştó, 2 vols. by Major G. W.Gilbertson assisted by Ārifulā́ Xān 
Yusáfzí, Alí Akbar Kandahārí and Mahmúd Apredí (Hertford: Stephen Austin & 

Sons, 1932) pp. 964. 14163.g.5 & V3840 
For manuscripts and other printed versions of some Paştó glossaries and lexicons, 

see the following shelfmarks in the British Library: 

14163.e.10.(387-617( 

T 5794 & 12906 b.34(177-245( 

90/25718 DSC, V 3953 & 2272.h.9. 
T 5803 

OIG 49.593 
I.O.MSS.P.2868-Foll.462 

I.O.MSS.P.2869-Foll.447 
B.M.Or.4490 

B.M.Or.4491-Foll.223. 

I.O.MSS.P.4511-Foll.166  

 لومړۍ برخه-پښتوانشأ

 ګيلبرټسن. و . ج : مؤلف / ليكوال

 مُنشي جواهر سينګهـ : كتوونكى او سموونكى 
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 ميډيكل هال پريس: خپروونكى 

 بنارس: د چاپ ځاى 

 م 1900: د چاپ كال 

  126:  ټول مخونه

لو                      : موضوع  په دې كتاب كي، د پښتو ژبي د زده كړي د لـوړي درجې ازموينـو پـه مقصـد د لـه بېلابې
 . اثارو څخه د دغي ژبي د نثر ځيني بولګې راغونډي سوي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.g.3  

Lessons in Pakkhtoo Prose Composition, Part I 
A collection of passages set at recent higher standard examinations etc. with 
appendices, Comp.G.W.Gilbertson, Ed. Munši Jawāhir Singh (Benares: Medical 

Hall Press, 1900) pp.126. 14163.g.3  

 انګرېزي قاموس -پښتو

 راورټي. ج . جګړن هـ : مؤلف 

 لومړى چاپ 

  سټيون آستين: خپروونكى 

 هرټفرډ، لندن: د چاپ ځاى

 م1860: د چاپ كال 

 1165:  ټول مخونه

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

2272.h.9 

 دوهم چاپ

  سټيون آستين: خپروونكى 

 هرټفرډ، لندن: د چاپ ځاى
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 م1867: د چاپ كال 

 1165:  ټول مخونه

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
V 3953 
او ) پـه رومـي تــورو     ( انګرېزي سيند يا قاموس كــي، د هــر پښـتو ټكـي تلفُــظ               -په دې پښتو   :موضوع  

سربېره پر دې، په دې فرهنګ كي د ګرامر لـه اړخــه د هـر ټكـي                   . بېلابېلي انګريزي ماناوي راغلي دي        
ناوي                 ) اسم، ضمير، فعل، صفت، قيد او داسي نور              (ډول   او د ځينو پښـتو اصطلاحاتو انګرېـزي ما

 . هم كښل سوي دي 

كي، د پښــتوټكو او اصـطلاحاتو دنــورو خطــي او چـاپي قاموســونو لپـاره دغـه                        په بريټيش كتابتون 
 :نخښي وګورئ 

 ]:انګرېزي -پښتو[ د پښتو اصطلاحاتو قاموس

14163.e.40,14163.g.5 & V 3840 

 :انګرېزي لغتنامه -ډورن پښتو. د ډاكټر ب 

14163.e.10.(387-617( 

 : پښتو لغتنامه  -راورټي انګرېزي . ج. د هـ 

T 5794 & 12906 b.34(177-245( 

 : انګرېزي قاموس  -راورټي پښتو. ج. د هـ 

90/25718 DSC, V 3953 & 2272.h.9. 

 : راورټي پښتو لارښود . ج. د هـ 
T 5803 & W64/ 0753 DSC 

 :انګرېزي قاموس  -بيلو پښتو. و . د هـ 
OIG 49.593 

 :خطي نسخې ) پښتو ګرامر او قاموس، په پارسي( د نواب محبت خان د رياض المحبت 

I.O.MSS.P.2868-Foll.462 

I.O.MSS.P.2869-Foll.447 

B.M.Or.4490-Foll.724 
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B.M.Or.399-Foll.274 

) عربـي قـاموس      -پښـتو   -پښـتو  -هنـدي   ( االله يار خان د عجايب الغـات           -د حافظ رحمت خان د زوى       
 :خطي نسخې 

B.M.Or.4491-Foll.223. 

I.O.MSS.P.4511-Foll.166  

A Dictionary of Paştó-English 

A Dictionary of Pukhto, Pushto or the language of the Afghans with Remarks on 
the Originality of the Language, Comp.& Ed. Major H.G. Raverty (Hertford: 

Stephen Austin, 1860, 1867) pp. 1165. V 3953& 2272.h.9 
For a number of manuscripts and other printed versions of some Paştó glossaries 

and lexicons, see the following shelfmarks in the British Library: 

14163.e.10.(387-617( 

14163.g.5 & V3840 

T 5794 & 12906 b.34(177-245 ( 
T 5803 

OIG 49.593 
I.O.MSS.P.2868-Foll.462 

I.O.MSS.P.2869-Foll.447 
B.M.Or.4490 

B.M.Or.4491-Foll.223. 

I.O.MSS.P.4511-Foll.166  
 

 انګرېزي لغتنامه -پښتو

 ډاكټر برنهارډ ډورن: مؤلف 

  د سېنټ پيټرزبرګ سلطنتي اكاډيمي: خپروونكى 

 سېنټ پيټرزبرګ: د چاپ ځاى 
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 م1847: د چاپ كال 

 231:  ټول مخونه

ډورن د پښتو منتخباتو دوهمه برخه ده، چي د هغـه كتـاب                . دا لغتنامه په حقيقت كي، د ب         : موضوع  
 . مخونو، د ځينو ستونزمنو ټكو د روښانولو په هيله چاپ سوې ده ) 617 -387( پر 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.10 

كي، د پښــتوټكو او اصـطلاحاتو دنــورو خطــي او چـاپي قاموســونو لپـاره دغـه                        په بريټيش كتابتون 
 :نخښي وګورئ 

 ]:انګرېزي -پښتو[ د پښتو اصطلاحاتو قاموس

14163.e.40,14163.g.5 & V 3840 

 : پښتو لغتنامه  -راورټي انګرېزي . ج. د هـ 

T 5794 & 12906 b.34(177-245( 

 : انګرېزي قاموس  -راورټي پښتو. ج. د هـ 

90/25718 DSC, V 3953 & 2272.h.9. 

 : راورټي پښتو لارښود . ج. د هـ 
T 5803 & W64/ 0753 DSC 

 :انګرېزي قاموس  -بيلو پښتو. و . د هـ 
OIG 49.593 

 :خطي نسخې ) پښتو ګرامر او قاموس، په پارسي( د نواب محبت خان د رياض المحبت 

I.O.MSS.P.2868-Foll.462 

I.O.MSS.P.2869-Foll.447 

B.M.Or.4490-Foll.724 

B.M.Or.399-Foll.274 

) عربـي قـاموس      -پښـتو   -پښـتو  -هنـدي   ( االله يار خان د عجايب الغـات           -د حافظ رحمت خان د زوى       
 :خطي نسخې 
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B.M.Or.4491-Foll.223. 

I.O.MSS.P.4511-Foll.166  

Paştó-English Glossary 

A glossary subjoined to“A Chrestomathy of the Pushtu or Afghan Language” 
Comp.& Ed. Dr. B. Dorn, Member of the Imperial Academy of the St. Petersburg 

)St. Petersburg: St. Petersburg’s Imperial Academy of Sciences, 1847) pp. 387-617. 
14163.e.10 

For a number of manuscripts and other printed versions of some Paştó glossaries 
and lexicons, see the following shelfmarks in the British Library: 

V 3953& 2272.h.9 
14163.g.5 & V3840 

T 5794 & 12906 b.34(177-245 ( 
T 5803 

OIG 49.593 
I.O.MSS.P.2868-Foll.462 

I.O.MSS.P.2869-Foll.447 
B.M.Or.4490 

B.M.Or.4491-Foll.223. 

I.O.MSS.P.4511-Foll.166  

 پښتو بات چيت

 جمعيت راى -)سركاتب( د پښين د پوليټكل ايجينټ هيډ كلرك: مؤلف / ليكوال

 .اثر د سيد رجب عليشاه په اهتمام چاپ سوى دئ . نا مالوم : خپروونكى 

 لاهور: د چاپ ځاى 

 م1891: د چاپ كال 

 86: ټول مخونه

په اړه، پـه لنـډو جوملــو كـي،د اوردو او پښـتو                                  : موضوع   په دې كتاب كي، د بېلابېلو موضوع ګانو 
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پاره چمتـو                        . ژبو ورځنۍ محـاورې راغلي دي          خه والـو ل كتـاب پـه حقيقــت كـي د پښــتو ازموينـو د بر
يوه پـه زړه پـوري اثـر ګڼـل                     بو د زده كـړي  سوى دئ، چي د خپل وخت د معيارونو له مخـي، د دواړو ژ

 . كيږي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.3.(1( 

پــه بــريټيش كتــابتون كــي، د پښــتو او اوردو ژبــو د زده كــړي لپــاره، د ځينــو نــورو اثــارو د المــارۍ                    
 : نخښي دا دي 

14163.e.1 

14163.e.6(1( 

14163.e.7(1( 

14163.e.7(2( 

14163.e.7(3(  

Paştó Bātchit 
A book of Paştó and Urdu dialogues on different topics designed to serve as 
textbook for Paştó examinations, Comp. Jamiát Rāi, head clerk of the political 

agent of Pşín (Lahore: n.p., 1891) pp. 86. 14163.e.3.(1( 
For other similar series, see the following shelfmarks in the British Library for 

other similar series: 

14163.e.1 

14163.e.6(1( 

14163.e.7(1( 

14163.e.7(2( 

14163.e.7(3(  

 پښتو څنګه و وايو ؟

 قاضي احمد جان، د مردان اوسېدونكى : مؤلف / ليكوال

 نامالوم: خپروونكى 
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 لاهور: د چاپ ځاى 

 م 1917:د چاپ كال 

 109:  ټول مخونه

دا اسانه لارښود، د پښتو ژبي د زده كړي              د انګرېزي پوځيانو لپاره د پښتو ژبي د زده كړي             : موضوع  
 . د كښته او لوړي درجې ازموينو لپاره ليكل سوى دئ 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښي 

14163.f.4.(2) & P/ T 2292  

How to Speak Pashto? 

Being an easy guide for learning Paştó language, designed for the use of British 
soldiers of lower standard examinations(Lahore: n.p., 1917) pp.109. 14163.f.4.(2) 

 &P/ T 2292  

 انګرېزي لغتنامې سره -د پښتو ژبي غورچاڼ، له پښتو

 ډاكټر برنهارډ ډورن: ټولوونكى او سموونكى 

  د سېنټ پيټرزبرګ سلطنتي اكاډيمي: خپروونكى 

 سېنټ پيټرزبرګ: د چاپ ځاى 

 م1847: د چاپ كال 

 617:  ټول مخونه

د پښتو ادب په دې نامتو غور چاڼ كي، لومړى د د ې لرغوني ژبـي او ادب پـه اړه اوږده او                                    : موضوع  
 .د كتاب محتويات په دوو برخو كي اوډل سوي دي . په زړه پوري سريزه راغلې ده

 :په لومړۍ برخه كي، دغو اثارو ته ځاى ور كړل سوى دئ 

 ).23 -1( د پښتو ژباړي ځيني برخي » عيار دانش « د: من كتاب عيار دانش  -1

 ) .78 -24( ځيني برخي » مخزن الاسلام « د اخون دروېزه د : من كتاب مخزن پښتو  -2

اووه شـپېتم   » فوايـد الشـريعت    « د اخــون محمــد قاسـم پــاپيني خېـل د       : من كتاب فوايد الشـريعة          -3
 ) .144 -79( د شمايلو په اړه خبري كوي) ص( څپركى، چي د رسول االله 

تر ســرليك لانـدي د تــورات د دوهــم څپركــي د پښــتو ژبـاړي                » سفر الخليفة    « د  : من كتاب توريت      -4
 ) .148 -145( يوه كوچنۍ برخه 
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 ) .173 -149( له لسم څخه تر لشم څپركي پوري، د انجيل پښتو ترجمه : من كتاب الانجيل  -5

څخــه د  » يوســف و زلېخــا  « د مولانــا عبــدالرحمان جــامي لــه پارســي     : مــن كتــاب يوســف و زليخــا    -6
 ) .282 -174( عبدالقادر خان خټك پښتو ژباړه

 ).284 -283( د عبيداالله يوه پښتو غزله  -7

 ) .353 -285( د رحمان بابا د ديوان غورچاڼ : من ديوان رحمان اعنى عبدالرحمان  - 8

 ) .373 -354( له ديوان څخه ځيني غوره سوي غزلي ' اورمړ ' د ميرزا خان انصاري  -9

سـرياني قصـيدې      » انالموجود فاطلبنى تجـدنى       « د بابو جان له خوا د عبداالله ابن عباس د              : خاتمه   -10
 ) .386 -374( پښتو بڼه 

انګرېزي ژبي   -كي، د ستونزمنو ټكو د روښانولو لپاره د پښتو                ) 617 -387( د كتاب په دوهمه برخه        
 . لغتنامه راغلې ده

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.10 

پــه بــريټيش كتــابتون كــي، د پښــتو ژبــي او ادب د ځينــو نــامتو غورچــاڼود بېلابېلــو بڼــو لپــاره، دغــه                  
 : نخښي وګورئ 

14163.e.8. 

14163.e.9. 

14163.e.5 . 

14163.d.6 . 

14163.d.16 . 
Pashto f 101 

14003.b.7  

A Chrestomathy of the Pushtu or Afghan Language to which is 
Subjoined a Glossary in Afghan and English 

A Chrestomathy of the Pushtu or Afghan Language to which is Subjoined a 
, Comp.& Ed. Dr B. Dorn, Member of the ImperialGlossary in Afghan and English 

Academy of the St. Petersburg (St. Petersburg: St. Petersburg’s Imperial Academy 
of Sciences, 1847) pp. 617. 14163.e.10 
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For other selected versions of Paştó works, see the following anthologies in the 
British Library: 

14163.e.8. 

14163.e.9. 

14163.e.5 . 

14163.d.6 . 

14163.d.16 . 

Pashto f 101  

 پښتو ښوونكى

 مولوي اسماعيل خان: مؤلف / ليكوال

 د پنجاب د سرحدي پوځ مطبعه: خپروونكى 

 ايبټ اباد: د چاپ ځاى 

 م 1896: د چاپ كال 

 57: ټول مخونه

په دې كتابګوټي كي د پښتو ژبـــــــــــي د بهـــــــــــرنييو زده كوونكـو د اسـتفادې پـه مقصــد                                  : موضوع  
له انګرېزي، اوردو او پارسي ژباړو سره، ځيني پښتو جوملې كښـل سـوي دي؛ او د هــر پښـتو ټكـي                              

دا رساله د همدې ګټورو خصوصياتو په لرو سـره، د پښـتو                    . تلفظ په رومي تورو هم ښوول سوى دئ             
 .ژبي د زده كړي يو ګټور اثر ګڼل كيږى 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښي 

14163.e.15 & T 5728  

Tutor to Pushtu [Paştó/Paxtó[ 
Being a Paştó manual with English, Urdu and Persian translation and the 
pronouciation of words in Roman characters, by Maulawí Ismāil Xā́n (Abbotabad: 

Punjab Frontier Force Press, 1896) pp. 113. 14163.e.15 & T 5728  

 د پښتولارښود
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 د صاحب زاده عبدالقيوم په مرسته كيپل او قاضي عبدالغني خان. ر . جګړن ج : ليكوال 

 لومړى چاپ 

 سامپسن لو او شركت: خپروونكي 

 لندن: د چاپ ځاى 

 م 1903: د چاپ كال 

  310:  ټول مخونه

 دوهم چاپ 

 كراسبي لاكووډ او زوى: خپروونكي 

 لندن: د چاپ ځاى 

 م ؟ 1910: د چاپ كال 

  310:  ټول مخونه

 .په دې كتاب كي د پښتو ژبي د زده كړي اسانه لار ي چاري كښل سوي دي : موضوع 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.g.4.  

A Manual of Pushtu 
A Manual of Paştó by Major G. R. Keppel and Qāzi A.Ğaní Xān assisted by 

Sāhibzādá A.Qayúm, in two editions : 

1st ed. (London: Sampson Low & Co., 1903,) pp. 310. 14163.g.4 
 

2nd ed. (London: Crosby Lockwood & Son, 1910?) pp. 310 .
 

 : راورټي د پښتولارښود لپاره، د المارۍ دا نخښي وګورئ . ج . په بريټيش كتابتون كي، د هـ 

T 5803 & W 64/ 0753 DSC  

 د پښتولارښود

 راورټي. ج . جګړن هـ : مؤلف / ليكوال
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 لومړى چاپ 

  آلن او شركت. ايچ . ډبليو: خپروونكي 

 لندن: د چاپ ځاى 

 م 1880: د چاپ كال 

  245:  ټول مخونه

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښي 

T 5803, T 5794, 12906 b.34  

 دوهم چاپ 

  آلن او شركت. ايچ . ډبليو: خپروونكي 

 لندن: د چاپ ځاى 

 م1890: د چاپ كال 

 245:  ټول مخونه

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
W 64/ 0753 DSC 

كـي، د پښـتو ګرامــر د بېلابېلــو           ) 81 -1( پـه لومـړۍ برخـه        . دا ګټور لارښود درې برخي لري            : موضوع  
ــبري ســـوي دي       ــه اړه خـ ــانو پـ ــه   . موضـــوع ګـ ــه برخـ ــه دوهمـ  Exercises and«  كـــي، د  ) 176 -82( پـ

dialogues «                         تر عنوان لاندي له بېلابېلو پښتو اثارو څخه ځيني لنډي كيسـې غـوره سـوي؛ او څنــګ
چي                 . ته يې په انګرېزي ژباړل سوي دي              د كيسو پښتو بڼه هم په رومي تـورو ترانســلېټرېټ سـوې ده، 

نه پرېــږدي                                      د . په دې توګه انګرېزي ژبو زده كوونكو ته، د پښـتو برخـي پـه لوســتلو كـي هـم ســتونزي 
پــه دې  . پښـتو ټكـو فرهنـګ ګوټــى راغلـئ دئ             -كـي، د انګرېـزي      ) 245 -177( كتاب په دريمه برخـه       

يا        ) اسـم، فعـل، ضــمير، صـفت او داسـي نـورو          ( برخه كي انګرېزي كليمـې د هغـو د ډولونــو        لـه لنـډو 
مؤلـف د   . پښتو ماناوي هم په رومي تـورو ليكـل ســوي دي              . مخففو بڼو سره، په پښتو مانا سوي دي          

په                                   نا د پښـتنو  چي د هـر انګرېــزي ټكـي ما پوره هڅـه كـړې ده،  كتاب د قاموس ګوټي پــه برخـه كــي، 
. د كتاب پر وروستييو پاڼو د مؤلف اثار پــه لنـډه توګــه معرفـي ســوي دي                          . بېلابېلو لهجو كي وښيي     

 . دا كتاب، د خپل وخت د معيارونو له مخي، خورا غنيمت او په زړه پوري كتاب دئ 

The Pushto Manual 
Comprising a concise grammar, exercises and dialogues, familiar phrases, proverbs 
selected from a wide range of Paştó short stories translated into English to which is 
added an English-Paştó vocabulary by Major H.G. Raverty in two editions: 1st ed. 
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)London: W.H. Allen & Co., 1880 ) pp.245. T 5803 T, 5794, 12906 b.34 . 

2nd ed. (London:W.H. Allen & Co., 1890 ) pp.245. W 64/ 0753 DSC 
 

كيپـل او ملګــرو د پښتولارښـود لپـاره، د المـارۍ دا نخښـه                  . ر  . په بريټيش كتابتون كـي، د مېجـر ج             
 : وګورئ 

14163.g.4.  

 د پښتولومړى كتاب

 ګيلبرټسن. و . ج : مؤلف / ليكوال

 مُنشي جواهر سينګهـ : كتوونكى او سموونكى 

 ميډيكل هال پريس: خپروونكى 

 بنارس: د چاپ ځاى 

 م 1901: د چاپ كال 

  351:  ټول مخونه

دا كتاب لكه څنګه چي يې له نامه برېښـي، پــه اسـانه او سـاده بڼـه د پښـتو ژبـي د زده كــړي                                 : موضوع  
 . لومړنۍ لاري چاري بيانوي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښي 

14163.g.2 & T 5725  

First Pakkhtoo Book 
A manual of Paştó Comp. G.W.Gilbertson Ed. Munší Jawāhir Singh (Benares: 

Medical Hall Press, 1901) pp. 351. 14163.g.2 & T 5725  

 پنج ګوهر

 لومړۍ بڼه 

 اخون دروېزه ننګرهارى: مؤلف / ليكوال

 غلام مرسلين: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 
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 م1874/ هـ ق1291: د چاپ كال 

 3:  ټول مخونه

ايمــان، عقـل،  ( پـه دې لنــډ بيــان كي،لكـه څنګــه چـي لـه نامــه مــالوميږي، د پينځــو مرغلـرو           : موضــوع 
) 60 -58( د » رشــيدالبيان  « بيانونــه راغلــي دي؛ او د مشــهور فقهــي اثــر       ) پوهــي، ســخاوت او صــبر   

 .مخو پر عمودي څنډو چاپ سوى دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.16(1( 

 دوهمه بڼه

 عبدالرحيم: مؤلف / ليكوال

 سيد قسيم شاه: خپروونكى 

 مرتضوي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1295: د چاپ كال 

 5:  ټول مخونه

» نصـيحت البيـان افغـانى       « د پينځو لويـو انسـاني صـفتونو پـه اړه لنــډ منظـوم بيـان، چـي د                     : موضوع  
 .مخو چاپ سوى دئ ) 21 -17( پـــــــر 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.4.(4(  

Panj Gawhár 
A terse essay on the virtues of Panj Gawhár, the five pearls, such as faith, wisdom, 

knowledge, generosity and patience by two separate authors in different versions: 

1st version by Axwan Darwezá Nangarhārí, in verse, published on the margins of 
“Rašíd-ul-Bayān” (Delhi: Ğulā́m Mursalín, 1874) pp. 58-60. 14163.b.16(1( 

2nd version by Abduŕahím, in verse, published as a part of “Nasihat-ul-Bayān 
Afğāní” (Delhi: Syed Qasím Šā́, 1878) pp. 17-21. 14163.b.4.(4(  

 پهلى افغانى جديد
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 مولوي سيد احمد ،د كوهاټ اوسېدونكى: مؤلف / ليكوال

 ايشرسينګهـ او چهجوسينګهـ: خپروونكي 

 فوق كاشي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م 1880/ هـ ق1297: د چاپ كال 

 44:  ټول مخونه

دا كتابګوټى په حقيقت كي، اوردو ژبو شاګردانو ته، د پښتو ژبي د زده كړي د يــوه درسـي     : موضوع
د لومړۍ برخي پر بغلي څنډو ځيـني پښـتو شـعرونه                   . كتاب په توګه په دوو برخو كي ليكل سوى دئ               

آمدنامۀ افغانى به طريقـۀ     « د هغو له اوردو ترجمې سره چاپ سوي دي؛ او په دوهمه برخه كي، چي د           
نوم ور كړل سوى دئ، د الفبا د تورو په حساب د فاعلي او مفعولي نوم د صيغو په ګډون، » اختصار 

د دوهمي برخي په لمنو كي هـم پښــتو شـعرونه لـه          . د پښتو فعلونو مختلف ګردانونه راوړل سوي دي          
 .اوردو ژباړي سره راغلي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.7(2( 

پــه بــريټيش كتــابتون كــي، د پښــتو او اوردو ژبــو د زده كــړي لپــاره، د ځينــو نــورو اثــارو د المــارۍ                    
 : نخښي دا دي 

14163.e.1 

14163.e.6(1( 

14163.e.7(1( 

14163.e.7(3( 

14163.e.3.(1(  

Pehlí Afğāní Jadíd 
A primer of Paştó designed for the use of Urdu-speaking students, composed in 

two parts, by Maulawí Syed Ahmád of Kohā́t (Delhi: Išar Singh & Čajó Singh, 
1880 (pp. 94. 14163.e.7(2( 

For the second level of this series, see the following shelfmark in the British 
Library : 

14163.e.7(3( 
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For other similar series, see the following shelfmarks in the British Library : 

14163.e.1 

14163.e.6(1( 

14163.e.7(1( 

14163.e.3.(1(  

 ]ژباړه[ تاريخ دسلُطان محمود غزنوي 

 )په فرشته استرآبادي مشهور ( محمد قاسم بن غلام علي هندوشاه: مؤلف / ليكوال

دا اثر لومړى د اشـنغر د تپـۀ تنګـي مولـوي احمــد د فرشــته اسـترآبادي لـه اصـلي پارسـي                            : ژباړونكى  
د قاضي عبدالغني خان په كومك د مولوي احمد                      كيپل. ر  . ا. متن څخه په پښتواو وروسته تورن ج          

 .له پښتو متن څخه، په انګرېزي ترجمه كړى دئ 

 لومړى چاپ

 مولوي احمد: ژباړونكى 

 پاينيير پريس: خپروونكى 

 اله آباد: د چاپ ځاى 

 م 1901: د چاپ كال 

 65: ټول مخونه

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.30 

 دوهم چاپ 

 مولوي احمد: ژباړونكى 

 سنسكريت پريس -انګلو: خپروونكى 

 لاهور: د چاپ ځاى 

 م 1908: د چاپ كال 

 65: ټول مخونه
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 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.19 

 دريم چاپ 

 مولوي احمد: ژباړونكى 

 نا مالوم: خپروونكى 

 ګوالمندي مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 .كال له خپلونورو اثارو سره مل كړى دئ ) م1924( بريټيش كتابتون دا اثر په . نا مالوم : د چاپ كال 

 75: ټول مخونه

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pahsto f 59 

لكــه څنګــه چــي لــه نامــه يــې ښــكاري، پــه دې كتــابګوټي كــي، د ســلطان محمــود غزنــوي د           :موضــوع 
  .پاچهۍ ځيني پېښي، د مولوي احمد له پښتو ژباړي څخه په انګريزي ژبه بيان سوي دي 

Translation of the Tārix-i-Ğaznawí 

An English version of the history of Sultā́n Mahmúd Ghaznavid, or Sultān 
Mahmúd, the king of Ğazní, Afghanistan, [from Maulawí Ahmad’s Paştó 
translation of the chronicles of “Tārix-i-Farištá”, also known as“Gulšan-i-

Ibrāhimí”] by Sir G.O.R. Keppel and Qāzí A.Ğaní Xā́n, three editions: 

1st ed. (Allahabad: Pioneer Press, 1901) pp. 65. 14163.c.30 .
 

2nd ed. (Lahore: Anglo-Sanskrit Press, 1908) pp. 65. 14163.e.19
 

3rd ed. (Lahore: n.p., n.d.) pp. 75. (Collected by the British Library in 1924). Pahsto 

f 59.  

 تحفة الاخبار

 محمد رفيق: مؤلف / ليكوال

 نامالوم: خپروونكى 

 مصطفايي مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

Page 82 of 429h.khpal_bibliography_of_pa_books_in_uk... _ د بريتيش کتابتون پښتو کتابښود-هارون خپل   ...

7/6/2010file://C:\Documents and Settings\aed_user\Desktop\h.khpal_bibliography_of_pa_books_...



 هـ ق1305: د چاپ كال 

 17:  ټول مخونه

تابګوټي كــي، چـي د                : موضوع   مخــو پــر عمودي څنـډو          ) 18  -2 )د» روضـة النعيــم     « پـه دې منظـوم ك
كښل سوى دئ، تر حمد وروسـته د مـړي د اروا د څرنګوالـي، د قـبر د عـذاب او دهغـه د ژغورنـي، د                                  
قبر د تزيين يـا ښــكلي كولـو او ځينـو نـورو اسـلامي موضـوع ګـانو پــه اړه، د سـوال او جـواب پــه بڼـه                                       

څخـه  » ارشــاد الطـالبين    « د دې رسالې ځيني برخي د اخـون دروېـزه ننګرهـاري لـه        . بيانونه راغلي دي  
د كتــابګوټي پــه ځينــو برخــو كــي، نبــوي    . اخيســتل ســوي دي، چــي پــه پارســي ژبــه ليكــل ســوى دئ      

 .احاديث او دوعاوي هم را نقل سوي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.4(9(  

Tuhfát-ul-Axbā́r 

A concise tract, in the form of catechism, discussing various matters of 
eschatology, the agony of grave and the ways of escaping it, the decorating of 
tombs, shrines and other Holy places and a number of other issues of Islāmic 
theology and law by Muhamád Rafiq, mainly based on“Iršād-ul-Tālibín” by 
Axwan Darwezá Nangarhārí, in Persian, and sayings of the Prophet Muhamád 

)p.b.u.h.) published on the margins of “Rauzát-ul-Naím” (Lahore: n.p., 1889) pp. 
2-18 .14163.b.4(9(  

 تحفة النبوة

 قاضي محمد يوسف فاروقي احمدي: مؤلف / ليكوال

 د پېښور احمديه انجمن: خپروونكى 

 اسلاميه مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 .كال تر لاسه كړى دئ ) م 1912( بريټيش كتابتون دا اثر په . نا مالوم : د چاپ كال 

 72:  ټول مخونه

پــه دې كتـاب كــي هــم د قاديــاني ډلــي د نــورو اثــارو پــه څـېر، د احمـدي طريقــې د بېلابېلــو         : موضــوع 
غــلام احمــد    -پــه كتــاب كــي، د احمديــه طريقــې د مشــر    . نظريــو او پيغــامونو پــه اړه خــبري ســوي دي    

د . د ژونــد ليــك او ادعــاوو پــه اړه هــم، پــه منظومــه بڼــه خــبري ســوي دي        ) م 1908 –1835(  قاديــاني  
 .كتاب په بېلابېلو برخو كي، د محزون نظمونه او مناجاتونه هم تر سترګو كيږي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto d10 
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پــه بــريټيش كتــابتون كــي، د احمديــه ډلــي د عقايــدو پــه اړه ، د ځينــو نــورو پښــتو اثــارو د المــارۍ                  
 : نخښي 

Pashto d11 
Pashto d.9 
Pashto d.7 

Pashto f 32  

 ترجمۀ دقايق الاخبار معروف به ترسنامۀ افغانى

 عبدالرحيم ابن احمد قاضي: مؤلف / ليكوال

لكه څنګه چي د كتاب له نامه څخـه څرګنـديږي، دا اثـر لـه دقـايق الاخبـار څخـه                        . نا مالوم   : ژباړونكى  
صلي ليكـوال او نـه هــم د خپــل ځـان پـه اړه څــه ښــكاره                            ترجمه سوى دئ؛ خو ژباړونكى نـه د كتــاب د ا

 .يادونه كړې ده 

 غلام مرسلين او غلام صمداني: خپروونكي 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1881/ هـ ق1298: د چاپ كال 

 48:  ټول مخونه

يارت كولـو                     ) بابو( څپركو  ) 22( دا كتاب په دوه ويشتو       : موضوع   قبرونو د ز كي، په منظومـه بڼـه، د 
مخ پــه نــثر د قضايي لمانځـه داحكـامو پــه اړه، لنـډ                    . اصول او احكام بيـانوي       د رسـالې پــر وروســتي 

 .كتاب په څلور ستونو كي، په ډېر ميده نسخ بڼه چاپ سوى دئ . مالومــــات وړاندي سوي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.7(3( 

 : په بريټيش كتابتون كي، د ترسنامې د يوې بلي بڼې لپاره، د المارۍ دا نخښه وګورئ 

14163.b.7(1(  

Tarjamá-i-Daqā́iq-ul-Axbār Mārúf ba Tars-Nāmá-i-Afğāní 

A metrical treatise on eschatology and the visitation of tombs under Islāmic law, 
composed in 22 chapters to which is subjoined some details, in prose, on the 
omission of prayers, by Abduŕahim ibn-i-Ahmad Qāzí, with Paştó translation by 
anonymous translator (Delhi: Ğulām Mursalín & Ğulām Samadāní, 1881) pp. 48. 

14163.b.7(3( 
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For another version of “Tars-Nāmá”, see the following shelfmark in the British 
Library: 

14163.b.7(1(  

 ترجمۀ نماز

 نا مالوم: مؤلف / ليكوال

 ميا عبدالرحمان او ميا عبدالخالق: خپروونكى 

 دين محمدي مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 نا مالوم: د چاپ كال 

 19:  ټول مخونه

چي د                : موضوع   بان افغــانى           « پـه دې كوچني كتـابګي كـي،  مخـو پـر    ) 49 -31( د  » حقيقـة الاسـلام بز
 . څنډو چاپ سوى دئ، د لمانځه منظومه ژباړه راغلې د ه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto f3 

 : په بريټيش كتابتون كي، د لمانځه د بلي منظومي ژباړي لپاره، د المارۍ دا نخښه وګورئ 

14163.b.16.(1) (1-20 margins(  

Tarjamá-i-Namāz 

A Paştó version of prayers, in verse, by anonymous author published on the margins 
of pages 31-49 of another treatise entitled “Haqíqát-ul-Islām ba Zabān-i-Afğāní 

”)Lahore: Myā́ Abduŕahmān & Myā́ Abdul Xāliq, n.d.) pp.19. Pashto f3 

For another metrical version of the same work entitled “Namāz-i-Mutarjim, 
Afğāní”, see the following shelfmark in the British Library : 

14163.b.16.(1) (1-20 margins(  

 ترسنامه

 دريم چاپ 

 نا مالوم : مؤلف / ليكوال
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بي څخـه ترجمـه                          . نا مالوم     : ژباړونكى   ژباړونكى د كتاب په متن كي يادونه كوي، چي اثر يې له بلي ژ
 .كړى دئ؛ خو دهغه نوم او نښان نه څرګندوي 

 ميا محمد او محمد اكبر: خپروونكي 

 فاروقي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1876/ هـ ق1293: د چاپ كال 

 196:  ټول مخونه

څپركو يا فصلونو كي د قراني      ) 39( دا كتاب د مندرجاتو تر فهرست وروسته، په نه دېرش     : موضوع 
منظـوم   . ايتونو او نورومعتبرو منابعو په استناد د اسلامي عقايدو او فقهي بېلابېلي مسألې څېړي                       

د كتاب پــر بغلــي څنـډو، پـه ښـكلي نســتعليق بڼـه، د ځينـو قرانـي ايتونـو                   .بيان يې اسانه او روان دئ     
 . ژباړه او اضافي توضيحات هم چاپ سوي دي 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.7(1( 

 : په بريټيش كتابتون كي، د ترسنامې د يوې بلي بڼې لپاره، د المارۍ دا نخښه وګورئ 

14163.b.7(3(  

Tars-Nāmá 

A larger version of Tars-Nāmá, in verse, composed in 39 chapters, discussing 
various issues of Islāmic theology and law, in the light of Qurānic verses, traditions 
of the Prophet Muhamád (p.b.u.h.) and other Islāmic resources to which is added 
the translation and commentary of a number of Qurānic verses on the margins by 
unknown author (Delhi: Myā Muhamád & Muhamád Akbar, 1876) pp. 196. 

14163.b.7(1( 

See another version of “Tars-Nāmá” entitled “Tarsamá-i-Daqāiq-ul-Axbār Mārúf 
ba Tars-Nāmá-i-Afğāní” in the British Library with the following shelfmark: 

14163.b.7(3(  

 د تصوفي ډكټورينو اوصوفيانه شاعرۍ په اړه څرګندوني 

 راورټي. ج . هـ : مؤلف / ليكوال

 ويليمز او نارګېټ: خپروونكى 

 لندن: د چاپ ځاى 
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 م 1862: د چاپ كال 

  25:  ټول مخونه

ثر        . ج  . په دې ارزښــتناكه څېړنـه كـي، چـي د هــ               : موضوع   لـه شپاړســمي څخه تــر        ( راورټــي د مشـهور ا
مخونــو چـاپ ســوې ده، د     ) VIII-XXXII(پـر   ) اولسمي پېړۍ پوري د افغانانو د شـاعرۍ غورچــاڼ              

عرفـــاني نظريـــو او پښـــتو عرفـــاني شـــاعرۍ پـــه اړه، پـــه انګرېـــزي ژبـــه، خـــورا پـــه زړه مالومـــات او             
 . څرګندوني وړاندي سوي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.6.  

Remarks on the Mystic Doctrine and Poetry of the Sufis 
H.G. Raverty’s valuable remarks on the mystic doctrine and Afğā́n mystic poetry 
incorporated in his well-known work entitlted “Selections from the Poetry of the 
Afghans from the Sixteenth to the Seventeenth Century”, Comp. & Ed. 

H.G.Raverty (London: n.p., 1862) pp.VIII-XXXII. 14163.d.6  

 تعليم د حضر ت عيسى

 نامالوم : ژباړونكى 

 نامالوم: خپروونكى 

 ايمپيريل پريس، لاهور : د چاپ ځاى 

 م 1884: د چاپ كال 

 24: ټول مخونه

متــا / مــتى -د يــوه صــحابي  ) ع ( دا كوچــنى كتــابګوټى، پــه حقيقــت كــي د حضــرت عيســا    : موضــوع  
له خوا د وړاندي سوى انجيل د پينځمي، شپږمي او اوومي برخي ترجمه ده، چي پــر                             ) سېنټ ماتيو  ( 

 . كتابګوټى د ډبرين چاپ له اثارو څخه دئ . غونډۍ د حضرت عيسا مشهوره موعظه بيانوي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښي 

14163.a.1(1) & 14163.aa.4  

 :په بريټيش كتابتون كي، د نورو مسيحي اثارو د پښتو ژباړو لپاره، د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

14163.a.1(1( 

14163.a.1(5( 
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14163.aa.1 

14163.aa.2 

14163.aa.3 

14163.aa.5 

14163.a.8 

14163.a.2.(3( 

14163.aa.3 . 

14163.a.4. 

14163.a.5 . 

14163.a.6. 

14163.a.7 . 

په بريټيش كتابتون كي، د انجيل د يوې بشپړي خطي نسخې او ځينو نورو مسيحي خطي اثـارو، د                            
 :المارۍ نخښي 

Or 9729 
Or 71 b10 
Or 71 cc4  

Tālím da Hazrát Isā́  
Being a Paştó version of Jesus Christ’s Sermon on the Mount, quoted from the St. 

Matthew’s gospel (Lahore: n.p., 1884) pp. 24. 14163.aa.4 
For other Christian printed works rendered into Paştó, see the following shelfmarks 

in the British Library: 

14163.a.1(1( 

14163.a.1(5( 

14163.aa.1 

14163.aa.2 

Page 88 of 429h.khpal_bibliography_of_pa_books_in_uk... _ د بريتيش کتابتون پښتو کتابښود-هارون خپل   ...

7/6/2010file://C:\Documents and Settings\aed_user\Desktop\h.khpal_bibliography_of_pa_books_...



14163.aa.3 . 

14163.aa.5 

14163.a.8 

14163.a.2.(3( 

14163.a.4 

14163.a.5 . 

14163.a.6. 

14163.a.7 . 
For other Christian works rendered into Paştó, see the following shelfmarks in the 

British Library: 
Or9729 

Or71 b10 
Or 71cc4  

 تفسير تيسير 

 د حافظ عبدالرحيم زوى  -محمد امين : مفسر 

 .اسماعيل له عربي څخه په پښتو ژباړلئ دئ : د تفسير ژباړونكى 

 ميا محمد صحاف: خپروونكى 

 رميور پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1300: د چاپ كال 

 56:  ټول مخونه

 -10( او د  » قصـۀ ابــراهيم    « مخو پر لمنـو د احمد لـه خــوا پـه نظـم                 ) 10 -2( د دې كتابګوټي د       : موضوع  
نو د غـلام لــه خــوا د            ) 56 منظومـه  ) ع(نسـب نامـه او دلقمـان حكيــم او حضـر            ) ص( محمـد    مخو پر لم

 . كيسه راغلې ده 

  :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.14(6( 
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 :په بريټيش كتابتون كي، د پښتو تفسيرونو د نورو بڼو لپاره، د المارۍ دا نخښي وګورئ 

14163.b.1 
VT 3720/j 

14163.b.14(7( 

14163.b.14.(9( 

14163.b.8 

14163.b.4.(7( 

14163.b13.(4( 

Pashto f 107/b  

Tafsír-i-Taisír 

A Paştó translation and commentary of the Holy Qurān by two separate authors, i.e. 
the translation by Ismāil, from Arabic, and the commentary by Muhamád Amín son 
of Hāfiz Abduŕahím to which are appended two separate expositions. The former 
entitled “Qisá-i-Ibrāhim”on the margins of pages 2-10, in verse, and the latter 
named “Da Muhamád Nasáb-Nāmá aw Qisá-i-Luqmā́n-i-Hakím wa Xizər 
Xídər” on the margins of pages10-56, in verse, (Delhi: Myā Muhamád Sahāf, 

1883 (pp. 56. 14163.b.14(6( 
For other translations and commentaries of the Holy Qúrān and traditions of the 

Prophet Muhamád(p.b.u.h.), see the following shelfmarks in the British Library : 

14163.b.1 
VT 3720/j 

14163.b.14(7( 

14163.b.14.(9( 

14163.b.8 
VT 3720/j 

14163.b.4.(7( 

14163.b13.(4( 
Pashto f 107/b 
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 )ياسين( تفسير سورۀ يسين 

 د حافظ عبدالرحيم زوى -محمد امين : مفسر 

 منشي محمد عبداالله او ګل محمد: خپروونكي 

 نولكشور مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 هـ ق1330: د چاپ كال 

 96:  ټول مخونه

شــپږ ( لكــه څنګــه چــي لــه نامــه يــې مــالوميږي، پــه دې كتــاب كــي، د قــران مجيــد د ياســين         : موضــوع 
)  87 -81( د كتــاب پــر . د مبــاركي ســورې ايتونــه پــه نظــم او نــثر تفســير ســوي دي     ) دېرشــمه ســوره

 . مخونو د االله تعالى حضور ته د محمد امين مناجاتونه هم راغلي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
VT 3720/j 

 :په بريټيش كتابتون كي، د پښتو تفسيرونو د نورو بڼو لپاره، د المارۍ دا نخښي وګورئ 

14163.b.14(6( 

14163.b.1 

14163.b.8 

14163.b.4.(7( 

14163.b13.(4( 

Pashto f 107/b  

14163.b.14(7(  

Tafsír-i-Surá-i-Yā́sín 

Translation and commentary on chapter 36 of the Holy Qurān, in verse and prose, 
by Muhamád Amín to which are added a number of devotional poems by the same 
interpreter on pages 81-87 (Lahore: Munší Muhamád Abdulā́ & Gwal Muhamád, 

1912 (pp. 96. VT 3720/j 
For other translations and commentaries of the Holy Qurān, see the following 

shelfmarks in the British Library: 
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14163.b.14(6( 

14163.b.1 

14163.b.8 

14163.b.4.(7( 

14163.b13.(4( 

Pashto f 107/b  

14163.b.14(7(  
 

 تفسير والضحى بزبان افغانى در متن بر حاشيه

 وصيت نامۀ حضرت على و معراجنامۀ رسول االله عليه السلام

 » ګګياڼى «غلام محمد موكاخېل سربڼى : ليكوال او مفسر

 ايشرسينګهـ او چهجوسينګهـ: خپروونكى 

 فوق كاشي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1880/ هـ ق1297: د چاپ كال 

 55:  ټول مخونه

لكه څنګه چـي يـې لـه نامـه ښـكاري، دا كتـابګوټي د ســپېڅلي قــرآن د درونيويمـي سـورې                       : موضوع  
سورې   ( تابګوټي كــي ځيـني نـوري                    . منظـوم تفسـير تـه بېــل ســوى دئ            ) الضحى  پر دې، پـه ك سـربېره 

مۀ      « مخـو پـر لمنـو د         ) 22 -1( د كتـابګوټي د     . اسلامي مسألې هم په نظــم تفسـير سـوي دي                وصــيت نا
مخو پـر څنـډو منظومــه معراجنامـه         ) 54 -53(  تر سرليك لاندي په نثر بېله ليكنه، د             » حضرت على   

 . چاپ سوې ده  مخ پر لمن د شپږو كليمو له ډلي څخه شپږمه كليمه هم) 55( او د 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.14(7( 

 :په بريټيش كتابتون كي، د پښتو تفسيرونو د نورو بڼو لپاره، د المارۍ دا نخښي وګورئ 

14163.b.14(6( 

14163.b.1 
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VT 3720/j 
14163.b.14.(9( 

14163.b.8 

14163.b.4.(7( 

14163.b13.(4( 

Pashto f 107/b  

Tafsír-i-Waldúhā́ ba Zabān-i-Afğāní dar Matan bar Hāšiá 
Wasyát-Nāmá-i-Hazrát Alí wa Merāj-Nāmá-i-Rasululā́ 

Alaihi Salām 
A metrical commentary of Surát-ul-Duhā, chapter 93 of the Holy Qurā́n, and a 
number of other issues on Islāmic theology and law to which are appended two 
other expositions, such as “Wasyát-Nāmá-i-Hazrát Alí” on the margins of pages1-

22 and “Merāj-Nāmá” or the account of Prophet Muhamád’s (p.b.u.h.) night ascent 
to Heaven on the margins of pages 53-54 by Ğulām Muhamád Mukāxel Sarbaņay 

‘Gagyāņay’, son of Šer Xā́n (Delhi: Išar Singh & Čajó Singh, 1880) pp. 55. 
14163.b.14.(7( 

For other translations and commentaries of the Holy Qurān, see the following 
shelfmarks in the British Library: 

14163.b.14(6( 

14163.b.1 
VT 3720/j 

14163.b.14.(9( 

14163.b.8 

14163.b.4.(7( 

14163.b13.(4( 
Pashto f 107/b 
 تفسيرِ يسير 

 .زوى ) فقير صاحب ( د عبدالرحمان سيلاني  -مراد علي ننګرهارى كاموي : ژباړونكى او مفسر 
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 لومړى چاپ

 ميا محمد صحاف: خپروونكى 

 ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق 1300: د چاپ كال 

 808:  ټول مخونه

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.14.(6(  

 دوهم چاپ 

 زوى ) فقير صاحب ( د عبدالرحمان سيلاني  -مراد علي ننګرهارى كاموي: ژباړونكى او مفسر 

 مير محمد: خپروونكي 

 فاروقي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م 1888/ هـ ق1304: د چاپ كال 

 808:  ټول مخونه

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.1 

كي د          : موضوع   لومـړى ټـوك دئ، چـي پـه هغـه كـي دفـاتحې لــه                » تفسـير يسـير     « دا كتاب په حقيقــت 
پوري د قران مجيد د مباركو ايتونو ترجمه او تفســير راغلـئ   ) 18( څخه دكهف تر سورې ) 2( سورې 

په دې تفسير كي، قراني ايتونه پر تحت الفظ ترجمې سربېره، په روانـه پښـتو تفسـير سـوي هـم                         . دئ  
مخ كي د مفسـر ځيــني پارســي نظمونــه او د كتـاب پـر وروســتي مـخ د                    ) 806( د تفسير په پيل او       . دي  

پــه نامـه د   » قصـۀ ابــراهيم     « مخونـو پــر لمنــو د   ) 10 – 2( د دې تفسـير د     . هغه يوه الفنامـه هــم راغلــې ده        
 . محمد امين كوچنۍكيسه هم چاپ سوې ده  -حافظ عبدالرحيم دزوى 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.1 

 :په بريټيش كتابتون كي، د پښتو تفسيرونو د نورو بڼو لپاره، د المارۍ دا نخښي وګورئ 

14163.b.14(6( 
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VT 3720/j 
14163.b.8 

14163.b.4.(7( 

14163.b13.(4( 

Pashto f 107/b  

14163.b.14(7(  

Tafsír-i-Yasír 

Being Vol.1of the well-known Paştó commentary book, Tafsír-i-Yasír, 
incorporating the translation and interpretation of Surát-ul-Fātihá, chapter 1, to 
Surát-ul-Kahf, chapter18, of the HolyQúrān, by Murād Alí Nangarhārí Kāmáwí, 
to which are added a number of his poems in the beginning and page 806 of the 
book, in Persian, and a metrical work headed as “Alif-Nāmá” at the end as well as 
another concise exposition entitled “Qisá-i-Ibrāhim”or the story of Abraham by 
Muhamád Amín son of Hāfiz Aduŕahimon the margins of pages 2-10, two editions

: 

1st ed. (Delhi: Myā Muhamád Sahāf, 1300 A.H./1883 A.D.) pp. 808. 14163.b.14.

)6( 

2nd ed. (Delhi: Mír Muhamád, 1888) pp. 808. 14163.b.1
 

For other translations and commentaries of the Holy Qurān, see the following 
shelfmarks in the British Library: 

14163.b.14(6( 
VT 3720/j 

14163.b.8 

14163.b.4.(7( 

14163.b13.(4( 

Pashto f 107/b  

14163.b.14(7( 
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 )لوټ انډسيميټر(تمبور او توره 

 د بېلابېلو شاعرانو او ولسي سندرو انګرېزي ژباړه : شاعران 

 حشمد عبداالله: غونډوونكى 

 پېسن او كلارك ليمټيد: خپروونكي 

 نيويارك: د چاپ ځاى 

 م 1928: د چاپ كال 

  85:  ټول مخونه

د هغـو شــعرونو او بـدلو مجموعـه ده، چــي لـه پښـتو،                     يا تمبور او توره     » لوټ انډ سيميټر   « : موضوع  
ېزي ژبــه ترجمــه سـوې               په انګر پارسي، توركمني، تارانتيهي، بخارايي، بلوڅي او تاتاري ژبو څخـه 

حشمد عبداالله پر دې په زړه پوري شعري غورچاڼ خپله سريزه، تاريخي                 -د مجموعې ټولوونكى  . ده  
او ژبني لمنليكونه زيات كړي دي؛ او د مجموعې په اړه يې د هاروي آلن مقدمې ته هــم ځـاى وركـړى                       

غونډوونكي، د پراخو ولسونو د سـپېڅلي ادب دا غــوره بولګـې افغانسـتان، روسـي او چينـي                        . دئ  
 .تركستان او مغولستان ته دخپلو سفرونو په ترڅ كي د خلګو له خولې راټولي كړي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښي 
Pashto f 101 

14163.d.25 

په بريټيش كتابتون كي، د پښتو شعر دځينو نورو غورچـاڼو د انګرېـزي او فرانسـوي ژبــاړي                   
  :لپاره، دغه نخښي وګورئ 

14163.e.5 

14163.d.6 

14163.d.16 
& Ed. J.C.E. Brown, illustration in , Tran.The Golden PomegranatePer H 61( 

colour by Bāli Dās (Bombay: Thacker & Co. Ltd., 1957 ( 

14003.b.7 

Lute and Scimitar 
Being a collection of poems and ballads of Central Asia translated out of the 
Afghā́n or Paştó, the Persian, the Turkoman, the Tarantehi, the Bokharan, the 
Balochi and Tartar languages, to which is added an introduction as well as 
historical and philological annotations by Achmed Abdullah and a review by 
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Harvey Allen (New York: Payson & Clark Ltd., 1928 ) pp. 85. Pashto f 101 
For other English versions of Paştó anthologies, see the following shelfmarks in the 

British Library: 

14163.e. 5 

14163.d.6 

14163.d.16 
& Ed. J.C.E. Brown, illustration in , Tran.The Golden PomegranatePer H 61( 

colour Bāli Dās (Bombay: Thacker & Co. Ltd., 1957 ( 
 

 توبه النصوح د پښتو مسمى په توبه د نصوحا

 مولوي نذير احمد شمس العلما: مؤلف / ليكوال

 محمد يوسف عفي االله عنه: ژباړونكى

 نا مالوم: خپروونكى 

 نيو پريس، راولپينډي : د چاپ ځاى 

 هـ ق1323: د چاپ كال 

 438:  ټول مخونه

دا كتاب د بېلابېلو اجتماعي، اخلاقي، ديني او فقهي مسألو پـه اړه، د كيسـو پـه ډول پـه                             : موضوع  
 .كتاب په سر كي، د ټولو موضوع ګانو منظم فهرست چاپ سوى دئ . نثر ليكل سوى دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

VT 3760/h  

 ́Tubát-ul-Nasuh da Paştó Musmā́ pa Tubá da Nasuhā 

A catchall work encompassing social, moral, religious and legal issues of Islāmic 
system, in the form of short stories, by Maulawí Nazír Ahmad Šams-ul-Ulamā́, 
translated into Paştó by Muhamád Yusáf Afí Anhú (Rawalpindi: n.p., 1906) pp. 

438 .VT 3760/h  

 تورات، پښتو

 د سيرامپور مبلغين: خپروونكى 
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 سيرامپور، هند : د چاپ ځاى 

 م1824: د چاپ كال 

 456:  ټول مخونه

په جېـبي ګچــه خپــور سـوى دئ، د تـورات د يوشــع لـه كتــاب څخــه د                               : موضوع   په دې كتاب كي، چي 
 .باچاهانو د حق تر دوهم كتاب پوري برخي راغلي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Or 71 cc4 

 :په بريټيش كتابتون كي، د نورو مسيحي اثارو د پښتو ژباړو لپاره، د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

14163.a.1(1( 

14163.a.1(5( 

14163.aa.1 

14163.aa.2 

14163.a.8 

14163.aa.5 

14163.aa.4 

14163.a.5. 

14163.a.6. 

14163.a.7 . 

14163.a.2.(3( 

په بريټيش كتابتون كي، د انجيل د يوې بشپړي خطي نسخې او ځينو نورو مسيحي خطي اثـارو، د                            
 :المارۍ نخښي 

Or 9729 
Or 71 b10  

Pentateuch, Pushtoo Vol. 2 
The Pentateuch translated into Paştó (Serampure: Serampur Missionaries, 1824) 
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pp. 456. Or 71 cc4 
For a number of Christian printed works rendered into Paştó, see the following 

shelfmarks in the British Library: 

14163.a.1(1( 

14163.a.1(5( 

14163.aa.1 

14163.aa.2 

14163.a.8 

14163.aa.5 

14163.aa.4 

14163.a.5. 

14163.a.6. 

14163.a.7 . 

14163.a.2.(3 ( 
For other Christian works rendered into Paştó, see the following shelfmarks in the 

British Library: 
Or9729 

Or 71 b10  

 )انګرېزي ژباړه( تېمورخان وزيرى 

 نامالوم: شاعر 

 حشمد عبداالله: غونډوونكى 

 پېسن او كلارك ليمټيد: خپروونكي

 نيويارك: د چاپ ځاى 

 م 1928: د چاپ كال 

  2:  ټول مخونه
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 -57( پـر  »  Lute and Scimitar«دا دكښـته پښـتنو د يـوه شـعر انګرېـزي ترجمـه ده، چـي د           : موضــوع 
 . مخونو راغلې ده ) 58

  :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 101  

Timoor Khan, The Waziri 
The English translation of a poem from the southern Afğāns, attributed toTemúr 

, Comp.& Ed. Achmed Abdullah (New York: PasonLute and Scimitarn Waziri, āX 
 &Clark Ltd., 1928) pp. 57-58. Pashto f 101  

 جنت الفردوس و بر حاشيه معراجنامۀ كلان

 موكاخېل سربڼى غلام محمد: مؤلف / ليكوال

 حاجي محمد اكبر: خپروونكى 

 فاروقي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1302: د چاپ كال 

 192:  ټول مخونه

په دې كتاب كي، تر حمد وروسته د ټولو منـدرجاتو فهرست وړانــدي ســوى دئ؛ او بيـا تـر                             : موضوع  
بېلو سرليكونو لاندي دلمانځه د بېلابېلو ډولونو، دوعــاوو ، نصـيحتونو، مســواكو، د شـش قفـل د                         

او فقهي موضــوعاتو پـه اړه، پـه اتـه دېرشـو څــپركو كـي، پـراخ بحثونــه                        فضيلت او ځينـو نـورو ديــني    
ثر هـم خپـور          » لويه معراجنامه    « مخو د) 192 -182( د ټول كتاب پر څنډو او       .سوي دي   په نامه يو بـل ا

 . سوى دئ، چي غلام محمد له پارسي څخه په پښتو نظم ژباړلئ دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.10  

Janát-ul-Firdaus wa bar Hāšia Merāj-Nāmá-i-Kalān 

A religious treatise incorporating a large spectrum of topics on Islāmic theology and 
law, composed in 38 chapters, by Ğulām Muhamád Mukāxel Sarbaņay, to which is 
attached another exposition named “Merāj-Nāmá-i-Kalān” mainly published on the 
margins of pages(1-181) and pages (182-192) of “Janát-ul-Firdaus”(Delhi: Hājí 

Muhamád Akbár, 1885) pp. 192. 14163.d.10.  
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 ډوډۍ ] پخه [ جنت النعيم المشهور پښه 

د پېښور د ګوجر اوسېدونكى، چي خپلي ليكني ته يې د غلام رسـول                  -حاجي مظفر : مؤلف / ليكوال
 . په پيروۍ پښتو نوم وركړى دئ » پكي روټي « د 

 ايشر سينګهـ او چهجو سينګهـ: خپروونكي 

 يوسفي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1883/ هـ ق1300: د چاپ كال 

 20: ټول مخونه 

دا كوچــنى كتــاب پــه څلېرويشــتو بــابونوكي، د اســلامي عقايــدو او عبــاداتو پــه اړه، پــه          : موضــوع 
 . منظومه بڼه ليكل سوى دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.15.(2(  

Janát-ul-Naím Maşhúr Paxá ďodəy 

A concise metrical exposition on various issues of the Islāmic theology and law by 
Hājí Muzafár of Gujár, Peşawár, compiled from“Pakí Rotí” of Ğulām Rasúl of 

Adilgarh (Delhi: Išar Singh & Čajó Singh,1883) pp. 20. 14163.c.15.(2(  

 جنګنامه 

 نا مالوم: مؤلف / ليكوال

 .چي دا اثر يې له پارسي څخه په پښتو نظم ترجمه كړى دئ  امير،: ژباړونكى 

 حاجي ميا محمد: خپروونكى 

 رميور پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 نا مالوم: د چاپ كال 

 16:  ټول مخونه

 .په دې حماسي اثر كي، له زقوم پاچا سره د جګړو بهير، په نظم بيان سوى دئ : موضوع 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
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14163.c.10.(8( 

په بريټيش كتابتون كي، د پښتو ادب د ځينو نورو حماسي نظمونو او كيسو لپـاره، د المــارۍ دغـه                                
 :نخښي وګورئ 

Pashto d.2 
VT 3760/c 

VT 3759 
14163.c.13.(1( 

14163.c.13.(2( 

14163.d.8.(7( 

14163.c.16.(2( 
Pashto f 55 

14163.b.17.(3( 

14163.c.2 

14163.c.13(4( 
VT 3760/aa 

14003.b.7  

Jang-Nāmá 

An epic account denoting the time of Zaqúm Šā, the king of Yeman, translated 
from Persian into Paştó, in verse, by Amír (Delhi: Hājí Myā Muhamád, n.d.) pp. 

16 .14163.c.10(8( 

For other Paştó epic works, see the following shelfmarks in the British Library: 
Pashto d.2 
VT 3760/c 

VT 3759 
14163.c.13.(1( 

14163.c.13.(2( 
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14163.d.8.(7( 

14163.c.16.(2( 
Pashto f 55 

14163.b.17.(3( 

14163.c.2 

14163.c.13(4( 
VT 3760/aa 

14003.b.7  

 جنګنامۀ امامين

 لومړى چاپ 

 .اخون دروېزه ننګرهارى، چي دا اثر يې په پارسي ژبه كښلئ دئ : مؤلف / ليكوال

 .سيد حسين په پښتو نظم ژباړلئ دئ : ژباړونكى 

 ايشرسينګهـ او چهجوسينګهـ: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1875/ هـ ق1293: د چاپ كال 

 36:  ټول مخونه

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.17.(3( 

 دوهم چاپ

 .اخون دروېزه ننګرهارى، چي دا اثر يې په پارسي كښلئ دئ : مؤلف / ليكوال

 .سيد حسين په پښتو نظم ژباړلئ دئ : ژباړونكى 

 ميا محمد صحاف: خپروونكى 

 فيض عام مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

Page 103 of 429h.khpal_bibliography_of_pa_books_in_uk... _ د بريتيش کتابتون پښتو کتابښود-ارون خپل ...

7/6/2010file://C:\Documents and Settings\aed_user\Desktop\h.khpal_bibliography_of_pa_books_...



 هـ ق1297: د چاپ كال 

 36:  ټول مخونه

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.2 

 دريم چاپ

 .اخون دروېزه ننګرهارى، چي دا اثر يې په پارسي كښلئ دئ : مؤلف / ليكوال

 .سيد حسين په پښتو نظم ژباړلئ دئ : ژباړونكى 

 د مردان سيدانشاه: خپروونكى 

 يوسفي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1889/ هـ ق1305: د چاپ كال 

 36:  ټول مخونه

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.13(4( 

 څلرم چاپ

 اخون دروېزه ننګرهارى : مؤلف / ليكوال

 .سيد حسين په پښتو نظم ژباړلئ دئ : ژباړونكى 

 .د پياري لال په اهتمام چاپ سوى دئ . نا مالوم : خپروونكى 

 نولكشور مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 .كال تر لاسه كړى دئ ) م 1909( بريټيش كتابتون دا اثر په . نا مالوم : د چاپ كال 

 36:  ټول مخونه

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
VT 3760/aa 

پــه دې منظــوم كتــابګوټي كــي، تــر حمــد او نعــت وروســته لــه زيــاتو مالومــاتو ســره د امــام           : موضــوع  
نه نـه لـري؛ خواړونـده برخــي يـې د                . حسين د شــهادت بهـير بيـان سـوى دئ       دا كيســه ځـانګړي عنوانو
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يه او سـلمان فارسـي پــه          .  بېلابېلو نظمونو په مرسته سره جلا سوي دي    كي، د معاو د كيسې په پــاى 
 . اړه هم خبري سوي دي 

په بريټيش كتابتون كي، د پښتو ادب د ځينو نورو حماسي نظمونو او كيسو لپـاره، د المــارۍ دغـه                                
 :نخښي وګورئ 

14163.c.10(8) 
VT 3760/c 

VT 3759 
14163.c.13.(1( 

14163.c.13.(2( 

14163.d.8.(7( 

14163.c.16.(2( 

14003.b.7 
Pashto d.2 

Jang-Nāmá-i-Imāmain  
Another version of the heroic martyrdom story of Imā́m Husáin, the grandson of 
Prophet Muhamád( p.b.u.h.) in the battle-field of Karbalā, translated into Paştó 
from the Persian version of Axwan Darwezá Nangarhārí, by Syed Husáin, in 

verse, four editions : 

1st ed. (Delhi: Išar Singh & Čajó Singh, 1875) pp. 36. 14163.b.17.(3(
 

2nd ed. (Delhi: Myā́ Muhamád Sahāf, 1880) pp. 36. 14163.c.2
 

3rd ed. (Delhi: Syedān Šā́, 1889) pp. 36. 14163.c.13(4(
 

4th ed. (Lahore: n.p., n.p.) pp. 36. VT 3760/aa
 

For other Paştó epic works, see the following shelfmarks in the British Library: 

14163.c.10(8) 
VT 3760/c 

VT 3759 
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14163.c.13.(1( 

14163.c.13.(2( 

14163.d.8.(7( 

14163.c.16.(2( 

14003.b.7 

Pashto d.2  

 جنګنامۀ سكينه يعنى امامين

 لومړى چاپ 

 سيد ابو عليشاه: مؤلف / ليكوال

 كهړك سينګهـ: خپروونكى 

 روټري پرينټينګ وركس، لاهور: د چاپ ځاى 

 هـ ق1305: د چاپ كال 

 92:  ټول مخونه

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto f 55 
 دوهم چاپ

 نعمت االله: مؤلف / ليكوال

 چهجوسينګهـ: خپروونكى 

 روټري پرينټينګ وركس، لاهور: د چاپ ځاى 

 نا مالوم: د چاپ كال 

 64:  ټول مخونه

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
VT 3760/b 
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امام حسين د كربلا حماسه او د ده په ژوند پوري اړونــد                -په دې كتاب كي، د سيد الشهدا         : موضوع  
 . لاندي په نظم بيان سوي دي ) عنوانونه زياتره په پارسي ژبه دي( خبري، تر بېلابېلو عنوانو

په بريټيش كتابتون كي، د پښتو ادب د ځينو نورو حماسي نظمونو او كيسو لپـاره، د المــارۍ دغـه                                
 :نخښي وګورئ 

Pashto d.2 
14163.c.10(8) 

VT 3760/c 
VT 3759 

14163.c.13.(1( 

14163.c.13.(2( 

14163.d.8.(7( 

14163.c.16.(2( 

14163.c.10(8) 
VT 3760/c 

VT 3759 
14163.c.16.(2( 

14163.b.17.(3( 

14163.c.2 

14163.c.13(4( 
VT 3760/aa 

14003.b.7  

Jang-Nāmá-i-Sakíná Yāní Imāmain  
Another two versions of the Imām Husáin’s gallant story of martyrdom in the 

battle-field of Karbalā, in verse, by different authors : 

1st version by Syed Abu Alí Šā́ (Lahore: Kaŗák Singh, 1889) pp. 92. Pashto f 55 

2nd version by Nematulā́ (Lahore: Čajó Singh, n.d.) pp. 64. VT 3760/b  
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For other Paştó epic works in the British Library, see the following shelfmarks : 

14163.c.10(8) 
VT 3760/c 

VT 3759 
14163.c.13.(1( 

14163.c.13.(2( 

14163.d.8.(7( 

14163.c.16.(2( 

14163.b.17.(3( 

14163.c.2 

14163.c.13(4( 
VT 3760/aa 

14003.b.7 

Pashto d.2  

 جنګنامۀ كلان حسين و بى بى سكينه

 شپږم چاپ 

 نا مالوم: مؤلف / ليكوال

 .سيد ابوعليشاه دا اثر له پارسي څخه په پښتو نظم ژباړلئ دئ : ژباړونكى 

 ميا امير محمد: خپروونكى 

 نولكشور مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 م1927: د چاپ كال 

 88:  ټول مخونه

له خــوا د هغـه او يـارانو د                               : موضوع   د امام حسين د ژوند، فضايلو او په كربلا كـي د يزيـدي لښـكرو 
 .منظوم بيان بڼه يې ساده او په زړه پوري ده  د .دردونكې كيسه  شهادت
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 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
VT 3760/c 

په بريټيش كتابتون كي، د پښتو ادب د ځينو نورو حماسي نظمونو او كيسو لپـاره، د المــارۍ دغـه                                
 :نخښي وګورئ 

Pashto d.2 
14163.c.10(8) 

VT 3759 
14163.c.13.(1( 

14163.c.13.(2( 

14163.d.8.(7( 

14163.c.16.(2( 
Pashto f 55 

14163.b.17.(3( 

14163.c.2 

14163.c.13(4( 
VT 3760/aa 

14003.b.7  

Jang-Nāmá-i-Kalān-i-Husáin wa Bibí Sakiná 

The heroic story of Imām Husáin’s martyrdom in Karbalā, with a glance on his life 
story and virtues, translated into Paştó from Persian by Syed Abu Alí Šā́, in verse, 

6th ed.(Lahore: Myā Amir Muhamád, 1927) pp. 88. VT 3760/c 

For a number of Paştó epic works, see the following shelfmarks in the British 
Library: 

Pashto d.2 
14163.c.10(8) 

VT 3759 
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14163.c.13.(1( 

14163.c.13.(2( 

14163.d.8.(7( 

14163.c.16.(2( 
Pashto f 55 

14163.b.17.(3( 

14163.c.2 

14163.c.13(4( 
VT 3760/aa 

14003.b.7  

 جنګنامۀ ميراحتم 

 فقير محمد: مؤلف / ليكوال

 ميا محمد صحاف: خپروونكى 

 رميور پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق1299: د چاپ كال 

 40: ټول مخونه 

دا جنګنامه لكه څنګه چي له نامه يې برېښي، د مير احتم د جنګ او د حضرت علي كرم االله                : موضوع  
 .وجهه د مړاني په اړه په نظم ليكل سوې ده؛ خو بيان يې په زړه پوري نه دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښي 

14163.d.8.(7( 

14163.c.16.(2( 

په بريټيش كتابتون كي، د پښتو ادب د ځينو نورو حماسي نظمونو او كيسو لپـاره، د المــارۍ دغـه                                
 :نخښي وګورئ 

Pashto d.2 
VT 3760/c 
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14163.c.13.(1( 

14163.c.13.(2( 

14163.c.10(8) 
VT 3760/c 

VT 3759 
Pashto f 55 

14163.b.17.(3( 

14163.c.2 

14163.c.13(4( 
VT 3760/aa 

14003.b.7  

 ]شهادت [ جنګنامه يعنى قصۀ شهادة

 .اخون دروېزه ننګرهاري دا كيسه په پارسي ويلې ده : مؤلف / ليكوال

 سيد حسين: ژباړونكى 

 حاجي رحمت خدا كاكړ: خپروونكى 

 نا مالوم: د چاپ ځاى 

 هـ ق 1286: د چاپ كال 

 34:  ټول مخونه

مام حسـين او يــارانو د شـهادت                                 : موضوع   دا منظومه كيسه، د يزدي لښكرو له خوا په كربلا كي، د ا
 .دردونكې پېښه بيانوي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto d.2 

په بريټيش كتابتون كي، د پښتو ادب د ځينو نورو حماسي نظمونو او كيسو لپـاره، د المــارۍ دغـه                                
 :نخښي وګورئ 

14163.c.10(8) 
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VT 3760/c 
VT 3759 

14163.c.13.(1( 

14163.c.13.(2( 

14163.d.8.(7( 

14163.c.16.(2( 
Pashto f 55 

14163.b.17.(3( 

14163.c.2 

14163.c.13(4( 
VT 3760/aa 

14003.b.7 

VT 3760/b  

Jang-Nāmá Yāní Qisá-i-Šahādat  
Another version of the epic story of Imām Husáin in Karbalā, translated into Paştó 
by Syed Husáin, in verse, from the Persian version of Axwan Darwezá 

Nangarhārí (n.p.: Rahmát Xúdā Kākáŗ, 1868) pp. 34. Pashto d.2 
For a number of Paştó epic works, see the following shelfmarks in the British 

Library: 

14163.c.10(8) 
VT 3760/c 

VT 3759 
14163.c.13.(1( 

14163.c.13.(2( 

14163.d.8.(7( 

14163.c.16.(2( 
Pashto f 55 
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14163.b.17.(3( 

14163.c.2 

14163.c.13(4( 
VT 3760/aa 

14003.b.7  

 چمنِ بينظير

 د بېلابېلو شاعرانو د شعر بولګې: شاعران 

 هيوز. پ . پادري ت : ټولوونكى او سموونكى 

 د عيسوي مبلغينو ډله: خپروونكي 

 د ښووني او روزني مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 م 1872: د چاپ كال 

 59: ټول مخونه

خوشال خان خټـك، رحمـان بابــا،        ( چمنِ بينظير د پښتو ادب د درو دېرشو نامتو شاعرانو                : موضوع  
حميد بابا، ميرزا خان انصـاري ، دولـت لواڼــي ، پـير محمــد كنـدهاري، احمدشــاه بابـا، اشـرف خـان                               
هجري، عبدالقادر خان خټك، صدر خان خټك، كاظم خـان شــيدا، كامګـار خټـك، خواجــه محمـد            
بنګښ، قلندر، اودل، ابوالقاسم، حسين، احمد، سكندر، مهين ، صديق، عليـم، عثمـان، عصـام،                         

لو غورچـاڼ        ) غفور، محمدي، معـزاالله، يــونس، صـمد ، ابــراهيم، فاضـل، فضـيل او فتـح علــي                         د غز
 . د يوې برخي په توګه چاپ سوى دئ » كليدِ افغانى « هيوز د . دئ، چي د پادري تامَس پاټريك 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.9. 

 : په بريټيش كتابتون كي، د همدې اثر د انګرېزي ژباړي لپاره دغه نخښه وګورئ 

14163.e.5 . 

 :په بريټيش كتابتون كي، د پښتو ادب د ځينو نورو غورچاڼو لپاره، د المارۍ دا نخښي و ګورئ 

14163.e.5 . 

14163.e.8. 
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14163.e.10 

14163.d.6 . 

14163.d.16 . 

Pashto f101  
Pashto f 108/A 
Pashto f 108/2 

14163.d.4(8( 

14163.d.4(2( 
VT 2696 

14003.b.7  
 

Čaman-i-Benazír 

A collection of selected Ğazáls from the Diwāns of thirty three celebrated Paştó 
, Comp.& Ed. Major H.G.Roh-i-Gulshanpoets, published as an important part of  

Raverty (Hertford: Stephen Austin & Sons, 1860) pp. 337-395. 14163.e.8 
For other anthologies of Paştó poetry, see the following shelfmarks in the British 

Library: 

14163.e.5 . 

14163.e.8. 

14163.e.10 

14163.d.6 . 

14163.d.16 . 

Pashto f101  
Pashto f 108/A 
Pashto f 108/2 

14163.d.4(8( 
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14163.d.4(2( 
VT 2696 

14003.b.7  

 چهل حديث مسمى به وثيقۀ آخرت 

 محدث شاه ولي االله دهلوي : مؤلف / ليكوال

 عبدالحليم كاكاخېل عفي عنه: ژباړونكى او مفسر 

 لومړى چاپ

 نامالوم: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1885/  هـ ق1302: د چاپ كال 

 36: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14521.c31.(5( 

 دوهم چاپ

 اوميدوار رحمت منان او محمد رمضان صحاف: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1891/  هـ ق1308: د چاپ كال 

 36: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14521.c31.(5( 

حديثونو منظومـه                             :  موضوع   په دې كتابګوټي كي، د نامتو محدث شاه ولي االله دهلوي د څلويښـتو 
كاكا خېل د هندوستان بنارس ته د خپل سفر پر مهال بشپړ كـړى                . ترجمه او تفسير راغلئ دئ، چي ع           

 .په نامه د ژباړونكي يوه الفنامه هم چاپ سوې ده » الفنامۀ افغانى « درسالې په پاى كي، د . دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي، د ځينو پښتو تفسيرونو لپاره، د المارۍ دا نخښي وګورئ 
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14163.b.14(6( 

14163.b.1 
VT 3720/j 

14163.b.8 

14163.b.4.(7( 

14163.b13.(4( 

Pashto f 107/b  

14163.b.14(7(  

Čil Hadís Musamā ba Wasiqá-i-Āxirát 

The Arabic text of 40-Hadis, the traditions of Prophet Muhamád (p.b.u.h.) by the 
well-known Islāmic scholar and interpreter, Šā́ Waliulā́ Dehlawí, translated and 
interpreted in Paştó by Abdul Halím Kākāxel Afianhu to which is added his“Alaf-

Nāmá” in the end, two editions: 

1st ed. (Delhi: n.p., 1885) pp. 36. 14521.c31.(5(
 

2nd ed. (Delhi: Umaidwār Rahmát Manān & Muhamád Ramazān Sahāf, 1891) pp. 
36 .14521.c31.(5( 

For translations and commentaries of the Holy Qurān, see the following shelfmarks 
in the British Library: 

14163.b.14(6( 

14163.b.1 
VT 3720/j 

14163.b.8 

14163.b.4.(7( 

14163.b13.(4( 

Pashto f 107/b  
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14163.b.14(7(  

انګرېزي ( مرد نه خوب كا، نه خواړه كا نه ارام            -څو وانخلي له غليمه انتقام         
 )ژباړه 

 خوشال خان خټك: شاعر 

 حشمد عبداالله: غونډوونكى 

 پېسن او كلارك ليمټيد : خپروونكي 

 نيويارك: د چاپ ځاى 

 م 1928: د چاپ كال 

  4:  ټول مخونه

 -74( پـر  »  Lute and Scimitar«د خوشال خان خټك د يوې غزلي انګرېزي ترجمه، چي د : موضوع 
 . مخو چاپ سوې ده ) 77

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto f 101 

 : دخوشال خان خټك د ديوان د ځينو نورو غزلو د انګرېزي ژباړي لپاره وګورئ 

14163.e.5.(299-336( 

14163.d.6.(142-248( 

14163.d.16.  

A Gentleman will neither eat nor rest 
The English translation of a Ğazál from the Diwāns, poetical works, of Xwašā́l 

, Comp.& Ed. Achmed Abdullah (New York: PasonLute and Scimitark, áţn Xaā́X 
 &Clark Ltd., 1928) pp. 74-77. Pashto f 101  

For other English version of selections from the Diwān of Xwašā́l Xān Xaţák, see 
the following shelfmarks: 

14163.e.5.(299-336( 

14163.d.6.(142-248( 

14163.d.16 . 
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 حقوق اولاد

 خواجه الطاف حسين: مؤلف / ليكوال

 د چارصدې اوسېدونكى  -غلام محمد پوپلزى: ژباړونكى 

 .رساله د مير محمد معظم په پاملرنه چاپ سوې ده . نامالوم : خپروونكى 

 فاروقي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1894/ هـ ق1315: د چاپ كال 

 36:  ټول مخونه

مخو د ژباړونكي منثـور بيـان او وروسـته، د كتـاب منظومــه                     ) 9(د كتابګوټي پر لومړييو         : موضوع  
 .ژباړه راغلې ده، چي پر اولادو سربېره د مور او پلار د حقوقو په اړه هم خبري كوي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.4(4(  

Huquq-i-Awlād 

A treatise on the rights of children as well as the rights of parents under Islām, 
translated into Paştó, in verse, by Xwājá/ Xājá Iltāf Husáin to which is added an 
introduction on the first 9 pages of the booklet, in prose, by Ğulām Muhamád 

Popálzáy of Čārsadá (Delhi: n. p., 1894) pp. 36. 14163.d.4(4(  

 حقيقة الاسلام

 نا مالوم: مؤلف / ليكوال

 ميا عبدالرحمان او ميا عبدالخالق: خپروونكى 

 دين محمدي مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 نا مالوم: د چاپ كال 

 56:  ټول مخونه

په نظـم                            : موضوع   جواب پــه بڼــه د بېلابېلــو اسـلامي موضــوع ګـانو پــه اړه،  دا كتــابګوټي د سـوال او 
( ، د   » طريقـة الاســلام    « مخو پر څنډو ، د سوال او جواب پـه ډول             ) 13 -2( د كتاب د     . ليكل سوى دئ    

جواب پـه بڼـه                   ) 31 -14 « مخـو پــر لمنـو      ) 49 -31( ، د   »رسـالۀ عـاق نامـه        « مخو پر څنډو، د سـوال او 
پــه نامـه بېلــي كوچـنۍ رســالې، پــه          » ګوهر محمـدى     « مخو پر حاشيو د       ) 55 -49( او د   » ترجمۀ نماز    
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 . پښتو نظم چاپ سوي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f3  

Haqiqát-ul-Islām 

A metrical treatise incorporating a wide range issues of Islāmic theology and law, in 
the form of catechism, by anonymous author to which are subjoined a number of 
other expositions, in verse, such as“Tariqát-ul-Islām”, “Risālá-i-Āq Nāmá”, 

“Tarjamá-i-Namāz” and “Gauhár-i-Muhamádí” on the margins (Lahore: Myā́ 
Abduŕahmān & Myā́ Abdul Xāliq, n.d.) pp. 56. Pashto f 3  

  حقيقة المهدى

 قاضي محمد يوسف فاروقي احمدي: مؤلف / ليكوال

 د پېښور احمديه انجمن: خپروونكى 

 رفاه عام مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 م1912/ هـ ق1330: د چاپ كال 

 432:  ټول مخونه

په دېرشـو څـپركو                         : موضوع  لو عنوانـو لانـدي  )بـابونو   ( د قراني ايتونو په راوړلو سره يې، تــر بېلابې
د دې  .  كي، د ميرزا غلام احمد قادياني دنظريو او ادعـا سـوي رســالت پـه اړه اوږده بيانونـه كـړي دي                                     

ــر    ــيرالمؤمنين خليفــة المســيح              « مخــو ) 410 -409( كتــاب پ ــدان ســيدنا ام شــجرۀ آل عمــر يعــنى خان
مخو د احمديــه ډلــي    )  432 -412( مخ د خواجه جمال الدين سليمان شجره او پر              ) 411( ، پر    »الموعود  

 .د بېلابېلو پيغامونو او شرطونو په اړه، د محزون نظمونه راغلي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto d.7 

 : د ځينو نورو پښتو اثارو د المارۍ نخښي  په بريټيش كتابتون كي، د احمديه ډلي د عقايدو په اړه،
Pashto d11 
Pashto d.9 

Pashto d10 
Pashto f 32  
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Haqiqát-ul-Mehdí 

ulām Ahmád Qādyāní Ğ āMirz A controversial work on the tenets and doctrines of 
)1835-1908  (who claimed to be Mehdí, the promised Messiah, by Qāzí Muhamád 

Yusáf to which are appended the pedigrees of Mirzā Ğulām Ahmád Qādyāní and 
Xājá Jamāludín Sulemān, the messages and conditions of Ahmadiá and a number 
of verses by Mahzún (Lahore: Ahmdia Association of Peşawár, 1912) pp. 412. 

Pashto d.7 
For a number of Paştó works on the doctrine of Mirzā Ğulām Ahmád Qādyāní, see 

the following shelfmarks in the British Library : 
Pashto d11 
Pashto d.9 
Pashto d10 
Pashto f 32  

 حكايت رسول االله 

 نامالوم : مؤلف / ليكوال

 . صالح محمد، چي له پارسي څخه يې دا اثر په پښتو نظم ژباړلئ دئ : ژباړونكى 

 غلام مرسلين: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1874/ هـ ق1291: د چاپ كال 

 17:  ټول مخونه

مخــو پــر عمودي څنـډو         ) 30 -27(  د  » رشـيدالبيان   « په دې كوچني كتـابګوټي كـي، چـي د             : موضوع  
د نېكــو اخلاقــو، د هغـه معجزو او پـه              ) ص( حضـرت محمـد    -چاپ سوى دئ، د اسلام د ستر پېغمبر         

 .ځينو غزاوو كي، د هغه مبارك د يارانو د زړورتيا په اړه، منظومي خبري سوي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.16(1(  

Hikāyát-i-Rasululā́ 

A concise tract on the virtues, miracles and bravery of Prophet Muhamád 
)p.b.u.h.), in verse, published on the margins(pp.27-30) of “Rašíd-ul-Bayā́n”, 

translated from Persian into Paştó by Sāleh Muhamád (Delhi: Ğulām Mursalín, 
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1874 (pp. 17. 14163.b.16(1(  

 )رض( حملۀ حيدرى المشهور به جنګنامۀ حضرت على 

 نا مالوم : ليكوال 

 .حاجي مظفر له پارسي څخه په پښتو نظم ژباړلئ دئ : ژباړونكى 

 لومړى چاپ 

به جنګنامـۀ حضــرت علــى             « لومړى چـاپ د      تـر عنـوان لانــدي چـاپ      » )  رض( حملــۀ حيـدرى المشـهور 
 .سوى دئ 

 ميا محمد صحاف: خپروونكي 

 رميور پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م 1882/ هـ ق1299: د چاپ كال 

 92:  ټول مخونه

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.13.(1( 

 دوهم چاپ 

به جنګنامـۀ حضــرت علـى                     « دوهم چاپ د      پــه نامـه    » ) رض( كتاب حملـۀ حيــدرى دفــتر دوم المشــهور 
 .چاپ سوى دئ 

 ايشر سينګهـ او چهجو سينګهـ: خپروونكي 

 يوسفي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م 1883/ هـ ق1300: د چاپ كال 

 62:  ټول مخونه

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.13.(2( 

نو لاندي ، پـه بېلابېلــو غـزاوو كـي، لـه رسـول االله                            : موضوع   او نـورو    )  ص( كتاب تــر منظمــو عنوانو
اصحابو سره، د حضرت علي كرم االله وجهه د مړانــي او زړورتــوب كيسـې او د امــير حمـزه د شـهادت                         
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د كتـابګوټي پــه لومـړي چـاپ كـي، دعـامر، مُظفر ،                   . داستان بيانوي، چي ټول په نظم ويل سوي دي             
 . ځيني مناجاتونه هم راغلي دي محمد عظيم او بابوجان 

په بريټيش كتابتون كي، د پښتو ادب د ځينو نورو حماسي نظمونو او كيسو لپـاره، د المــارۍ دغـه                                
 :نخښي وګورئ 

Pashto d.2 
14163.c.10(8) 

VT 3760/c 
VT 3759 

14163.c.10(8) 
VT 3760/c 

VT 3759 
14163.d.8.(7( 

14163.c.16.(2( 
Pashto f 55 

14163.b.17.(3( 

14163.c.2 

14163.c.13(4( 
VT 3760/aa 

14003.b.7  

Hamlá-i-Haidarí, 

Mašhúr ba Jang-Nāmá-i-Hazrát Alí  
Being the epics of Hazrát Alí, the fourth caliph of Islām, and Amír Hamzá, the 
uncle of Prophet Muhamád (p.b.u.h.) translated into Paştó by Hājí Muzafár, in 

verse, two editions titled differently : 

1st ed. which is followed by a number of Munājāts by Āmír, Hājí Muzafár, Azím 
and Bābu Jā́n (Delhi: Myā Muhamád Sahāf, 1882) pp. 92. 14163.c.13.(1( 
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2nd ed. (Delhi: Išar Singh & Čajó Singh,1883) pp. 62. 14163.c.13.(2( 

For other Paştó epic works, see the following shelfmarks in the British Library: 
Pashto d.2 

14163.c.10(8) 
VT 3760/c 

VT 3759 
14163.c.10(8) 

VT 3760/c 
VT 3759 

14163.d.8.(7( 

14163.c.16.(2( 
Pashto f 55 

14163.b.17.(3( 

14163.c.2 

14163.c.13(4( 
VT 3760/aa 

14003.b.7 

 خلاصۀ افغانى مع مناجات پير صاحب

 د خوشال خان خټك دكورنۍ  -د يار محمد خټك زوى  -شېرمحمد خټك: مؤلف / ليكوال

 امير محمد او غلام مرسلين: خپروونكي 

 ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1883/ هـ ق1300: د چاپ كال 

 16:  ټول مخونه

مت،                        : موضوع   په دې وړكوټي رساله كي، د لمانځـه او اوداســه د واجبـاتو، ســنتونو، د لمانځــه د حر
) 16 -12( د رسالې پـر وروســتييو څلـورو           . مكروه والي او مفسداتو په اړه، منظومي خبري سوي دي                 
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/ پـير عبـدالقادر جيلانــي      ( تر سرليك لاندي، د بغداد د شاه مـيران              » مناجات پير صاحب     «  مخونو د   
 .حضور ته مناجاتونه راغلي دي ) ګيلاني 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.14(1(  

Xulāsá-i-Afğāní Maá Munājāt-i-Pír Sāb 

A terse treatise regarding various issues of the Islāmic theology and law to which is 
subjoined a number of Munājāts, devotional poems, in praise of the celebrated Sufi 
leader, Abdul Qādir Jailāní/ Gailāní, popularly known as Ğaus-ul-Azám Dastgír, 
by Šer Muhamád Xaţák, son of Yār Muhamád Xaţák (Delhi: Amír Muhamád & 

Ğulām Mursalín, 1883) pp. 16. 14163.b.14(1 ( 

 كيدانى باترجمۀ افغانى خلاصۀ

 )په فاضل كيداني مشهور( لُطف االله نسفي: مؤلف / ليكوال

 سيد الشراح مير سيد شريف قدس االله، مولوي محمد امين او نور: شارح او مفسر 

 رتن سينګهـ او سونت سينګهـ: خپروونكي 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق 1308: د چاپ كال 

 63:  ټول مخونه

 . په دې كتاب كي، د لمانځه د امامت د شرطونو او احكامو په باره كي، خبري سوي دي : موضوع 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.41.(4( 

 :په بريټيش كتابتون كي، د دې فقهي او ديني اثر د نورو بڼو لپاره، د المارۍ دا نخښي وګورئ 

14527.e.40 

14527.e.41.(3(  

Xulāsá-i-Kaidāní bā Tarjamá-i-Afğāní 

A well-known work of Islāmic law, by Lutfulā́ Nasafí, commonly known as Fāzíl 
Kaidāní, in Arabic, translated and annotated into Paştó by Syed-ul-Šarāh Mir Syed 
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Šaríf, Maulawí Muhamád Amín, et al.(Delhi: Ratán Singh & Sunát Singh, 1892) 
pp. 63. 14163.e.41.(4( 

For another version of this work, see the following shelfmarks in the British 
Library: 

14527.e.40 

14527.e.41.(3( 

 كيدانى مع ترجمۀ افغانى خلاصۀ

 )په فاضل كيداني مشهور( لُطف االله نسفي : مؤلف / ليكوال

 مولوي محمد امين: ژباړونكى 

 محمد اكبر: خپروونكي 

 د احمد حسن خان احمدي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق 1299: د چاپ كال 

 48:  ټول مخونه

په دې كتاب كي، د اسلامي عباداتو د اصولو او احكامو په رڼـا كـي د مشـروع، حرامــو او                  : موضوع  
خبري سـوي دي                                    . مكروه شيانو د ډولونو، د روا او ناروا عملونو د پرېښـوولو ، ثــواب او جـزا پـه اړه 

رساله اصلاً په عربي ژبه ده، چي دلته يې پښتو ترجمه راغلې ده؛ خو په څنډو كي يې په عربــي ژبـه ،                                
 . اضافي توضيحات وړاندي سوي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14527.e.40 

 :په بريټيش كتابتون كي، د دې فقهي او ديني اثر د نورو بڼو لپاره، د المارۍ دا نخښي وګورئ 

14527.e.41.(3( 

14163.e.41.(4(  

Xulāsá-i-Kaidāní Maá Tarjamá-i-Afğāní 

Another version of the famous Arabic work on various matters of the Islāmic law 
by Lutfulā́ Nasafí, generally known as Fāzíl Kaidāní, translated into Paştó by 

Maulawí Muhamád Amín (Delhi: Muhamád Akbár, 1882) pp. 48. 14527.e.40 
For other versions of this work, see the following shelfmarks in the British Library: 
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14527.e.41.(3( 

14163.e.41.(4(  

 خلاصه مع شرح المير مع تر جمۀ فارسى و افغانى

 )په فاضل كيداني مشهور( لطف االله نسفي : مؤلف / ليكوال

 نا مالوم : ژباړونكى 

 رتن سينګهـ او سونت سينګهـ : خپروونكي 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق 1309: د چاپ كال 

 48:  ټول مخونه

كانو، د امامـت كولــو د احكـامو اوځينـو                               : موضوع   په دې كتابګوټي كي، د لمانځـه د شـرطونو او ار
په عربـي               . نورو ديني او فقهي مسألو په اړه، خبري سوي دي         تن او لمنليكونـه  د كتابګوټي اصـلي م

د نورو ديني او فقهي اثارو په څـېر، د دې اثــر ترجمـه هـم ډېـره         . ژبه، ترجمه په پارسي او پښتو ژبو ده   
 . ګرانه او زموخته ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14527.e.41.(3( 

پــه بــريټيش كتــابتون كــي، دفاضــل كيــداني د ځينــو نــورو فقهــي او ديــني اثــارو لپــاره، د المــارۍ دا                   
 :نخښي وګورئ 

14527.e.40 

14527.e.41.(3(  

Xulāsa Maá Šarh-ul-Mir Maá Tarjamá-i-Farsí wa Afğāní 

Another version of the renowned work of Islāmic law, by Fāzíl Kaidāní to which is 
added the details of another treatise entitled “Šarh-ul-Mir”and their Paştó and Fārsí 
translations by anonymous author and interpreter(Delhi: Ratán Singh & Sunát 

Singh, 1892) pp. 63. 14163.e.41.(4( 

For Fāzíl Kaidāní’s other works on similar subject, see the following shelfmarks in 
the British Library: 
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14527.e.40 

14527.e.41.(3(  

 خوابنامه مع فالنامه 

 لومړى چاپ 

چـي دا مهــال پــه تــېراه كـي د يـوه مســجد           ) پــه احمـد مســما   ( ملا بازمحمد كندهارى     : مؤلف / ليكوال
 . امام ؤ 

 ايشر سينګهـ او چهجوسينګهـ: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1877/  هـ ق1293: د چاپ كال 

 20: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښي 

14163.b.13.(1( 

14163.b.17(4(  

 دوهم چاپ 

 )په احمد مسما( ملا بازمحمد كندهارى : مؤلف / ليكوال

 ديوان كهړك سينګهـ: خپروونكى 

 لكشمي پريس، راولپينډي: د چاپ ځاى 

 .كال تر لاسه كړې ده ) م1927( بريټيش كتابتون په . نامالوم : د چاپ كال 

 16: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto f 45 

په دې كتابګوټي كـي، لكـه څنګــه چــي يـې لـه نامــه ښـكاري، پــه دولسـو بـابو كـي بېلابېـل                                  : موضوع  
خوبونه تعبير سوي؛ او د مياشتي د ورځو په بېلولو سره، د فال نيولو لپاره خاص جدولونه وړانـدي                              

 .د كتابګوټي دواړي برخي په نظم بيان سوي دي . سوي دي 
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 :په بريټيش كتابتون كي، د خوابنامې او فالنامې د ځينو نورو بڼو لپاره د المارۍ دا نخښي وګورئ 

14163.b.4(3( 
Pashto f 53 

14163.c.15.(3( 

Xāb-Nāmá Maá Fāl-Nāmá  
A collection of two curt tracts, viz the former on the interpretation of dreams and 
the latter regarding fate, both in verse, by Maulawí Bā́z Muhamád Kandahārí, 

generally known as Ahmad, two editions: 

1st ed. (Delhi: Išar Singh & Čajó Singh, 1877) pp. 20. 14163.b.13.(1(&
 

14163.b.17(4( 

2nd ed.(Rawalpindi: Diwān Kaŗák Singh, n.d.) pp. 16. Pashto f 45
 

For another version of “Xāb-Nāmá Maá Fāl-Nāmá”, see the following shelfmarks 
in the British Library : 

14163.b.4(3( 
Pashto f 53 

14163.c.15.(3(  

 خوابنامه مع فالنامه و بيمار نامه و تعويذات

 لومړى چاپ 

 احمد: مؤلف / ليكوال

 ميا عبدالرحمان او عبدالخالق: خپروونكى 

 لكشمي آرټ سيسټم پريس، راولپينډي: د چاپ ځاى 

  هـ ق1293: د چاپ كال 

 16: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
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14163.c.15.(3( 

 دوهم چاپ

 د پچګي اوسېدونكى مولوي احمد: مؤلف / ليكوال

 محمد اكبر: خپروونكى 

 فيض عام مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق1293: د چاپ كال 

 18: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.4(3( 

 دريم چاپ

 د پچګي اوسېدونكى مولوي احمد: مؤلف / ليكوال

 ايشر سينګهـ: خپروونكى 

 فيض حشمه مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق1299: د چاپ كال 

 18: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto f 53 

لكه څنګه چي له نامه يې ښكاري، دا كتابګى د رنګارنګ خوبونـو د تعبـير، د ناروغـانو د                   :  موضوع  
احوال او د بېلابېلو ناروغييو، مصيبتونواو ناوړه حالاتو د له منځه وړلو لپاره پــه نظـم كښـل سـوى                            

 .په دې رساله كي د خوبونو د تعبير په مقصد خاص جدول هم چاپ سوى دئ . دئ 

په بريټيش كتابتون كي، د خوابنامې، فالنامې او تعويذا تو د يوې بلـي ليكــني لپـاره، د المـارۍ دا                                
 : نخښي وګورئ 

14163.b.13.(1( 

14163.b.17(4( 
Pashto f 45 
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Pashto f 17  

Xāb-Nāmá Maá Fāl-Nāmá wa Bimār-Nāmá wa Tāwizāt 

A collection of four concise tracts on the interpretation of dreams, fate, symptoms 
of various illnesses and charms protecting against adverse circumstances, all in 

verse, by Maulawí Ahmad of Pajgi, three editions: 

1st ed.(Rawalpindi: Myā Abduŕahmān & Myā Abdul Xāliq,1877) pp. 16. 
14163.c.15.(3( 

2nd ed. (Delhi: Muhamád Akbár, 1877) pp. 18. 14163.b.4(3 (
 

3rd ed. (Delhi: Išar Singh, 1882) pp. 18. Pashto f 53
 

For other terse tracts on the interpretation of dreams, fate, charms and amulets, see 
the following shelfmarks in the British Library: 

14163.b.13.(1( 

14163.b.17(4( 
Pashto f 45 
Pashto f 17  

 خواجه محمد بنګښ

 خواجه محمد بنګښ/ خاجه: شاعر 

 راورټي. ج . هـ : ټولوونكى او ژباړونكى 

 ويليمز او نارګېټ: خپروونكى 

 لندن: د چاپ ځاى 

 م 1862: د چاپ كال 

  23:  ټول مخونه

د نامتو   راورټي  . ج  . دا انګرېزي ترجمه د هـ         شعري غورچاڼ    خواجه محمد بنګښ د    / د خاجه  : موضوع  
)  48 -326(پــر » لــه شپاړســمي څخــه تــر اولســمي پــېړۍ پــوري د افغانــانو د شــاعرۍ غورچــاڼ       « اثــر 

 . مخونو چاپ سوى دئ 
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 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.6.  

جه          خواجـه محمـد بنــګښ د ځينـو نـورو غورچـاڼو لپــاره، دا نخښـي               / پـه بـريټيش كتـابتون كــي، د خا
 :وګورئ 

14163.e.5 . 

14163.e.8.(103-118( 

14163.e.9 . 

Xājá/Xwājá Muhamád Bangáş 
 ,Roh-i-Gulshan, şBangád Muhamá jáāXw/ jáān of XāSelections from the Diw 

Comp.& Ed. Major H.G. Raverty ( Hertford: Stephen Austin & Sons, 1860) pp. 
326-48 .14163.d.6.  

For other anthologies of Paştó poetry, see the following shelfmarks in the British 
Library: 

14163.e.5 . 

14163.e.8.(103-118( 

14163.e.9 . 

 د خوشحال خان خټك د ديوان غورچاڼ

 خوشال خان خټك : شاعر 

 پلاوډن. چ . ټ : ژباړونكى او لمن ليكوونكى 

 نا مالوم: خپروونكى 

 لاهور: د چاپ ځاى 

 م 1875: د چاپ كال 

 38:  ټول مخونه

د ديـوان د ځينـو غزلـو       )  هـ ق 1100 -1022( خوشال خان خټك  -د پښتنو د توري او قلم د اتل : موضوع 
مخونــو ) 336 -299( پـر   » د ټرانسلېشن آف دِكليـدِ افغـاني          « پلاوډن  . چ  . انګرېزي ترجمه، چي د ټ       

 .چاپ سوې ده 
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 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.5. 

 :په بريټيش كتابتون كي، دخوشال خان خټك د ديوان د غورچاڼ د نورو بڼو لپاره دغه اثار و ګورئ 

14163.e.8. (31-72( 

14163.e.9.(329-360( 

14163.d.6.(142-248( 

14163.d.16 . 

Pashto f101(44, 53-54( 

14163.d.13 

  :په بريټيش كتابتون كي، د خوشال خان خټك د ديوان د ځينو خطي نسخو د المارۍ نخښي 

B.M.Or.4229-Foll.511 

I.O.MSS. Pashto D.1-Foll.310 

B.M.Or.4492-Foll.26  

A Selection from the Diwān of Xwašā́l Xān Xaţák 
Translation of thes selected poems, ’káţn Xaāl X́āšAn English version of the Xwa 

, Trans. & Annot.T.C. Plowden ( Lahore: n.p., 1875)Afghani with Notes-i-Kalid 
pp. 299-336. 14163.e.5. 

For other printed versions of the selections from the Diwān of Xwašāl Xān Xaţák, 
see the following anthologies, both Paştó and English, in the British Library: 

14163.e.8(31-72( 

14163.e.9.(329-360( 

14163.d.6.(142-248( 

14163.d.16 . 

Pashto f101(44, 53-54( 

14163.d.13 
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For manuscripts of the Diwān of Xwašā́l Xān Xaţák, see the following shelfmarks 
in the British Library: 

B.M.Or.4229-Foll.511 

I.O.MSS. Pashto D.1-Foll.310 

B.M.Or.4492-Foll.26  

 داستان امير حمزه رضى االله عنه مع قصۀ بلقيس زوجۀ سليمان عليه سلام

 احمد: مؤلف / ليكوال

 ايشر سينګهـ او چهجوسينګهـ: خپروونكى 

 يوسفي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1882/ هـ ق1299: د چاپ كال 

 322:  ټول مخونه

پــه دې كتــاب كــي، د امــير حمــزه پــر اوږدې منظومــي كيســې ســربېره، د امــير المــؤمنين،             : موضــوع 
له                      . انوشېروان او بهرام كيسې هم راغلي دي          يوه يــوه غز د كتاب په پاى كي، د قلنـدر او عبـدالعظيم 

 .هم راغلې ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.15(1( 

 :په بريټيش كتابتون كي، د دې كيسې د يوې بلي بڼې لپاره، د المارۍ دغه نخښه وګورئ 

14163.c.12 

پاره، د          » داستان امير حمزه    « په بريټيش او سواس كتابتون كي د         د منظومي كيسې د خطـي نسـخو ل
 :المارۍ دا نخښي وګورئ 

B.M.Or.4500-Foll.93 

S.O.A.S.MS10979-Foll.194  

Dāstān-i-Amir Hamzá Razíyálāhu /Radíyálāhu Anhú maá 
Qisá-i-Bilqis, 

Zawjá-i-Sulemān 
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The heroic story of Amír Hamzá, the uncle of Prophet Muhamád (p.b.u.h.) 
accompanied by a number of stories, such as the story of Bilqis, the queen of 

Sheba, the wife of King Solomon, as well as the stories of Amír-ul-Muaminín, 
Anaušerwān and Bahrām by Ahmad, in verse, and a Ğazál each by Qalandár and 

Abdul Azím (Delhi: Išar Singh & Čajó Singh,1882) pp. 322. 14163.c.15.(1 ( 

For another version of this same work entitled “Qisá-i-Bilqis, Zawjá-i-Sulemān”, 
see the following shelfmark in the British Library: 

14163.c.12  

 داستان ګُربه و موش

  عبدالرحمان: مؤلف / ليكوال

 نا مالوم: خپروونكى 

 فيض عام مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1297: د چاپ كال 

 12:  ټول مخونه

تاب د تأليـف          : موضوع  لومړى يې حمد، نعت، د څلورو يارانو او اصحابو په ستاينه كـي نظـم او د ك
پــه اړه منظــوم بيــان كښــلئ دئ، وروســته د مــوږك او پشــي منظومــه كيســه، چــي لــه هنــدي څخــه پــه               

 .پښتونظم ژباړل سوې ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.10(15(  

Dāstā́n-i-Gurbá-u-Múš 

The satirical story of mouse and cat translated from Hindi into Paştó, in verse, by 
Abduŕahmān (Delhi: n.p., 1880) pp. 12. 14163.c.10(15(  

 دُرجِ مرجان 

 نا مالوم : مؤلف / ليكوال

 لومړى چاپ 

 .ميرزا محمد صادق په اهتمام چاپ سوى دئ : خپروونكى 
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 د چاوڼۍ مطبعه، پېښور: د چاپ ځاى 

 نا مالوم : د چاپ كال 

 49: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.a.(1( 

 دوهم چاپ

 .تر سرليك لاندي خپور سوى دئ » ] ځل [  درجِ مرجان دويم څل« د دې كتابګوټي دوهم چاپ د 

 .كتابګوټى د محمد بخش په اهتمام چاپ سوى دئ . نا مالوم : خپروونكى 

 آفتابي مطبعه، پېښور: د چاپ ځاى 

 م 1884: د چاپ كال 

 48: ټول مخونه 

يوه مجموعـه ده، چـي تــر بېلابېلـو سـر ليكونـو                        : موضوع   كتاب د اخلاقي، عرفاني او ادبي نظمونـو 
چي ښـايي پــه ځـانګړې توګـه دكوچنيـانو لپـاره كښـل سـوى                               . لاندي راغلي دي      له بيانه يې ښكاري ، 

 .وي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.a.(3(  

Durj-i-Marjān 

A succinct collection of literary, ethical and Gnostic verses titled separately, in 
plain language by anonymous author, two editions: 

1st ed. (Peşawár: n.p., n.d.) pp. 36. 14163.a.(1 (
 

2nd ed. (Peşawár: n.p., 1884) pp. 48. 14163.a.(3 (
 

 دُرِ عدن

 قاضي محمد يوسف فاروقي احمدي: مؤلف / ليكوال

 د پېښور احمديه انجمن: خپروونكي 
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 لاهور: د چاپ ځاى 

 م 1922: د چاپ كال 

  96:  ټول مخونه

كتاب، د احمديه ډلي د عقايدو او نظرياتو، د غلام احمد قاديــــاني د ژونـــــــد، زده كــړو،                          : موضوع  
په نظــم كښــل سـوى دئ                     په اړه،  تاب پـر      . د هغه د بيعت د لسو شرطونو او ډېرو نورو موضوعاتو  د ك

بېلابېلــو مخونــو تــر جــلا جلاعنوانــو لانــدي د محــزون او قاضــي يوســف مناجاتونــه، نظمونــه او                       
 . رباعيات هم راغلي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto d.9 

پــه بــريټيش كتــابتون كــي، د احمديــه ډلــي د عقايــدو پــه اړه ، د ځينــو نــورو پښــتو اثــارو د المــارۍ                  
 : نخښي 

Pashto d11 
Pashto f 32 
Pashto d10 
Pashto d.7  

Dúr-i-Adán 

A argumentative treatise on the doctrines and teachings of Mirzā Ğulām Ahmád 
Qādyā́ní(1835-1908) who alleged to be the last Imā́m or the promised Messiah 
predicted in the Holy scriptures, by Qāzí Yusáf Fāruqí Ahmadí to which are 
subjoined a number of occasional poems by Mahzún and Qāzí Yusáf (Lahore: 

Ahmadia Association of Peşawar, 1922) pp. 96. Pashto d.9 
For a number of other Paştó works on the creed and doctrines of Mirzā Ğulām 

Ahmád Qādyā́ní, see the following shelfmarks in the British Library : 
Pashto d11 
Pashto f 32 
Pashto d.7 
Pashto d10  

 دُرِ مجالِس

 نامالوم : مؤلف / ليكوال
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  عبدالكبير: ژباړونكى 

 .اثر د پياري لال په اهتمام چاپ سوى دئ . نامالوم : خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1297: د چاپ كال 

 319:  ټول مخونه

دا كتاب، چي د نادر افشار د تيري پر مهال ليكل سوى دئ، پـه درو دېـرش څــپركو كــي، د                           : موضوع  
خبري                            بېلابېلو پېغمبرانو، د اسلامي تاريخ د مشـهورو شخصيتونو، اوځينـو فقهـي مســألو پــه اړه 

 . كتاب له پارسي څخه په پښتو نظم ژباړل سوى دئ؛ او د ټولو موضوعاتو منظم فهرست لري . كوي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.12  

Dúŕ-i-Majā́lis 

A metrical treatise composed in 33 chapters with full index of all contents, on a 
wide spectrum issues of Islāmic history, theology and law translated from Persian 

into Paştó, in verse, by Abdul Kabír (Delhi: n.p., 1880) pp. 319. 14163.b.12  

 له دُر و مرجان د عبدالحميد

 )حميد بابا( عبدالحميد مومند، ماشوخېل : شاعر 

 راورټي. ج . هـ : ټولوونكى 

 سټيون آسټين او زامن: خپروونكي

 هرټفرد، لندن: د چاپ ځاى 

 م 1860: د چاپ كال 

 30:  ټول مخونه

« راورټــي د . ج . څخــه د ځينــو شــعرونو غــور چــاڼ، چــي د هـــ    » درُ ومرجــان « د حميــد بابــا لــه  : موضــوع  
 . مخو چاپ سوى دئ ) 102 -73( پر » ګلشن روه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.8. 
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په بريټيش كتابتون كي ، د حميد بابا د غوره سـوو غزلـو د چــاپي بڼـو لپــاره، د المـارۍ دغـه نخښـي                                    
 : وګورئ 

14163.e.8.(73-102( 

14163.d.6.(85-141( 

14163.e.9.(365, 373, 381-382( 

14163.e.5.(340, 352, 364-365( 

14163.c.1(4( 
VT 3760/a 

14163.d.15 

14163.d.11 

په ځينو برتانوي كتابتونو كي، د حميد بابا د ديوان او ځينـو نــورو اثـارو لپـاره د المـارۍ دا نخښــي                                
 :وګورئ 

I.O.MSS.Pashto C.11-Foll.82 

B.M.Or.4445-Foll.120 

B.M.Or.2804-Foll.119 

C.U.L.Add.318-Foll.102 

Rylands.Afghan 5-Foll.79  

La Dúr wa Marjān da Abdul Hamíd 
Extracts from the “Dúr wa Marjān” of Abdul Hamí ́d Mománd, Māšoxel, popularly 

, Comp. & Ed. H.G. Raverty ( Hertford:Roh-i-nášGul, ́ābād BHamíknown as  
Stephen Austin & Sons, 1860) pp. 73-102. 14163.e.8. 

See the following shelfmarks for different versions of Hamíd Bābā’s poetical 
works, in some British academic libraries : 

14163.e.8.(73-102( 

14163.d.6.(85-141( 

14163.e.9.(365, 373, 381-382( 
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14163.e.5.(340, 352, 364-365( 

14163.c.1(4( 
VT 3760/a 

14163.d.15 

14163.d.11 

I.O.MSS.Pashto C.11-Foll.82 

B.M.Or.4445-Foll.120 

B.M.Or.2804-Foll.119 

C.U.L.Add.318-Foll.102 

Rylands.Afghan 5-Foll.79  

 دُعا مدعا

 نامالوم: ژباړونكى 

 كې. سي . پي . ايس : خپروونكى 

 لندن: د چاپ ځاى 

 م 1892: د چاپ كال 

 329: ټول مخونه

مسيحي دعاوو پښتو ژبـاړه     لكه څنګه چي له نامه يې مالوميږي، په دې كتاب كي د ځينو                  : موضوع  
 .راغلې ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.aa.3 . 

 :په بريټيش كتابتون كي، د نورو مسيحي اثارو د پښتو ژباړو لپاره د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

14163.a.1(1( 

14163.a.1(5( 

14163.aa.1 
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14163.aa.2 

14163.aa.5 

14163.aa.4 

14163.a.2.(3( 

14163.a.4 

14163.a.5 . 

14163.a.6 . 

14163.a.7 . 

14163.a.8 

په بريټيش كتابتون كي، د انجيل د يوې بشپړي خطي نسخې او ځينو نورو مسيحي خطي اثـارو، د                            
 :المارۍ نخښي 

Or 9729 
Or 71 b10 
Or 71 cc4  

Duā Mudaā 
A Paştó version of the book of common prayer, Liturgies, Church of England 

 )London: S.P.C.K., 1892) pp.329. 14163.aa.3 . 
For other Christian printed works rendered into Paştó, see the following shelfmarks 

in the British Library: 

14163.a.1(1( 

14163.a.1(5( 

14163.aa.1 

14163.aa.2 

14163.aa.4 

14163.aa.5 
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14163.a.2.(3( 

14163.a.4 

14163.a.5 . 

14163.a.6. 

14163.a.7 . 

14163.a.8 
For manuscripts of Christian works rendered into Paştó, see the following 

shelfmarks in the British Library: 
Or 9729 

Or 71 b10 
Or 71cc4  

 )انګرېزي ژباړه( و ويل ] امير دوست محمد خان[ دوست محمد

 نا مالوم: شاعر 

 حشمد عبداالله: غونډوونكى 

 پېسن او كلارك ليمټيد : خپروونكي 

 نيويارك: د چاپ ځاى 

 م 1928: د چاپ كال 

  4: ټول مخونه

مخونــو ) 85 -82( پــر »  Lute and Scimitar«د شـمال افغانـانو يــوه ولسـي بدلــه، چـي د         : موضـوع   
 . راغلې ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 101  

Dost Mohammad[Dost Muhamád Xān, The Amír of 
Afğānistān]Said 

,Lute and Scimitarns, ́āğThe English translation of a ballad from the northern Af 
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Comp.& Ed. Achmed Abdullah (New York: Pason & Clark Ltd., 1928) pp. 82-85. 
Pashto f 101  

 دوسرى افغانى

 مولوي سيد احمد، د كوهاټ اوسېدونكى: مؤلف / ليكوال

 ايشرسينګهـ او چهجوسينګهـ: خپروونكي 

 يوسفي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 نا مالوم: د چاپ كال 

 94:  ټول مخونه

په كتاب كـي،     . د اوردوژبو ويونكو ته د پښتو ژبي د درسي كتاب په توګه كښل سوى دئ                        : موضوع  
 .بېلابېلي كيسې او ټوكي له اوردو ترجمې سره راغلي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.7(3( 

پــه بــريټيش كتــابتون كــي، د پښــتو او اوردو ژبــو د زده كــړي لپــاره، د ځينــو نــورو اثــارو د المــارۍ                    
 : نخښي دا دي 

14163.e.7(1( 

14163.e.7(2( 

14163.e.1 

14163.e.6(1( 

14163.e.3.(1(  

Dusrí Afğāní 
The second level of a Paştó textbook with Urdu translation designed for the use of 
Urdu-speaking learners by Maulawí Syed Ahmád of Kohā́t (Delhi: Išar Singh & 

Čajó Singh, n.d.) pp. 94. 14163.e.7(3( 

For the first level of this series, see the following shelfmark in the British Library : 

14163.e.7(2( 
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For other similar series, see the following shelfmarks in the British Library : 

14163.e.1 

14163.e.6(1( 

14163.e.7(1( 

14163.e.3.(1(  

انګرېــزي ] ( امــير دوســت محمــد خــان      [ غــازي دوســت محمــد     : دوى وايــي
 )ژباړه

 ګل ] حشمت [ حشمد : شاعر 

 حشمد عبداالله: غونډوونكى 

 پېسن او كلارك ليمټيد : خپروونكيٍ 

 نيويارك: د چاپ ځاى 

 م 1928: د چاپ كال 

  4:  ټول مخونه

( پـر   »   Lute and Scimitar«د شمال د افغانانو يو حماسي شعر، چي انګرېــزي ژبـاړه يــې د   : موضوع 
 .مخونو چاپ سوې ده ) 81 -78

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 101  

They say Dost Mohammad, the Ghazi 
The English translation of an epic poem by Achmed [Hašmát]Gwal/Gul, a poet 

, Comp.& Ed. Achmed Abdullah (NewLute and Scimitarns, ğāfrom the northern Af 
York: Pason & Clark Ltd., 1928) pp.78-81. Pashto f 101  

 ديوانِ پيرمحمد قندهارى 

 پير محمد كندهارى: شاعر 

 .خو ديوان د مير محمد معظم په اهتمام چاپ سوى دئ . نامالوم : خپروونكي 
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 فاروقي مطبعه، ډيلى : د چاپ ځاى 

 هـ ق1303: د چاپ كال 

 69:  ټول مخونه

په دې ديوان كي، چـي د سـره د الفبـا د تـورو پـه                    ) پير محمد كاكړ   ( د پښتو د نوميالي شاعر       : موضوع  
د . چاربيتـه راغلـي دي        ) 1( اووه بيــتي او     ) 9( رباعيات،  ) 23( غزلي،  ) 91( حساب تدوين سوى دئ      

 -69( د ديوان تر ختمېــدو وروسـته پــر     . مخسمونه راوړل سوي دي ) 15( ديوان په وروستۍ برخه كي     
ديوان د پښتونخوا په ليك دود، پــر ژړ، ادنـا كاغـذ،          . مخو د عليخان څلور غزلي هم راغلي دي          ) 72

 .په نسخ بڼه چاپ سوى دئ؛ او سريزه نه لري 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.3. (1(  

Diwān-i-Pir Muhamád Kandahāray 

A copy of the Diwān, poetical works, of distinguished Afğā́n poet, Pir Muhamád 
Kandahāray, comprised of Ğazáls, Rubāyāt, Haftbaitís, Čārbaitís and Muxamses, 

preceded by four Ğazáls of Alí Xā́n (Delhi: n.p., 1886) pp. 69. 14163.d.3. (1(  

 ديوان حافظ الپورى

 حافظ الپوري: شاعر 

 قاضي عبدالسلام زيارتي او حافظ محمد اسماعيل : خپروونكي 

 حجازي پريس، لاهور: د چاپ ځاى 

 م 1940: د چاپ كال 

  176:  ټول مخونه

د اصـحابو او د      ) ص(په دې ديوان كي قراني كيسې، د پيغمبرانو كيسې، د حضرت محمد                :موضوع  
ظوم بيانونــه راغلـي دي                              دغـه   . ځينو پيرانو او اولياوو د كرامتونو او ځينو اسـلامي مسـألو پــه اړه من

د ديوان د ځينو مخونو پـه لمنـو كـي، د قرانـي                  ) قاضي عبدالسلام زيارتي    ( راز، د كتاب خپروونكي       
نصوصو، نبوي حديثونو او نورو معتبرو اسلامي ماخذونو پـه رڼــا كـي، د حـافظ الپــوري د غزلــو او                         

 .اشعارو تفسير وړاندي كړى دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto f 107/b 
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 :په بريټيش كتابتون كي، د پښتو تفسيرونو د نورو بڼو لپاره، د المارۍ دا نخښي وګورئ 

14163.b.14(6( 

14163.b.1 
VT 3720/j 

14163.b.8 

14163.b.4.(7( 

14163.b13.(4( 

Pashto f 107/b  

14163.b.14(7(  
 

 ديوان خوشحال خان

 خوشال خان خټك: شاعر 

د قلمـي نسـخې      ) افضل خان خټـك     ( بيلو، چي دخوشال خان خټك د لمسي         . و. ډاكټر هـ   : سموونكى  
 . له مخي يې د ديوان د تصحيح او تنقيح چاري بشپړي كړي دي 

 .كتاب د سلطان بخش داروغه په اهتمام چاپ سوى دئ  .نامالوم :خپروونكى 

 د جېلخانې مطبعه، پېښور: د چاپ ځاى 

 م 1869/ هـ ق1287: د چاپ كال 

 607:  ټول مخونه

دا چاپ تر دغه مهاله، د خوشال خان خټك د ديوان تر ټولو بشپړ متن دئ، چي پر غزلـو او                  : موضوع 
د يوان د كښته پښتنو په ليــك دود كښـل        . ترجيع بندو سربېره، څلوريځي هم پكښي چاپ سوي دي      

 .سوى دئ؛ او د چاپ كيفيت يې ښه نه دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.13 

په بريټيش كتابتون كي، د خوشال خان خټك د ديوان د خطي نسخو او د هغه د ديــوان دځينــو غـوره              
 :سوو بڼو د المارۍ نخښي دادي 

14163.e.8.(31-72( 
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14163.e.9.(329-360( 

14163.e.5.(299-336( 

14163.d.6.(142-248( 

14163.d.16 . 

B.M.Or.4229-Foll.511 

I.O.MSS. Pashto D.1-Foll.310 

B.M.Or.4492-Foll.26  

Diwān-i-Xwašāl Xā́n 

A complete copy of the Diwān, poetical works, of Xwašāl Xān Xaţák, 
incorporating his Ğazals, Tarjebands and Rubāyāt, Ed. Dr. H. W. Bellew from the 
manuscript of Afzál Xā́n Xaţák, the grandson of Xwašāl Xā́n Xaţák (Peşawár: 

n.p., 1869) pp. 607. 
For full copies, both printed and manuscript, of the Diwān of Xwašā́l Xān Xaţák 
and a number of selected versions from his Diwān, see the following shelfmarks in 

the British Library: 

14163.e.9.(329-360( 

14163.e.5.(299-336( 

14163.d.6.(142-248( 

14163.d.16 . 

14163.d.13 

B.M.Or.4229-Foll.511 

I.O.MSS. Pashto D.1-Foll.310 

B.M.Or.4492-Foll.26  

 له ديوان د احمدشاه ابدالي

 )احمدشاه بابا( احمدشاه ابدالى : شاعر 

 راورټي. ج . هـ : ټولوونكى 
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 سټيون آسټين او زامن: خپروونكي

 هرټفرد، لندن: د چاپ ځاى 

 م 1860: د چاپ كال 

 13:  ټول مخونه

مخــو ) 212 -200( پــر  » ګلشـن روه   « د احمدشاه بابا د ديوان دا كوچنى غورچــاڼ د راورټـي د             : موضوع  
 .چاپ سوى دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.8. 

د بــريټيش كتــابتون پــه نــورو شــعري غونــډونو كــي، د ا حمــد شــاه بابــا د غــوره ســوو غزلــو لپــاره، د              
 : المارۍ دا نخښي وګورئ 

14163.d.6.(287-304( 

14163.e.5.(363-364( 

14163.e.9.(381( 

 :په بريټيش كتابتون كي، د احمد شاه بابا د ديوان د قلمي نسخو د المارۍ نخښي 

I.O.MSS Pashto B20-Foll.170 

B.M.Or.4494-Foll.147  

La Diwān da Ahmád Sā́ Abdālí 
Selected poems from the Diwān of Ahmád Sā́ Abdālí, popularly known as Ahmád 

Comp. & Ed. H.G. Raverty, Roh-i-Gulshan, ́ābāB́ āŠd Ahmáand  zíĞā́Šā  
)London: n.p., 1862) pp. 200-212. 14163.e.8. 

For other printed versions of the selected poems from the Diwān of Ahmád Šā ́ 
Abdālí, see the following anthologies, by various editors, in the British Library: 

14163.d.6.(287-304( 

14163.e.5.(363-364( 

14163.e.9.(381( 
For a couple of manuscripts of the Diwān of Ahmád Šā́ Bābā́, see the following 
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shelfmarks in the British Library: 

I.O.MSS Pashto B20-Foll.170 

B.M.Or.4494-Foll.147  

 له ديوان د خواجه محمد بنګښ

 خواجه محمد بنګښ/ خاجه: شاعر 

 راورټي. ج . هـ : ټولوونكى 

 سټيون آسټين او زامن: خپروونكي

 هرټفرد، لندن: د چاپ ځاى 

 م 1860: د چاپ كال 

 16:  ټول مخونه

مخــو ) 118 -103( پـر   » ګلشـن روه     « خواجه محمد د ديوان دا غورچاڼ د راورټـي د               / د خاجه  : موضوع  
 .چاپ سوى دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.8. 

خواجـه محمـد بنـګښ د ديــوان د ځينـو نـورو غورچـاڼو لپـاره، دا                        / په بريټيش كتابتون كــي، د خاجـه          
 :نخښي وګورئ 

14163.d.6.(326-48( 

14163.e.5 . 

14163.e.9 . 

La Diwān da Xājá/ Xwājá Muhamád Bangáş 
 ,Roh-i-Gulshan, şBangád Muhamá jáāXw/ jáān of XāSelections from the Diw 

Comp.& Ed. Major H.G. Raverty ( Hertford: Stephen Austin & Sons, 1860) 
pp.103-18. 14163.e.8 

For other selections from the Diwān da Xājá/ Xwājá Muhamád Bangáş, see the 
following anthologies of Paştó poetry, in the British Library: 

14163.d.6.(326-48( 
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14163.e.5 . 

14163.e.9 . 

 له ديوان د خوشحال خان خټك

 خوشال خان خټك : شاعر 

 راورټي. ج . هـ : ټولوونكى 

 سټيون آسټين او زامن: خپروونكي

 هرټفرد، لندن: د چاپ ځاى 

 م 1860: د چاپ كال 

 42:  ټول مخونه

چي        )   هـ ق   1100 -1022( خوشال خان خټك     -د پښتو ادب د لوى بابا     : موضوع   د ديوان هغــه غورچــاڼ، 
 .مخونو چاپ كړى دئ ) 72 -31( پر » ګلشن روه « راورټي دخپل 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.8. 

نورو بڼــو لپــاره د                           په بريټيش كتابتون كي، د خوشال خان خټـك د ديـوان د بشـپړ متـن او غورچـاڼ د 
 :المارۍ دغه نخښي و ګورئ 

14163.e.9.(329-360( 

14163.e.5.(299-336( 

14163.d.6.(142-248( 

14163.d.16. 

14163.d.13 

 :په بريټيش كتابتون كي، د خوشال خان خټك د ديوان د ځينو خطي نسخو د المارۍ نخښي 

B.M.Or.4229-Foll.511 

I.O.MSS. Pashto D.1-Foll.310 

B.M.Or.4492-Foll.26  
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Xwašāl Xān Xaţák La Diwān da 
Selections from the Diwān of Xwašāl Xān Xaţák incorporated in the well-known 
Paştó anthology of Gulšán-i-Roh, Comp.& Ed. Major H.G. Raverty (Hertford: 

Stephen Austin & Sons, 1860) pp. 31-72. 14163.e.8. 
For a full text of the Diwān and a number of other version of the selections from 

the Diwān of Xwašā́l Xān Xaţák, see the following anthologies, both Paştó and 
English, in the British Library: 

14163.e.9.(329-360( 

14163.e.5.(299-336( 

14163.d.6.(142-248( 

14163.d.16 . 

14163.d.13 
For a number of manuscripts of the Diwān of Xwašā́l Xān Xaţák, see the following 

shelfmarks in the British Library : 

B.M.Or.4229-Foll.511 

I.O.MSS. Pashto D.1-Foll.310 

B.M.Or.4492-Foll.26  

 له ديوان د عبدالقادرخان خټك

  د خوشال خان خټك زوى -عبدالقادر خان خټك : شاعر 

 راورټي. ج . هـ : ټولوونكى 

 سټيون آسټين او زامن: خپروونكي

 هرټفرد، لندن: د چاپ ځاى 

 م 1860: د چاپ كال 

 13:  ټول مخونه

. ج  . دا غورچاڼ د عبدالقادر خان خټك له ديوان څخه هغه غوره سوي غزلـي دي، چــي د هــ                            : موضوع  
 . مخونو چاپ سوي دي ) 199 -187( پر » ګلشن روه « راورټي د 
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 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.8.  

د بريټيش كتابتون په ځينو نورو پښتو شعري منتخباتو كي، د عبدالقادر خان خټــك د ځينـو غـوره                     
 : سوو غزلو لپاره وګورئ 

14163.e.9.(386, 396-97( 

14163.e.5.(370-71, 386-87( 

 :پـــه بـــريټيش كتـــابتون كـــي، د عبـــدالقادر خـــان خټـــك د ديـــوان دخطـــي نســـخې د المـــارۍ نخښـــه              
B.M.Or.4232-Foll.77  

د كېمــبريج پوهنتــون پــه كتــابتون كــي، د عبــدالقادر خــان خټــك د د يــوان د خطــي نســخې د المــارۍ          
 :نخښه 

C.U.L.Add.319-Foll.16  

La Diwān da Abdul Qādir Xā́n Xaţák 
nāl Xšāk, son of Xwaáţn Xáādir Xān of Abdul QāBeing selections from the Diw 

, Comp.& Ed. H.G.Raverty (Hertford: Stephen Austin &Roh-i-nášGulk, áţXa 
Sons, 1860) pp. 187-99. 14163.e.8 

For other selected versions from the Diwān of Abdul Qādir Xā́n Xaţák, see the 
following collections in the British Library: 

14163.e.9.(386, 396-97( 

14163.e.5.(370-71, 386-87( 
See a couple of manuscripts of the Diwān of Abdul Qādir Xā́n Xaţák, in the British 

Library and Cambridge University Library: 

B.M.Or.4232-Foll.77  

C.U.L.Add.319-Foll.16  

 ]سربڼي[ له ديوان د ملا عبدالرحمان سربنړي

 )رحمان بابا ( عبدالرحمان سربڼى : شاعر 

 راورټي. ج . هـ : ټولوونكى 
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 سټيون آسټين او زامن: خپروونكي

 هرټفرد، لندن: د چاپ ځاى 

 م 1860: د چاپ كال 

 31:  ټول مخونه

يوان څخـه د          ) هــ ق    1128 -1042( رحمـان بابـا     -او لوړ عارف شـاعر        د پښتنو د خوږ ژبي        :موضوع   لـه د
 . مخونو چاپ سوى دئ ) 30 -1( پر » ګلشن روه « راورټي د . ج . څو غزلو هغه غور چاڼ، چي د هـ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.8. 

ــورو شــعري                    ــوان د ن ــوان د بشــپړ متــن او د هغــه د دي ــا د دي ــابتون كــي، د رحمــان باب ــريټيش كت ــه ب پ
 : غورچاڼو، لپاره، د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

14163.d.9 
VT 3760/a 

14163.d.3.(2( 

14163.d.12(1( 

14163.d.15 

14163.e.10.(285-353( 

14163.d.6.(1-50( 

14163.e.9.(297-328( 

14163.e.5.(260-298( 

په ځينو مشهورو برتانوي كتـابتونو كـي، د رحمـان بابـا د ديــوان د قلمـي نسـخو لپــاره، دا نخښـي و                                
 :ګورئ 

Rylands.Afghan14-Foll.133 

I.O.MSS Pashto B.18-Foll.152 

B.M.Or.2829-Foll.164 

B.M.Or.4501-Foll.93 
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Or.13764 
Or.393 

Or.4493 
B.17 
C.4  

 پوهنتون بوډليين كتابتون، اكسفورډ

  د خطي نسخې د المارۍ د خطي نسخې عنوان اوسنى فهرست

 نخښه

  Ind.Inst.Misc.8ديوان رحمان  93

La Diwān da Abduŕahmān Sarbaņí 
Selections from the Diwān, poetical works, of Muĺā Abdúrahmān Sarbaņay, 

, Comp.& Ed. H.G.RavertyRoh-i-nášGul, ā́bān Bāpopularly known as Rahm 
 )Hertford: Stephen Austin & Sons,1860) pp.1-30. 14163.e.8 

For full text and other selected versions of the Diwān, poetical works, of Rahmān 
Bābā́, see the following anthologies in the British Library : 

14163.d.9 
VT 3760/a 

14163.d.3.(2( 

14163.d.12(1( 

14163.d.15 

14163.e.10.(285-353( 

14163.d.6.(1-50( 

14163.e.9.(297-328( 

14163.e.5.(260-298( 
For a number of manuscripts of the Diwān of Rahmān Bābā́, see the following 

shelfmarks in some British leading libraries: 
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Rylands.Afghan14-Foll.133 

I.O.MSS Pashto B.18-Foll.152 

B.M.Or.2829-Foll.164 

B.M.Or.4501-Foll.93 
Or.13764 

Or.393 
Or.4493 

B.17 
C.4 

Bodleian Library, Oxford University 
Ms. No Ms. Title Present Cat.. 

  Ind. Inst. Misc.8ديوان رحمان  93

 ديوان سعادت

 سعادت: شاعر 

 غلام قادر او فضل حق: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م 1898/ هـ ق1316: د چاپ كال 

 18:  ټول مخونه

ســعادت څــو   -پــه دې ديــوان كــي، لكــه څنګــه چــي يــې لــه نامــه ښــكاري، د خـوږ ژبــي شــاعر         : موضــوع  
 .ښايسته غزلي چاپ سوي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.4(5(  

Diwān-i-Saādát 

A collection of several Ğazáls from the Diwān of Saādát (Delhi: Ğulām Qādir & 
Fazəl Haq, 1898) pp. 18. 14163.d.4(5(  
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 ديوان عبدالحميد

 )حميد بابا( عبدالحميد مومند، ماشوخېل : شاعر

 اوميدوار رحمت كريم او اوميدوار رحيم: خپروونكى 

 حيدري مطبعه، بمبيى: د چاپ ځاى 

 م1878/ هـ ق1295: د چاپ كال 

 138:  ټول مخونه

د حميــد بابـاد ديــوان دا متـن، دمولــوي نورمحمــد او محمـد حسـين لـه خــوا تـدوين او ســم                           : موضوع  
په پاى كــي يـې دقاضـي ابـراهيم صـاب د مړيـني د نېـټې پـه اړه، د جنــاب فقــير محمـد فـدا                . سوى دئ  

 .د يوان د الفبا تورو په ترتيب اوډل سوى دئ . ويرنه هم راغلې ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښي 

14163.d.11 

14163.c.3(1(  

په بريټيش كتابتون كي ، د حميد بابا د غوره سـوو غزلـو د چــاپي بڼـو لپــاره، د المـارۍ دغـه نخښـي                                    
 : وګورئ 

14163.e.8.(73-102( 

14163.d.6.(85-141( 

14163.e.9.(365, 373, 381-382( 

14163.e.5.(340, 352, 364-365( 

14163.c.1(4( 
VT 3760/a 

14163.d.15 

14163.d.11 

په ځينو برتانوي كتابتونو كي، د حميد بابا د ديوان او ځينو نورو اثارو لپـاره، د المـارۍ دا نخښـي                                     
 :وګورئ 

I.O.MSS.Pashto C.11-Foll.82 
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B.M.Or.4445-Foll.120 

B.M.Or.2804-Foll.119 

C.U.L.Add.318-Foll.102 

Rylands.Afghan 5-Foll.79  

Diwān-i-Abdul Hamíd 

A copy of the Diwān, poetical works, of Abdul Hamíd Mománd Māšoxel, 
generally known as Hamíd Bābā́” Ed. Maulawí Núr Muhamád and Muhamád 
Husáin to which is added the elegiac poem of Faqír Muhamád Fidā́ on the death 
of Qāzí Ibrāhim Sāb (Bombay: Umaidwār Rahmat Karim & Umaidwār Rahim, 

1878 (pp. 138. 14163.d.11 & 14163.c.3(1( 
For other versions of the selected poems from the Diwān of Abdul Hamíd 

Momand, Māšoxel, see the following printed anthologies by various editors: 

14163.e.8.(73-102( 

14163.d.6.(85-141( 

14163.e.9.(365, 373, 381-382( 

14163.e.5.(340, 352, 364-365( 
VT 3760/a 

14163.d.15 
For a number of manuscripts of the Diwān and other works of Hamid Bābā́, see the 

following shelfmarks in some British leading libraries: 

I.O.MSS.Pashto C.11-Foll.82 

B.M.Or.4445-Foll.120 

B.M.Or.2804-Foll.119 

C.U.L.Add.318-Foll.102 

Rylands.Afghan 5-Foll.79  

 ديوان عبدالرحمن
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 رحمان بابا: شاعر 

 لومړى چاپ

 مولوي احمد، د اشنغر اوسېدونكى: غونډوونكى او مقابله كوونكى 

 هيوز. پ . پادري ت : سموونكى 

 نامالوم: خپروونكى 

 سركاري مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 م1877/ هـ ق1293: د چاپ كال 

 ؟202:  ټول مخونه

په زړه پـوري                    : موضوع  ېر  د رحمان بابا دا ديوان د متن د سمون او ښه صحافت له امله تر دې مهالـه ډ
هيوز د ديوان په اړه پـه خپـل يادښـت كــي، رحمان بابـا تـه د افغانــانو د ملـي شـاعر                   . پ . ت  . چاپ دئ  

 . لقب استعمال كړى دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.12 

 دوهم چاپ

 .د دوهم چاپ په پاى كي مخمسونه هم راغلي دي؛ خو د چاپ كيفيت يې بې خونده دئ 

 نا مالوم : غونډوونكى او مقابله كوونكى

 ميا محمد صحاف: خپروونكى 

 فيض عام مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1881/ هـ ق1299: د چاپ كال 

 202:  ټول مخونه

14163.d.12(1( 

په بريټيش كتابتون كي، د رحمان بابا د بشپړ ديوان او نورو شعري غورچاڼو د بېلابېلــو بڼـو لپــاره،                                  
 : د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

14163.d.9 
VT 3760/a 
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14163.d.3.(2( 

14163.d.12(1( 

14163.d.15 

14163.e.10.(285-353( 

14163.d.6.(1-50( 

14163.e.9.(297-328( 

14163.e.5.(260-298( 

ــورو شــعري                    ــوان د ن ــوان د بشــپړ متــن او د هغــه د دي ــا د دي ــابتون كــي، د رحمــان باب ــريټيش كت ــه ب پ
 : غورچاڼو، لپاره، د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

 :په ځينو برتانوي كتابتونو كي، د رحمان بابا د ديوان د قلمي نسخو لپاره و ګورئ 

Rylands.Afghan14-Foll.133 

I.O.MSS Pashto B.18-Foll.152 

B.M.Or.2829-Foll.164 

B.M.Or.4501-Foll.93 
Or.13764 

Or. 393 
Or. 4493 

B.17 
C.4  

 پوهنتون بوډليين كتابتون، اكسفورډ

  د خطي نسخې د المارۍ د خطي نسخې عنوان اوسنى فهرست

 نخښه

  Ind.Inst.Misc.8ديوان رحمان  93

Diwān-i-Abduŕahmān 
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A full copy of the Diwān, poetical collections, of Mulā́ Abduŕahmān Sarbaņay, 
popularly known as Rahmān Bābā́ , collated from the existing manuscripts by 
Maulawí Ahmád of Ašnağár, edited by Reved. T.P. Hughes, member of the 
Bombay Royal Asiatic Society and C.M.S. Missionary to the Afghans (Peshawar), 

two editions: 

1st ed. (Lahore: n.p., 1875) pp. 202. 14163.d.12
 

2nd ed. (Delhi: Myā Muhamád Sahāf ,1881) pp. 202. 14163.d.12(1( 
 

For a complete printed copy and other selected versions from the Diwān, poetical 
works, of Rahmān Bābā́, see the the following shelfmarks in the British Library: 

14163.d.9 
VT 3760/a 

14163.d.3.(2( 

14163.d.12(1( 

14163.d.15 

14163.e.10.(285-353( 

14163.d.6.(1-50( 

14163.e.9.(297-328( 

14163.e.5.(260-298( 
For a number of manuscripts of the Diwān of Rahmān Bābā́, see the following 

shelfmarks in some British leading libraries: 

Rylands.Afghan14-Foll.133 

I.O.MSS Pashto B.18-Foll.152 

B.M.Or.2829-Foll.164 

B.M.Or.4501-Foll.93 
Or.13764 

Or. 393 
Or. 4493 
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B.17 
C.4 

Bodleian Library, Oxford University 
Ms. No Title of the Manuscript Present Cat.. 

  Ind. Inst. Misc.8ديوان رحمان  93

 من ديوان عبدالرحمان

 رحمان بابا: شاعر 

 ډاكټر برنهارډ ډورن : ټولوونكى 

  د سېنټ پيټرزبرګ سلطنتي اكاډيمي: خپروونكى 

 سېنټ پيترزبرګ: د چاپ ځاى 

 م1847: د چاپ كال 

 69:  ټول مخونه

، د رحمان بابا له ديوان څخه د ځينو غزلوهغه غورچــاڼ دئ، چــي                »من ديوان عبدالرحمان    « : موضوع  
 .مخونو چاپ سوى دئ )  353 -285( د برنهارډ ډورن د پښتو يا افغاني ژبي د منتخباتو پر 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.10 

ڼو لپـاره، د المـارۍ دغــه                                       په برتانوي كتـابتونو كـي، د رحمـان بابـا د ديـوان د ځينـو خطي او چــاپي ب
 : نخښي و ګورئ 

Rylands. Afghan 14-Foll.133 

I.O.MSS Pashto B.18-Foll.152 

B.M.Or.2829-Foll.164 

B.M.Or.4501-Foll.93 

14163.e.8.(1-30( 

14163.e.9.(297-328( 
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14163.e.10.(285-353 ( 

14163.e.5.(260-298( 

14163.d.6.(1-50( 

14163.d.9 
VT 3760/a 

14163.d.3.(2( 

14163.d.12 

14163.d.12(1( 

14163.d.15  

Min Diwān Abdu-Ŕahmān 

A selection from the diwān of Abdu-Ŕahmān Sarbaņay, generally known as 
, Comp. & Ed.A Chrestomathy of the Pushto or Afghan Language, ā́bān BāRahm 

Dr.B. Dorn(St. Petersburg: St. Petersburg’s Royal Academy, 1847) pp.285-353. 
14163.e.10. 

For a number of manuscripts and other printed versions of the Diwān of Ŕahmān 
Bābā́, see the following shelfmarks in some British libraries: 

Rylands.Afghan 14-Foll.133 

I.O.MSS Pashto B.18-Foll.152 

B.M.Or.2829-Foll.164 

B.M.Or.4501-Foll.93 

14163.e.8.(1-30( 

14163.e.9.(297-328( 

14163.e.10.(285-353 ( 

14163.e.5.(260-298( 

14163.d.6.(1-50( 
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14163.d.9 
VT 3760/a 

14163.d.3.(2( 

14163.d.12. 

14163.d.12(1( 

14163.d.15  

 ديوان عبدالرحمن و بر حاشيه ديوان عبدالحميد

 رحمان بابا او حميد بابا: شاعران 

 لومړى چاپ 

 ديوان چهجوسينګهـ: خپروونكى 

 مفيد عام مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 م1910: د چاپ كال 

 184:  ټول مخونه

 دوهم چاپ

 سادهوسينګهـ او سيواسينګهـ: خپروونكى 

 نولكشور پريس، لاهور: د چاپ ځاى 

 م1910: د چاپ كال 

 184:  ټول مخونه

تن او                              : موضوع   په دې كتاب كي، لكه څنګه چي له نامه يې برېښي، د رحمان بابا ديوان د كتاب پر م
مخــو ) 184 -182( سـربېره پــر دې، د كتـاب پــر      . د حميد بابا د ديوان ځيني برخي پر څنډو راغلي دي           

كتـاب پـه دوو سـتونو كـي، د          . هم د حميد بابا له ديوانه، ځيني غزلي پــر اصـلي متــن چـاپ سـوي دي              
  .الفبا دتورو په ترتيب اوډل سوى دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
VT 3760/a 
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ــورو شــعري                    ــوان د ن ــوان د بشــپړ متــن او د هغــه د دي ــا د دي ــابتون كــي، د رحمــان باب ــريټيش كت ــه ب پ
 : غورچاڼو، لپاره، د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

14163.d.9 

14163.d.3.(2( 

14163.d12. 

14163.d.12(1( 

14163.d.15 

14163.e.10.(285-353( 

14163.d.6.(1-50( 

14163.e.9.(297-328( 

14163.e.5.(260-298( 

مارۍ دغــه                            با د ديــوان د ځينـو خطـي نسـخو لپــاره، د ال په ځينـو برتـانوي كتـابتونو كــي، د رحمـان با
 :نخښي وګورئ 

Rylands.Afghan14-Foll.133 

I.O.MSS Pashto B.18-Foll.152 

B.M.Or.2829-Foll.164 

B.M.Or.4501-Foll.93 
Or.13764 

Or. 393 
Or. 4493 

B.17 
C.4 

 پوهنتون بوډليين كتابتون، اكسفورډ

  د خطي نسخې د المارۍ د خطي نسخې عنوان اوسنى فهرست

 نخښه
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 Ind.Inst.Misc.8ديوان رحمان  93

په بريټيش كتابتون كي ، د حميد بابا د غوره سـوو غزلـو د چــاپي بڼـو لپــاره، د المـارۍ دغـه نخښـي                                    
 : وګورئ 

14163.e.8.(73-102( 

14163.d.6.(85-141( 

14163.e.9.(365, 373, 381-382( 

14163.e.5.(340, 352, 364-365( 

14163.c.1(4( 

14163.c.3(1( 
VT 3760/a 

14163.d.15 

14163.d.11 

په ځينو برتانوي كتابتونو كي، د حميد بابا د ديـوان او ځينـو نــورو خطـي اثـارو لپــاره، د المــارۍ دا                    
 :نخښي وګورئ 

I.O.MSS.Pashto C.11-Foll.82 

B.M.Or.4445-Foll.120 

B.M.Or.2804-Foll.119 

C.U.L.Add.318-Foll.102 

Rylands.Afghan 5-Foll.79  

Diwān Abduŕahmān wa bar Hāšiá Diwān Abdul Hamíd 
A combination of two Diwāns, poetical works, in one volume, namely the Diwān of 
Rahmān Bābā́ on the text and the Diwān of Hamíd Bābā́ on the margins as well as 

pages182-148 of the text, two editions: 

1st ed. (Lahore: Diwān Čajó Singh, 1910) pp. 184. VT 3760/a
 

2nd ed. (Lahore: Sādu Singh & Siwā Singh, 1910) pp. 184. VT 3760/a
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For a complete printed copy and other selected versions of the Diwān of Rahmān 
Bābā́, see the the following anthologies in the British Library: 

14163.d.9 
VT 3760/a 

14163.d.3.(2( 

14163.d.12 

14163.d.12(1( 

14163.d.15 

14163.e.10.(285-353( 

14163.d.6.(1-50( 

14163.e.9.(297-328( 

14163.e.5.(260-298( 
For a number of manuscripts of the Diwān of Rahmān Bābā́, see the following 

shelfmarks in some British leading libraries: 

Rylands.Afghan14-Foll.133 

I.O.MSS Pashto B.18-Foll.152 

B.M.Or.2829-Foll.164 

B.M.Or.4501-Foll.93 
Or.13764 

Or. 393 
Or. 4493 

B.17 
C.4  

B.M.Or.2830-Foll.139 

I.O.MSS. Pashto C.4-Foll.157 

I.O.MSS. Pashto B.17-Foll.1+93 
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B.M.Or.4493-Foll.111 

Bodleian Ms. Ind. Inst. Misc.8-Foll.85 
For other selected versions of the Diwān of Abdul Hamíd Momand, Māšoxel, see 

the following printed anthologies in the British Library: 

14163.e.8.(73-102( 

14163.d.6.(85-141( 

14163.e.9.(365, 373, 381-382( 

14163.e.5.(340, 352, 364-365( 
VT 3760/a 

14163.d.15 
For a number of manuscripts of the Diwān and other works of Hamid Bābā́ 

 ,see the following shelfmarks in some British leading academic libraries: 

Rylands.Afghan14-Foll.133 

I.O.MSS Pashto B.18-Foll.152 

B.M.Or.2829-Foll.164 

B.M.Or.4501-Foll.93 
Or.13764 

Or. 393 
Or. 4493 

B.17 
C.4  

B.M.Or.2830-Foll.139 

I.O.MSS. Pashto C.4-Foll.157 

I.O.MSS. Pashto B.17-Foll.1+93 

B.M.Or.4493-Foll.111 
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Bodleian Ms. Ind. Inst. Misc.8-Foll.85  

 ديوان عبدالرحمن عليه لرحمه الرضوان

 رحمان بابا: شاعر

د عباداالله ، صمد، قاضي فتح محمد او شېخ نورالدين په اهتمام چــاپ سـوى               . نا مالوم  : خپروونكى  
 .دئ 

 حيدري مطبعه، بمبيي: د چاپ ځاى 

 هـ ق1300: د چاپ كال 

 209:  ټول مخونه

لو نسـخو سـره                              : موضوع   چا لــه بېلابې دا ديوان د الفبا د تــورو پـه حسـاب اوډل سـوى دئ؛ خــو نــه يـې 
د ديوان متن   . پرتله كړى دئ؛ او نه يې هم د رحمان بابا د ژوند او عرفاني نړۍ په اړه څه پر ليكلي دي            

 . د نسخ په ښكلې بڼه خطاطي سوى دئ؛ په پيل كي يې غزلي او په پاى كي يې مخمسونه راغلي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.9 

ــورو شــعري                    ــوان د ن ــوان د بشــپړ متــن او د هغــه د دي ــا د دي ــابتون كــي، د رحمــان باب ــريټيش كت ــه ب پ
 : غورچاڼو، لپاره، د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

VT 3760/a 
14163.d.3.(2( 

14163.d.12 

14163.d.12(1( 

14163.d.15 

14163.e.10.(285-353( 

14163.d.6.(1-50( 

14163.e.9.(297-328( 

14163.e.5.(260-298( 

 :په ځينو برتانوي كتابتونو كي، د رحمان بابا د ديوان د قلمي نسخو لپاره و ګورئ 
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Rylands.Afghan14-Foll.133 

I.O.MSS Pashto B.18-Foll.152 

B.M.Or.2829-Foll.164 

B.M.Or.4501-Foll.93 
Or.13764 

Or. 393 
Or. 4493 

B.17 
C.4  

B.M.Or.2830-Foll.139 

I.O.MSS. Pashto C.4-Foll.157 

I.O.MSS. Pashto B.17-Foll.1+93 

B.M.Or.4493-Foll.111 

Bodleian Ms. Ind. Inst. Misc.8-Foll.85  

Diwān-i-Abduŕahmān Alairahmá Rizwān  
Another copy of the Diwān of Mulā́ Abdurahmān Sarbaņay, commonly known as 
Rahmān Bābā́ encompassing his Ğazáls and Muxamases (Bombay: n.p., 1883) pp. 

209 .14163.d.9 
For a complete printed copy and other selected versions of the Diwān, poetical 

works, of Rahmān Bābā́, see the the following anthologies: 

14163.d.15 
VT 3760/a 

14163.d.3.(2( 

14163.d.12 

14163.d.12(1( 

14163.d.15 
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14163.e.10.(285-353( 

14163.d.6.(1-50( 

14163.e.9.(297-328( 

14163.e.5.(260-298 ( 

For a number of manuscripts of the Diwān of Rahmān Bābā́, see the following  

shelfmarks in some British leading libraries: 

Rylands.Afghan14-Foll.133 

I.O.MSS Pashto B.18-Foll.152 

B.M.Or.2829-Foll.164 

B.M.Or.4501-Foll.93 
Or.13764 

Or. 393 
Or. 4493 

B.17 
C.4  

B.M.Or.2830-Foll.139 

I.O.MSS. Pashto C.4-Foll.157 

I.O.MSS. Pashto B.17-Foll.1+93 

B.M.Or.4493-Foll.111 

Bodleian Ms. Ind. Inst. Misc.8-Foll.85  

 ديوان عزيزى

 عبدالعزيز خان معلم: شاعر 

 ديوان ټهاكر سينګهـ : خپروونكى 

 لاهور: د چاپ ځاى 
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 م1900: د چاپ كال 

 63:  ټول مخونه

عبدالعزيز پښــتو   -لكه څنګه چي يې له نامه مالوميږي، په دې ديوان كي د خوږ ژبي شاعر                   : موضوع  
 .او اوردو غزلي راغلي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.4(7(  

Diwān-i-Azizí 

A copy of the Diwān of Abdul Aziz Xā́n Mālim, containing his Paştó and Urdu 
Ğazáls (Lahore: Diwān Tākár Singh, 1900) pp. 63. 14163.d.4(7(  

 من ديوان ميرزا خان انصارى

 )اورمړ ( ميرزا خان انصاري : شاعر 

 ډاكټر برنهارډ ډورن : ټولوونكى 

  د سېنټ پيټرزبرګ سلطنتي اكاډيمي: خپروونكى 

 سېنټ پيترزبرګ: د چاپ ځاى 

 م1847: د چاپ كال 

 20:  ټول مخونه

» د پښتو يا افغاني ژبي د منتخباتو              « ډورن  . د ميرزا خان د عرفاني غزلو دا مجموعه، دب              : موضوع  
 .مخونو چاپ سوې ده ) 73 -354( پر 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.10 

ـو لپــاره، د                    )  اورمـړ   ( په برتانوي كتابتونو كي د ميرزا خان انصـاري            چاپي بڼــــــــ د ديـوان د خطـي او 
 : المارۍ دغه نخښي و ګورئ 

B.M.Or.4228-Foll.118 

AH 1101 (1689-90( 

I.O.MSS.Pashto B. 24-Foll.120 
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I.O.MSS.Pashto B.19-Foll.112 

 د اوسني فهرست لمبر د بلومهارډاو بريټيش موزيم لمبر د خطي نسخې لمبر

4497 20 70 

14163.e.8.(119-132( 

14163.e.9.(384-85( 

14163.e.5.(368-69( 

14163.d.6.(51-84(  

Min Diwān-i-Mirzā Xān Ansārí 

A collection of the selected Ğazáls from the mystically rich Diwān of Mirzā Xān 
, Comp.& Ed.A Chrestomathy of the Pushto or Afghan Language, ’ŗOrmá‘ri āAns 

Dr. B. Dorn (St. Petersburg: St. Petersburg’s Royal Academy, 1847) pp. 354-73. 
14163.e.10 

For other printed versions and manuscripts of Mirzā Xān Ansāri’s Diwān, see the 
following shelfmarks in some British academic libraries: 

B.M.Or.4228-Foll.118 

AH 1101 (1689-90( 

I.O.MSS.Pashto B. 24-Foll.120 

I.O.MSS.Pashto B.19-Foll.112 

Present Cat s & B.Mu. No.’Blumhardt Ms. No.. 

4497 20 70 

14163.e.8.(119-132( 

14163.e.9.(384-85( 

14163.e.5.(368-69( 

14163.d.6.(51-84(  

 ذخيرة القرأ
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 .تر سرليك لاندي چاپ سوې ده » قواعد تجويد « دا كوچنۍ رساله د 

 ؟. . .حاجي : مؤلف / ليكوال

  ميا محمد صحاف: خپروونكى 

 فاروقي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق 1295: د چاپ كال 

 ؟ : . . . ټول مخونه

 . د قرآن د سم لوستلو يا تجويد د قواعدو او اصولو په اړه : موضوع 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.10.(1( 

 :په بريټيش كتابتون كي، د تجويد په اړه، د المارۍ نخښي و ګورئ 

 : ورتيل القرآن ترتيلا المسمى به قانون القرأة 

14163.e.7.(4( 

 :قواعد تجويد

14163.b.10.(1( 

 : رموز او قاف قرآن 

14163.b.10.(1( 

 :مقدمۀ جزرى 

14163.b.4.(2(  

Zaxirát-ul-Qurā́ 

A brief exposition on the rules and principles of Tajwí ́d, the proper recitation of the 
Holy Qurā́n, by Hājí…? published as a part of “Qawāid-iTajwí́d” (Delhi: Myā 

Muhamád Sahāf, 1878) pp…? 14163.b.10.(1( 
See the following terse tracts on the rules and principles of Tajwid in the British 

Library: 

Ramuz-i-Auqā́f-i-Qurā́n: 14163.b.10.(1( 
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Muqadamá-i-Jazrí: 14163.b.4.(2(  

Qawāíd-i-Tajwí ́d: 14163.b.10.(1(  

Waratil-ul-Qurā́na Tartilā́, Musamā́ ba Qānun-i-Qirāát: 14163.e.7.(4(  

 د رحمان بابا ديوان

 رحمان بابا: شاعر

 غلام مرسلين: خپروونكى 

 فيض عام مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1883:د چاپ كال 

 198:  ټول مخونه

چاپ پــر وروســتييو لسـو مخــو، د حميـد بابـا ځيـني غزلـي هــم                               : موضوع   د رحمان بابا د ديــوان د دې 
 .راغلي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.15 

شعري                                يوان د نـورو  په بريټيش كتابتون كي، د رحمان بابا د ديــوان د بشــپړ چـاپي متـن او د هغـه د د
 : غورچاڼو لپاره، د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

14163.d.9 
VT 3760/a 

14163.d.3.(2( 

14163.a.3.(1( 

14163.d.12(1( 

14163.e.10.(285-353( 

14163.d.6.(1-50( 

14163.e.9.(297-328( 

14163.e.5.(260-298( 
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For a number of manuscripts of the Diwān of Rahmān Bābā́, see the following 
shelfmarks in some British leading libraries: 

Rylands.Afghan14-Foll.133 

I.O.MSS Pashto B.18-Foll.152 

B.M.Or.2829-Foll.164 

B.M.Or.4501-Foll.93 
Or.13764 

Or. 393 
Or. 4493 

B.17 
C.4 

Bodleian Library 
Ms. No Ms. Title Present Cat.. 

  Ind.Inst.Misc.8ديوان رحمان  93

Da Rahmān Bābā́ Diwān 
A complete copy of the Diwān of Mulā́ Abdurahmān Sarbaņay, popularly known 
as Rahmān Bābā́ to which is added a number of Ğazáls from the Diwān of Abdul 

Hamid Mománd Māšoxel (Delhi: Ğulām Mursalín, 1883) pp. 198. 14163.d.15 
For a complete printed copy and other selected versions from the Diwān, poetical 

works, of Rahmān Bābā́, see the the following anthologies: 

14163.d.9 
VT 3760/a 

14163.d.3.(2( 

14163.d.12 

14163.d.12(1( 

14163.d.15 

14163.e.10.(285-353( 
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14163.d.6.(1-50( 

14163.e.9.(297-328( 

14163.e.5.(260-298( 
For a complete printed copy and other selected versions of the Diwān, poetical 

works, of Rahmān Bābā́, see the the following anthologies in the British Library: 

14163.d.9 
VT 3760/a 

14163.d.3.(2( 

14163.d.12 

14163.d.12(1( 

14163.e.10.(285-353( 

14163.d.6.(1-50( 

14163.e.9.(297-328( 

14163.e.5.(260-298( 
For a number of manuscripts of the Diwān of Rahmān Bābā́ , see the following 

shelfmarks in some British leading libraries: 

Rylands. Afghan 14-Foll.133 

I.O.MSS Pashto B.18-Foll.152 

B.M.Or.2829-Foll.164 

B.M.Or.4501-Foll.93 
Or.13764 

Or. 393 
Or. 4493 

B.17 
C.4 

Bodleian Library, Oxford University 
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Ms. No Ms. Title Present Cat.. 

  Ind.Inst.Misc.8ديوان رحمان  93

 رسالۀ رد وهابى

 تپۀ داؤد اوسېدونكى  -ملا ګل احمد د بچګي: مؤلف / ليكوال

 نامالوم: خپروونكى 

 مصطفايي مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 هـ ق1305: د چاپ كال 

 27:  ټول مخونه

مه يـې ښـكاري، د وهابيــه طريقـې د مشـر او بنسـټ                        : موضوع   چي لــه نا په دې رساله كي، لكــه څنګـه 
روضـة  « رسـاله د محمــد رفيـق د         . عقايد او نظريې رد سوي دي       ) محمد بن عبدالوهاب  ( ايښوونكي

بايد يادونه وكوو، چي تر دې رسـالې مخكـي هـم ،                . مخو پر لمنو چاپ سوې ده         ) 65 -39( د» النعيم  
د ) په قاضي غــلام مشـهور     ( قاضي غلام محمد هوتك        -د كندهار نامتو عالِم، ليكوال اوڅېړونكي        

په نامـه د محمــد بـن عبـدالوهاب د بېلابېلـو نظريــو پــر                   » رد وهابيه    « هند د عالمانو په اِستفتا كي، د          
 .خلاف يوه ليكنه كړې ده، چي خطي نسخې يې له ځينو افغان څېړونكو او ليكوالو سره خوندي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.4(9(  

Risālá-i-Rád-i-Wahābí 

A concise discourse on the refutation of creed and doctrines of Muhamád son of 
Abdul Wahā́b by Ahmad of Pajgi-i-Tapá-i-Dāúd (Prior to this work another 
treatise entitled “Rád-i-Wahābiá”on the same topic, in respone to Islāmic scholars 
of India, had been written by a distinguished scholar, author and researcher of 
Kandahār, QāzíĞulā́m Muhamád Hoták, generally known as Qāzí Ğulām, the 
manuscripts of which are still kept with some Afğān authors and research-fellows.) 
published on the margins of “Rauzát-ul-Naím” (Lahore: Syed Ahmád and 

Gwal/Gul Ahmád, 1889) pp. 39-65. 14163.b.4(9 ( 

 رسالۀ عاق نامه

 محمد رفيق: مؤلف / ليكوال

 ميا عبدالرحمان او ميا عبدالخالق: خپروونكى 
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 دين محمدي مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 نا مالوم: د چاپ كال 

 18:  ټول مخونه

دا كوچنۍ رساله د بېلابېلو اسلامي ماخذو او سرچينو په حواله، د ځينو ديني، فقهـي او                             : موضوع  
مخو پر حاشــيو، پـه پښـتو         ) 31 -14( د  » حقيقة الاسلام بزبان افغانى    « اخلاقي مسألو په باره كي، د        

 .نظم كښل سوې ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f3  

Risālá Āq-Nāmá 

A terse discourse on a number of religious and moral issues from Islāmic point of 
view, by Muhamád Rafiq published on the margins of pages 14-31of another 
treatise entitled “Haqíqát-ul-Islām ba Zabān-i-Afğāní ”(Lahore: Myā́ 

Abduŕahmān & Myā́ Abdul Xāliq, n.d.) pp. 18. Pashto f3 
 رسالۀ مانع تمباكو

 محمد رفيق: مؤلف / ليكوال

 نامالوم: خپروونكى 

 مصطفايي مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 هـ ق1305: د چاپ كال 

 10:  ټول مخونه

مخو پر عمودي څنډو چاپ سوې      ) 27 -18( د  »  روضة النعيم  « په دې وړه رساله كي، چي د       : موضوع  
په                                  ده، تر حمد وروسته د تمباكو د بېلابېلو تاوانو او ضررونو پــه اړه منظــوم بيانونـه راغلـي دي؛ او 

 .ځينو ځايونو كي يې د خپلو ادعاوو د ثبوت لپاره د عالِمانو ويناوي هم راوړي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.4(9(  

Risālá-i-Mā́ne Tambākú 

A brief treatise on the hazards and menaces of tobacco, in verse, by Muhamád 
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Rafiq published on the margins of “Rauzát-ul-Naím” (Lahore: n.p., 1889) pp. 18-
27 .14163.b.4(9(  

 رسالۀ مانع سرود 

 محمد رفيق: مؤلف / ليكوال

 نامالوم: خپروونكى 

 مصطفايي مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 هـ ق1305: د چاپ كال 

 12:  ټول مخونه

پر څنـډو ليكـل سـوې              )  39 -28( د  » روضة النعيم    «  په دې كوچنۍ رساله كي، چي د             : موضوع   مخـو 
په اړه خـبري سـوي دي                           . ده، تر حمد وروسته، د اسلامي احكامو په رڼا كي، د ساز او سرود د حُرمـت 

 .ليكوال، د كتابګوټي په ځينو برخو كي، د علماوو او مجتهدينو په مقولو هم استناد كړى دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.4(9(  

Risālá-i-Mā́ne-i-Surúd 

A brief exposition regarding the prohibition of playing music based on the strict 
religious code of Islām (On the contrary, a number of Sufi orders praise music and 
dancing) by Muhamád Rafiq, published on the margins of “Rauzát-ul-
Naím”(Lahore: Syed Ahmád and Gwal/Gul Ahmád., 1889) pp. 28-39. 14163.b.4

)9(  

 رشيدالبيان 

لــه دې اثــر ســره نــوري    . د عبــدالرحيم لمســى  - د ســلطان حســين زوى   -عبدالرشــيد: مؤلــف / ليكــوال 
 .مؤلف لري / رسالې هم ملګري دي، چي هره يوه يې ځانته بېل ليكوال

 لومړى چاپ 

 غلام مرسلين: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1874/ هـ ق1291: د چاپ كال 
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 64:  ټول مخونه

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.16(1( 

 دوهم چاپ

 حاجي محمد امير: خپروونكي 

 مرتضوي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1876/ هـ ق1293: د چاپ كال 

 72:  ټول مخونه

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.7.(2( 

 دريم چاپ 

 . په نامه خپور سوى دئ» رشيدالبيان بزبان افغانى مع رسائل ديګر بزبان افغانى « دريم چاپ د 

 قاضي فتح محمد او شريكان: خپروونكي 

 حيدري مطبعه، بمبيي: د چاپ ځاى 

 م1881/ هـ ق1298: د چاپ كال 

 112:  ټول مخونه

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.14 

 څلرم چاپ

 غلام مرسلين: خپروونكى 

 فيض عام مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1883/ هـ ق1300: د چاپ كال 

 52:  ټول مخونه
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 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.4(6( 

د هغه كتاب نوم دئ، چـي داسـلام د بېلابېلـو ديـني او فقهـي مسـألو پـه اړه                              » رشيدالبيان  « : موضوع  
لـه ځينــو چــاپونو سـره د نمـاز            » رشـيد البيـان     « نامـه يـې ښـكاري، د       لكه څنګه چـي لـه     . كښل سوى دئ     

مترجم، صدوسى مسألې، شمائل نـامې، وفاتنـامې، حكايـت رسـول االله ، پنـج ګوهـر او نورنـامې پــه                              
يې پــر                                      تن او ځيـني  تاب پـر م نامه نوري كوچنۍ منظومي رسالې هـم ملګـري دي، چـي ځيـني يـې د ك

 .لمنو چاپ سوي دي 

 : د خطي نسخو د المارۍ نخښي » رشيد البيان « په ځينو برتانوي كتابتونو كي، د 
I.O.MSS.Pashto B.21 
I.O.MSS.Pashto B.14 
I.O.MSS.Pashto B.11 

I.O.MSS. Pashto B.11-Foll.52 

Rylands Afghan 10-Foll.49 

B.M.Or.5888-Foll.61 

I.O.MSS. Pashto B.14-Foll.66 

S.O.A.S. Ms. 41379-Foll.53 

T.C.D. Ms. M5. 24-Foll.32 

I.O.MSS. Pashto B.27-Foll.40 

I.O.MSS. Pashto B.26-Foll.51 

C.U.L.Or.1352-Foll.131  

Rašíd-ul-Bayān 

A popular catchall treatise on the various religious and legal aspects of Islāmic 
system by Abduŕašíd son of Sultān Husáin to which are appended a number of 
succinct expositions such as “Namāz-i-Mutarjim”, “Sad-u-sí Masalá”, “Šamāil-
Nāmá”, “Wafāt-Nāmá”, “Hikāyát-i-Rasululā́”, “Panj Gauhár” and “Nur-Nāmá” on 

the margins by different authors, all in verse, various editions: 

1st ed. (Delhi: Ğulām Mursalín, 1874) pp. 64. 14163.b.16(1(
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2nd ed. (Delhi: Hājí Muhamád Amír, 1876) pp. 72. 14163.b.7.(2( 

3rd ed. (Bombay: Qājí Fatəh Muhamád & Partners, 1881) pp. 112. 14163.d.14
 

4th ed. (Delhi: Ğulām Mursalín, 1883) pp. 52. 14163.b.4(6 (
 

For a number of manuscripts of “Rašíd-ul-Bayān”, see the following shelfmarks in 
these British libraries: 
I.O.MSS.Pashto B.21 
I.O.MSS.Pashto B.14 
I.O.MSS.Pashto B.11 

I.O.MSS. Pashto B.11-Foll.52 

Rylands Afghan 10-Foll.49 

B.M.Or.5888-Foll.61 

I.O.MSS. Pashto B.14-Foll.66 

S.O.A.S. Ms. 41379-Foll.53 

T.C.D. Ms. M5. 24-Foll.32 

I.O.MSS. Pashto B.27-Foll.40 

I.O.MSS. Pashto B.26-Foll.51 

C.U.L.Or.1352-Foll.131  

 رموز اوقاف قرآن 

 .تر سرليك لاندي چاپ سوې ده » قواعد تجويد « يوې بېلي ليكني په توګه د  دا كوچنۍ رساله د

 ؟: . . . مؤلف / ليكوال

  ميا محمد صحاف: خپروونكى 

 فاروقي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق 1295: د چاپ كال 
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 ؟: . . . ټول مخونه

 .دا كوچنۍ رساله هم د قرآن كريم د سم لوستلو يا تجويد قواعد او اصول بيانوي : موضوع 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.10.(1( 

  :په بريټيش كتابتون كي، د تجويد د قواعدو په تړاو،د نوري څېړني لپاره دغه اثار وګورئ 

 : ورتيل القرآن ترتيلا المسمى به قانون القرأة 

14163.e.7.(4( 

 : ذخيرة القرأ

14163.b.10.(1( 

 :قواعد تجويد

14163.b.10.(1( 

 :مقدمۀ جزرى 

14163.b.4.(2(  

Ramuz-i-Auqā́f-i-Qurā́n 

A treatise on the rules and principles of Tajwíd, the proper recitation of the Holy 
Qurā́n, by…? published as a separate appendix on the margins of “Qawāid-

iTajwí ́d” (Delhi: Myā Muhamád Sahāf, 1878) pp…? 14163.b.10.(1( 
See the following curt expositions on the rules and principles of Tajwid in the 

British Library: 

Zaxirát-ul-Qurā́: 14163.b.10.(1(  

Muqadamá-i-Jazrí: 14163.b.4.(2(  

Qawāíd-i-Tajwí́d: 14163.b.10.(1(  

Waratil-ul-Qurā́na Tartilā́, Musamā́ ba Qānún-i-Qiráat: 14163.e.7.(4(  

 روضة النعيم
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 محمد رفيق: مؤلف / ليكوال

 سيد احمد او ګل احمد: خپروونكى 

 مصطفايي مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 م1889/ هـ ق1305: د چاپ كال 

 71: ټول مخونه

اثــر د اســلامي عقايــدو او عبــاداتو د بېلابېلــو مســألو پــه اړه، پــه اووه              » روضــة النعيــم  « د : موضــوع 
په نظــم ليكــل سـوى دئ          كي تــر حمـد وروسـته د ټولــو څپركـو          . ويشـتو څــپركو كـي،  د كتــاب پــه پيـل 

« ،  )  18 -2( » تحفـة الاخبـار      « پـر څنـډو، د       » روضة النعيم   « د  . منظم فهرست وړاندي سوى دئ        ) بابو( 
« ،  ) 65 -39( »   رسالۀ رد وهابى  « ،  ) 39 -28( » رسالۀ مانع سرود     « ،  )27 -18( »  رسالۀ مانع تمباكو     

په نامه بېلابېلي كوچنۍ رسالې هم راغلي دي، چي هره يوه               ) 71 -66( » عجب العجائب و ترجمۀ ابجد    
 .يې بېله مسأله څېړي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.4(9(  

Rauzát-ul-Naím 

A catchall treatise on the various matters of Islāmic theology and law, arranged in 
27chapters with full index of all contents by Muhamád Rafiq, in verse to which are 
added a number of terse expositions such as“Tuhfát-ul-Axbār”(2-18) ,“Risālá-i-
Māne Tambākú” (18-27),“Risālá-i-Māne-i-Surúd” (28-39),“Risālá-i-Rád-i-
Wahābí” (39-65), “Ajb-ul-Ajāib wa tarjamá-i-Abjád” (66-71) discussing different 
topics from Islāmic point of view on the margins (Lahore: Syed Ahmád and 

Gwal/Gul Ahmád., 1889) pp. 71. 14163.b.4(9(  

 ريل نامه 

 ملا نعمت االله : مؤلف / ليكوال

 ديوان رتن سينګهـ: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1896/ هـ ق1313: د چاپ كال 

 16:  ټول مخونه

په اړه ويــل سـوي دي               : موضوع  . ريل نامه د هغو شعرونو مجموعه ده، چي د حقاني معرفت او سلوك 
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شاعرانو پښـتو او                                      همدغه راز، په رساله كي د شرابو، چرسو او بنګـو د غنـدني پــه مقصـد، د ځينـو 
د رسالې په يوه بله برخه كي، د عاشق او معشــوق منظـوم سـوال او                  . اوردو نظمونه را غونډ سوي دي      

 .جواب هم بيان سوى دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.4(3(  

Rél-Nāmá 

A collection of mystic poems by Mulā́ Nematulā́ to which are subjoined a number 
of verses on the condemnation of drinking alcohol, using hashish and henbane by 
different authors, in Paştó and Urdu, and a metrical catechism of two lovers (Delhi: 

Diwān Ratán Singh, 1896) pp. 16. 14163.d.4(3(  

 زبور د داؤد 

 دوهم چاپ

 تامسَ جان لي ماير: ژباړونكى 

 .ايس . بي . انډ ايف . بي : خپروونكي 

 لاهور: د چاپ ځاى 

 م 1882: د چاپ كال 

 136: ټول مخونه

كي د داوود                                  : موضوع   تاب  په دې ك مالوميږي  يې   -د سـپېڅلي كتـاب     ) ع  ( لكه څنګـه چـي لـه نامـه 
 .زبور پښتو ژباړه راغلې ده 

  :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.aa.2. 

 :په بريټيش كتابتون كي، د نورو مسيحي اثارو د پښتو ژباړو لپاره د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

14163.a.1(1( 

14163.a.1(5( 

14163.aa.1 
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14163.aa.3 

14163.aa.4 

14163.aa.5 

14163.a.2.(3( 

14163.a.4 

14163.a.5 . 

14163.a.6 . 

14163.a.7 . 

14163.a.8 

په بريټيش كتابتون كي، د انجيل د يوې بشپړي خطي نسخې او ځينو نورو مسيحي خطي اثـارو، د                            
 :المارۍ نخښي 

Or 9729 
Or 71 b10 
Or 71 cc4  

Zabúr da Dāúd 
Rev.T.J.L. Mayer’s Paştó version of the book of Psalms(London: B.& F.B.S., 

1882 (pp.136. 14163.aa.2. 

For other Christian works, printed and hand-written, rendered into Paştó, see the 
following shelfmarks in the British Library: 

14163.a.1(1( 

14163.a.1(5( 

14163.aa.1 

14163.aa.2 

14163.aa.3 . 

14163.aa.4 
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14163.aa.5 

14163.a.2.(3( 

14163.a.4 

14163.a.5 . 

14163.a.6. 

14163.a.7 . 

14163.a.8 
Or 9729 

Or 71 b10 
Or 71 cc4  

 زر پښتو اصطلاحوي او جوملې

 اِدورد هووډ شرفن باكسر: مؤلف / ليكوال

 پوځي مطبعه: خپروونكى 

 نوښار: د چاپ ځاى 

 م 1899: د چاپ كال 

 57: ټول مخونه

تاب پــه                 : موضوع   دا كتاب د پښتو ژبي د كښته او لوړي درجې ازموينو برخه والو ته، د يوه درسي ك
د كتـــاب پـــه پيـــل كـــي، يـــوه لنـــډه ســـريزه راغلـــې ده، وروســـته د بېلابېلـــو          .توګـــه كښـــل ســـوى دئ    

د جوملو ليك دود، عبارت او بيان ټـول د                . موضوعاتو په اړه، پښتو او انګرېزي جوملې راغلي دي              
پــه ځينــو ځــايونو كــي، د پښــتو جوملــو مانــا او مفهــوم        . كښــته پښــتونخوا پــه لهجــه كښــل ســوى دئ      

 . روښانه نه دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.3(2(  

One Thousand Pushtu Idioms and Sentences 
Being a textbook for the use of candidates for the lower and higher standard 
examinations of Paştó language, Comp.E.H.S. Boxer (Nauşā́r: Military Press, 
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1899 (pp. 57. 14163.e.3(2(  

 )انګرېزي ژباړه( زما كوچني زوى ته لولو

 نا مالوم: شاعر 

 حشمد عبداالله: غونډوونكى 

 پېسن او كلارك ليمټيد : خپروونكي 

 نيويارك: د چاپ ځاى 

 م 1928: د چاپ كال 

  3:  ټول مخونه

شعر انګرېـزي ژبـاړه ده، چـي د           : موضـوع     -27( پـر  »  Lute and Scimitar«دا د كښــته پښــتنو د يــوه 
 . مخونو چاپ سوې ده ) 29

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 101  

Lullaby to my little son 
r Pass,Xaibáns near the ğāThe English translation of a lullaby by the southern Af 

, Comp.& Ed. Achmed Abdullah (New York: Pason & ClarkLute and Scimitar 
Ltd., 1928) pp. 27-29. Pashto f 101  

 )انګرېزي ژباړه( زمن خان وزيرى 

 نامالوم: شاعر 

 حشمد عبداالله: غونډوونكى 

 پېسن او كلارك ليمټيد: خپروونكي

 نيويارك: د چاپ ځاى 

 م 1928: د چاپ كال 

  3:  ټول مخونه

»  Lute and Scimitar«د وزيرو د يوې بــدلي انګرېـزي ترجمـه ده، چــي د     دا دكښته پښتنو: موضوع 
 . مخونو چاپ سوې ده ) 61 -59( پر 
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 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 101  

Zamoon Khan [Zamand/ Zaman Xān] , The Wazirí 
The English translation of a Waziri ballad by the southern Afğā́ns, accredited to 

, Comp.& Ed. Achmed Abdullah (NewLute and Scimitar, Wazirín āZaman X 
York: Pason & Clark Ltd., 1928) pp. 59-61. Pashto f 101  

 )انګرېزي ژباړه(ستا مرسته غواړم 

 خوشال خان خټك: شاعر 

 حشمد عبداالله: غونډوونكى 

 پېسن او كلارك ليمټيد: خپروونكي

 نيويارك: د چاپ ځاى 

 م 1928: د چاپ كال 

  2:  ټول مخونه

 -53( نومي اثـر پــر  »  Lute and Scimitar«د خوشال خان خټك د شعر دا انګرېزي ژباړه د : موضوع 
 . مخونو چاپ سوې ده) 54

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto f 101 

 : دخوشال خان خټك د ديوان د ځينو نورو غوره سوو غزلو د انګرېزي ژباړي لپاره وګورئ 

14163.e.5.(299-336( 

14163.d.6.(142-248( 

14163.d.16.  

Thee do I ask for help 
,Lute and Scimitark , áţn Xaāl Xā́šThe English translation of a poem by Xwa 

Comp.& Ed. Achmed Abdullah (New York: Pason & Clark Ltd., 1928) pp. 53-54. 
Pashto f 101 

For other English versions of selected poems from the Diwān of Xwašā́l Xān 
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Xaţák, see the following shelfmarks: 

14163.e.5.(299-336( 

14163.d.6.(142-248( 

14163.d.16.  
 

 )انګرېزي ژباړه( بې تابه  ستا وصال ته

 نامالوم: شاعر 

 حشمد عبداالله: غونډوونكى 

 پېسن او كلارك ليمټيد : خپروونكى 

 نيويارك: د چاپ ځاى 

 م 1928: د چاپ كال 

  1:  ټول مخونه

 . مخ چاپ سوى دئ ) 51( پر »  Lute and Scimitar«د كښته پښتنو يو شعر، چي د : موضوع 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto f 101 

Breathless with the desire 
Lutens, ā́ğThe English translation of a poem by anonymous poet of the southern Af 

, Comp.& Ed. Achmed Abdullah (New York: Pason & Clark Ltd.,and Scimitar 
1928 (p. 51. Pashto f 101  

 د سړبنو شجره

 د خوشال خان خټك لمسى  -افضل خان خټك: مؤلف / ليكوال

 ټريور چيچلي پلاوډن: ژباړونكى 

 نامالوم : خپروونكى 

 لاهور: د چاپ ځاى 

 م 1875: د چاپ كال 
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 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.5 

. څخه اخيســتل سـوې ده، چـي د ټ            » تاريخ مرصع   « د سړبنو دا شجره د افضل خان خټك له             : موضوع  
 .مخو تر منځ، ځاى پر ځاى سوې ده) 209 -208( د » ترانسلېشن آف دِكليدِ افغاني « پلاوډن د . چ 

 : په همدې اثر كي، د ځينو نورو پښتني قبيلو د شجرو پېژندني لپاره دغه نخښه وګورئ 

  e.5.14163: د يوسفزو او مندړو شجره 

The Genealogy of Sherbun/ Sarbani Afghans 
A genealogical account of Sarbans or Sarbaņí Afğā́ns, agreeably to the “Tārix-i-
Murasá”or the Bejewelled Chronicles by Muhamád Afzál Xān Xaţák incorporated 
in “Traslation of the Kalid-i-Afghaní ” by T.C. Plowden (Lahore: n.p., 1875 )

without pagination, inserted between pp. 208-209. 14163.e.5  

 سلسلۀ افغانى

 خير محمد: مؤلف / ليكوال

 مولوي خدايار او نور احمد : خپروونكى 

 ويكټوريا پريس، لاهور: د چاپ ځاى 

 م1887/ هـ ق1305: د چاپ كال 

 20:  ټول مخونه

په دې كتابګوټي كي، تر حمد او نعت وروسته د قادريه تصوفي طريقــې د بېلابېلــو پيرانــو            : موضوع 
او خليفه ګانو لنډه منظومه تذكره راغلې ده، چـي ددې طريقـې د شــيخانو او مرشدانو د پېژنـدګلوۍ                            

د رسالې په پاى كي، په نستعليق خط ،څـو پارســي مناجـاتو تـه هـم                  . لپاره ارزښتناك سند ګڼل كيږي       
 . ځاى وركړل سوى دئ

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.4(8(  

Silsilá-i-Afğāní 

A concise metrical biography of a number of spiritual leaders of the Qādiryá Sufi 
order to which is appended a collection of Munājāts, religious poems, in Persian, by 
Xair Muhamád (Lahore: Maulawí Xudāyār & Nur Ahmád, 1887) pp. 20. 
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14163.b.4(8(  

 سوال و جواب افغانى معۀ ترجمۀ انګريزى و هندوستانى

 د پنجاب پوهنتون علمي غړى  -مولوي محمد اسماعيل خان : مؤلف / ليكوال

 مولوي كرم بخش: خپروونكي 

 اسلاميه مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 م 1890: د چاپ كال 

 361:  ټول مخونه

تر لنډي سريزي وروسته يې، د لمبر په حساب انګرېزي جوملـې پـه اوردو او پښـتو ترجمـه                       : موضوع  
 . كړي دي؛ او تر څنګ يې په جوملو كي، د مهمو پښتو ټكو انګرېزي بڼه هم په جلا ډول ليكلې ده

داكتاب پر كوچــنۍ جېبـي      . د پښتو، اوردو او انګرېزي ژبو د مينه والو لپاره په زړه پوري كتاب دئ               
 . ګچه چاپ سوى دئ؛ او د صحافت له پلوه هم ښه دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.g.1 

كړي پــه مقصـد د ځينـو نـورو ليكل                                    په بريټيش كتابتون كي، د پښتو، اوردو او انګرېزي ژبـو د زده 
 :سوو اثارو لپاره، د المارۍ دا نخښي وګورئ 

14163.e.1 

14163.e.6(1( 

14163.e.7(1( 

14163.e.7(2( 

14163.e.7(3(  

Swāl wa Jawāb-i-Afğāní maá-i-Tarjamá-i-Angrezí wa 
Hindustāní 

A useful multi-lingual book, including English sentences with Paştó and Urdu 
translations and the English version of some important Paştó words and idioms 
designed for the use of Paştó, Urdu and English students, by Maulawí Muhamád 
Ismāil Xā́n, a research fellow at Panjāb University (Lahore: Maulawí Karím Baxš, 

1890 (pp. 361. 14163.g.1 
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For other similar works, see the following shelfmarks in the British Library: 

14163.e.1 

14163.e.6(1( 

14163.e.7(1( 

14163.e.7(2( 

14163.e.7(3(  

 سير السالكين، حصۀ اول

 يوحنا بُنين: مؤلف / ليكوال

د پښــتو ژبــي د ( پــادري تــامسَ جــان لــي مــاير، چــي كتــاب يــې د قاضــي عبدالرحمــــــان         : ژبــاړونكي   
 .په كومك له انګرېزي څخه په پښتو ژباړلئ دئ ) د قاضي احمد جان مردانه پلار -مشهور ليكوال 

 .كتاب د پادري رجب علي په اهتمام چاپ سوى دئ . نا مالوم : خپروونكى 

 امرتسر: د چاپ ځاى 

 م1877:د چاپ كال 

 294:  ټول مخونه

دا كتاب، په حقيقت كي د مسيحي ډكټورينو او لارښوونو پر بنســټ، د معرفـت او عرفـان                          : موضوع  
په خــوب كـي ليـدل سـوې ده                   ين د         . په لار كي د هغه روحاني سـفر كيسـه ده، چـي  كتـاب، د نصـراني د

تقوا، خداى پېژندني، عرفاني ښېګڼو او نېكييو په اړه كښل سوى دئ؛ او مقصد يې مسـيحيت تـه                              
داكتــاب ، د كابــل امــير تــه اهــدأ ســوى دئ؛ او د امــير المــؤمنين او خلفــاى     . د لوســتونكو هڅــول دي   

 . راشدين د وارث په توګه يې يادونه سوې ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.a.4 

 :په بريټيش كتابتون كي، د نورو مسيحي اثارو د پښتو ژباړو لپاره، د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

14163.a.1(1( 

14163.a.1(5( 

14163.aa.1 
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14163.aa.2 

14163.a.8 

14163.aa.5 

14163.aa.4 

14163.a.5. 

14163.a.6. 

14163.a.7 . 

14163.a.2.(3( 

په بريټيش كتابتون كي، د انجيل د يوې بشپړي خطي نسخې او ځينو نورو مسيحي خطي اثـارو، د                            
 :المارۍ نخښي 

Or 9729 
Or 71 b10 
Or 71cc4  

Sair-ul-Sālikín, Hisá-i-Awal 

Part I of the pilgrim’s progress, a Gnostic story on the virtues and merits of 
Christianity, by Yuhanā́ Bunyan translated from English into Paştó by Rev.T. J. L. 
Mayer with the assistance of Qāzí Abdu Ŕahmān (Amretsir: n.p., 1877) pp. 294. 

14163.a.4 
For a number of Christian printed works rendered into Paştó, see the following 

shelfmarks in the British Library: 

14163.a.1(1( 

14163.a.1(5( 

14163.aa.1 

14163.aa.2 

14163.a.8 

14163.aa.5 
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14163.aa.4 

14163.a.5. 

14163.a.6. 

14163.a.7 . 

14163.a.2.(3 ( 
For a number of manuscripts of the Christian works rendered into Paştó, see the 

following shelfmarks in the British Library: 
Or 9729 

Or 71 b10 
Or 71cc4  

 د شازاده بهرام او ګل اندامي بدله

 فياض: شاعر

 پلاوډن. چ . ټ : ژباړونكى او لمن ليكوونكى 

 نامالوم: خپروونكى 

 لاهور: د چاپ ځاى 

 م 1875: د چاپ كال 

 61: ټول مخونه

ټرانسلېشــن آف دِ كليــدِ   ( دا خــوږه فولكوريكــه كيســه د كليــد افغــاني د انګرېــزي ژبــاړي         : موضــوع  
 . مخونو چاپ سوې ده) 259 -209( پر ) افغاني

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.5. 

پي                                په ځينو برتانوي كتابتونو كي، د شازاده بهرام او ګل اندامي د رومانتيكي كيسې د خطي او چا
 :بڼو لپاره د المارۍ دا نخښي وګورئ 

 :په بريټيش او جان رايلنډز كتابتونوكي، د خطي نسخو د المارۍ نخښي 

I.O.MISS Pashto D.2-Foll.31 
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B.M.Or.4500-Foll.93 

Rylands.Afghan 6-Foll.24 

B.M.Or.4499b-Foll.87-112 

ــايي څــېړنو د پوهنځــي          ــيزو او افريق ــون د خت ــدن پوهنت ــابتون كــي، د قلمــي     ) .S.O.A.S(د لن ــه كت پ
 :نسخې د المارۍ نخښه 

S.O.A.S.Ms.10978-Foll.176  

 :د دې كيسې د ځينو چاپي بڼو د المارۍ نخښي  په بريټيش كتابتون كي،

14163.C.1.(2( 

14163.C.16.(2( 

14163.C.16.(3( 

14163.e.9.(241-295(  

Da Šāzādá Bahrām aw Gwal/Gul Andā́mi Badala 
An English version of the ballade of Šāzādá Bahrām aw Gwal/Gul Andā́má by 
Fayāz Trans. & Annots. T.C. Plawdon (Lahore: n.p., 1875) pp. 209-259. 14163.e.5. 

For other versions, printed and manuscripts, of the story of “Šāzādá Bahrām aw 
Gwal/Gul Andā́má”, see the following shelfmarks in some British academic 

libraries: 

I.O.MISS Pashto D.2-Foll.31 

B.M.Or.4500-Foll.93 

B.M.Or.4499b-Foll.87-112 

Rylands.Afghan 6-Foll.24 

S.O.A.S.Ms.10978-Foll.176 

14163.C.1.(2( 

14163.C.16.(2( 

14163.C.16.(3( 
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14163.e.9.(241-295(  

 شرح ابيات مستخلص و رباعيات افغانى

 حافظ محمد شفيع: مؤلف / ليكوال

 مفتي محمد: خپروونكى 

 آفتاب مطبعه، پېښور: د چاپ ځاى 

 م1875/ هـ ق1292: د چاپ كال 

 32:  ټول مخونه

ښكاري، د مسـتخلص                      : موضوع   د بيتونــو لغـوي     په دې كتابګوټي كي، لكـه څنګـه چـي لـه نامــه يــې 
يې هـم څــه   پښتو رباعيات  . ژباړه او ادبي شننه راغلې ده؛ خو د ترجمې او بيان ژبه يې ډېره پېچلې ده              

 .خاصه دلچسپي نه لري 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.4(1 ( 

Šarhi Abyāt-i-Mustaxlás wa Rubāyā́t Afğāní 

A Paştó translation and annotation of the well-known Arabic work “Mustaxlás” by 
Hāfiz Muhamád Šafe(Peşawár: Muftí Muhamád, 1875) pp. 32. 14163.b.4(1(  

 شرح ابيات ملا جامى 

 مولانا عبدالرحمان جامي: مؤلف / ليكوال

 نا مالوم: ژباړونكى 

 .اثر د پياري لال په اهتمام چاپ سوى دئ . نا مالوم : خپروونكي 

  ډيلى،هندو پريس: د چاپ ځاى 

 هـ ق1300: د چاپ كال 

 16:  ټول مخونه

د دې كوچــني كتــابګوټي پــر لومړييــو څلورلســو مخــو، د مولانــا جــامي د عربــي شــعرونو             : موضــوع  
ترجمـۀ منظومـۀ كحـل      « د  ) 16 -14( پر وروستييو دوو مخـو        . منظومه پښتو ژباړه او شرحه راغلې ده              

د همــدغو مخـو پـر بغلــي څنـډو دكحـل         . تر عنوان لاندي يوه بېله ليكنه چـاپ سـوې ده            » بزبان افغانى   

Page 196 of 429h.khpal_bibliography_of_pa_books_in_uk... _ د بريتيش کتابتون پښتو کتابښود-ارون خپل ...

7/6/2010file://C:\Documents and Settings\aed_user\Desktop\h.khpal_bibliography_of_pa_books_...



 .منظوم بيان ته ځاى وركړل سوى دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.a.34.(4(  

Šarh-i-Abyā́t-i-Mulā́ Jāmí 

The annotated Paştó translation of Mulā́ Abduŕahmān Jāmí’s Arabic verses, by 
anonymous interpreter to which is attached another succinct tract with annotations, 
in verse, entitled “Tarjamá-i-Manzúmá-i-Kuhəl ba Zabān-i-Afğāní”on pages14-

16 )Delhi: n.p., 1883) pp. 16. 14163.a.34.(4(  

 شش قفل

 نا مالوم : مؤلف / ليكوال

 سيد قسيم شاه: خپروونكى 

 مرتضوي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1295: د چاپ كال 

په څېر د اسلامي دوعاوو يوه كوچنۍ مجموعـه ده، چــي                    » هفت هيكل    « هم د   » شش قفل    « : موضوع  
 .مخو چاپ سوې ده ) 76 -75( پر» نصيحت البيان افغانى « د

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.4.(4( 

 :په بريټيش كتابتون كي، د ځينو نورو اسلامي دوعاوولپاره، د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

14163.b.4.(7( 

14163.b13.(4( 

14163.b.4.(4) 

14163.b.4(9( 

14163.d.10  

Šáš Qufəl 
A collections of Islamic supplications and a terse metrical account on their virtues, 
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published as a separate attachment on the margins of “Nasihat-ul-Bayān Afğāní” by 
anonymous author (Delhi: Syed Qasim Šā́, 1878) pp. 21-65 . 

14163.b.4.(4( 
For other printed versions of some Islamic supplications rendered into Paştó, see 

the following shelfmarks in the British Library: 

14163.b.4.(7( 

14163.b13.(4( 

14163.b.4.(4) 

14163.b.4(9( 

14163.d.10  

 شمائل نامه

 اخون دروېزه ننګرهارى: مؤلف / ليكوال

 غلام مرسلين :خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1874/ هـ ق1291: د چاپ كال 

 4: ټول مخونه

مخــو چـاپ سـوې ده، د حضــرت        ) 30 -27( پر » رشيد البيان   « دا كوچنۍ رساله ګۍ، چي د         : موضوع  
د نېكو اخلاقو، خويونو، ښايست او نورو طبيعي ځانګړتياوو په بـاره كـي، پـه پښـتو                      ) ص(پېغمبر  

 .نظم خبري كوي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.16(1( 

 : په بريټيش كتابتون كي، د شمايل نامې د ځينو نورو چاپي بڼو لپاره، د المارۍ دا نخښي وګورئ 

14163.d.8.(5 ( 

14163.b.16.(3 ( 

14163.b.9 
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14163.b.11 

14163.b.4.(4(  

Šamāil-Nāmá 

A brief tract on the natural dispositions and qualities of Prophet Muhamád 
)p.b.u.h.) by Axwan Darwezá Nangarhārí, in verse, published on the margins of 
“Rašíd-ul-Bayā́n”(Delhi: Ğulām Mursalín, 1874) pp. 27-30. 14163.b.16(1), 

14163.b.7.(2), 14163.d. & 1414163.b.4(6 ( 

For other versions of Šamāil-Nāmá, see the following shelfmarks in the British 
Library: 

14163.d.8.(5 ( 

14163.b.16.(3 ( 

14163.b.9 

14163.b.11 

14163.b.4.(4(  

 )انګرېزي ژباړه( شونډي دي راكه 

 نا مالوم: شاعر 

 حشمد عبداالله: غونډوونكى 

 پېسن او كلارك ليمټيد : خپروونكي 

 نيويارك: د چاپ ځاى 

 م 1928: د چاپ كال 

  1:  ټول مخونه

 . مخ چاپ سوى دئ )  51( پر »  Lute and Scimitar«د لرو پښتنو يو شعر، چي د : موضوع 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 101  
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Give me your lips 
,Lute and Scimitarns, ğāThe English translation of a poem by the southern Af 

Comp.& Ed. Achmed Abdullah (New York: Pason & Clark Ltd., 1928) p. 51. 
Pashto f 101  

 
 
  

 شهزاده بهرام وګل اندام 

 لومړى چاپ

 فياض، چي اثر يې له پارسي څخه په پښتو نظم ژباړلئ دئ : ژباړونكى 

 ميا محمد اكبر: خپروونكى 

 فاروقي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق1298: د چاپ كال 

 44: ټول مخونه 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.16.(2( 

 دوهم چاپ

 فياض: ژباړونكى 

 چهجو سينګهـ: خپروونكى 

 يوسفي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق1299: د چاپ كال 

 40: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.16.(3( 
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 دريم چاپ

پــه نامـه خپـور سـوى دئ؛ او پـه پــاى كـي يــې د مـلا             » قصۀ شهزاده بهرام او ګـل انـدام       « دريم چاپ، د    
 .احمد يوه غزله هم راغلې ده 

 فياض: ژباړونكى 

 چهجو سينګهـ: خپروونكى 

 فتح الكريم مطبعه، بمبيي: د چاپ ځاى 

  هـ ق1307: د چاپ كال 

 44: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.1.(6( 

 څلرم چاپ

 .په نامه خپورسوى دئ » شهزاده بهرام او ګل اندامه « څلرم چاپ د 

 فياض: ژباړونكى 

 ميا شريف: خپروونكى 

 مفيد عام مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 م1904/  هـ ق1322: د چاپ كال 

 40: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pahsto f 29 

 پينځم چاپ

په نامه په منظومــه بڼـه خپــور        » بهرام وګل اندام المشهور به قصۀ ترابان         « د دې كيسې پينځم چاپ د        
 .سوى دئ 

 امان: ليكوال 

 غلام مرسلين: خپروونكى 
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 اسلامي پريس، لاهور: د چاپ ځاى 

 م 1912/  هـ ق1330: د چاپ كال 

 56: ټول مخونه 

 : بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto f 12 

 شپږم چاپ

 .په نامه خپور سوى دئ » غزليات شيرين و قصۀ شهزاده بهرام افغانى « شپږم چاپ د 

مي                                 د دې چاپ پر لومړييو پينځو مخو د زرداد څو ښكلي غزلي، وروسته د شازاده بهرام او ګل اندا
مخــو د خېشـكو   ) 30 -26( مخو د رباعياتو تر سرليك لاندي د زرداد غزلي، پر         ) 26 -24( كيسه، پر   

 .دوه پښتو نعتونه چاپ سوي دي ) 35 -31( د شېرعلي غزلي او پر وروستييوپينځو مخو 

 زر داد: ليكوال 

 د نوښار ديوان ټهاكر سينګهـ او زامن : خپروونكي 

 پبليك پرينټينګ پريس، لاهور: د چاپ ځاى 

  هـ ق 1330: د چاپ كال 

 35: ټول مخونه 

 : بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto d 6 

 .د شهزاده بهرام او ګل اندامي د ميني خوږه كيسه : موضوع 

 :په بريټيش كتابتون كي د دې كيسې د نورو چاپي بڼو لپاره دغه نومرې كاركړئ 

14163.e.9.(241-295( 

14163.e.5.(209-259( 

14163.c.1.(2( 

14163.c.16.(3( 

تابتون كـي، د دې پـه زړه پـوري كيسـې قلمـي نسـخې، د دغـو                                     په جان رايلنډزكتابتون او بـريټيش ك
 : نخښو په مرسته موندل كيږي 
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Rylands.Afghan 6-Foll.24 

I.O.MISS Pashto D.2-Foll.31 

B.M.Or.4500-Foll.93 

B.M.Or.4499b-Foll.87-112 

د لنــدن پوهنتــون د ختــيزو او افريقــايي څــېړنو د پوهنځــي پــه كتــابتون كــي، د دې كيســې د المــارۍ               
 :نخښه 

S.O.A.S.Ms.10978-Foll.176  
  

Šāzādá Bahrām wa Gul Andām  
The love story of Prince Bahrā́m and his lover, Gwal/ Gul Andā́m, by two authors 

in different editions: 

1st ed. translated into Paştó verse from Persian by Fayāz (Delhi: Myā Muhamád 
Akbar,1298A.H./1881A.D.) pp. 44. 14163.c.16.(2( 

2nd ed. translated by the same poet (Delhi:Čajó Singh,1299A.H./1882A.D.) pp.40. 
14163.c.16.(3( 

3rd ed. also translated by Fayāz entitled“Qisá-i-Šāzādá Bahrām wa Gul 

Andām” (Bombay: Čajó Singh, 1307A.H./1891A.D.) pp. 44. 14163.c.1.(6(  

4th ed. headed as“Šāzādá Bahrām aw Gul Andāma” by Fayāz (Lahore: Myā́ Šaríf, 
1904 (pp. 40. Pahsto f 29 

5th ed. under a different title “Bahrām wa Gwal/ Gul Andām mašhur ba qisá-i-
tirābān” , in verse, by Amān (Lahore: Ğulām Mursalin, 1330A.H./1912 A.D.) pp. 

56 .Pashto f 12 

6th ed. has been entitled “Ğazalyā́t-i-širín wa Qisá-i-Šāzādá Bahrām, Afğāní” by 
Zardā́d to which are subjoined a number of Ğazáls by Zardā́d and Šer Alí Xeškay 
and two religious poems praising the Prophet Muhamád (p.b.u.h.) by anonymous 

poet (Lahor: Diwān Tākar Singh & Sons, 1330 A.H./1912 A.D.) pp. 35. Pashto d 6  

For other printed versions and manuscripts of “Qisá-i-Šāzādá Bahrām wa Gul 
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Andām”, see the following shelfmarks in some British leading libraries: 

14163.e.9.(241-295( 

14163.e.5.(209-259( 

14163.c.1.(2( 

14163.c.16.(3( 

14163.c.16.(2( 

Rylands. Afghan 6-Foll.24 

I.O.MISS Pashto D.2-Foll.31 

B.M.Or.4500-Foll.93 

S.O.A.S.Ms.10978-Foll.176 

B.M.Or.4499b-Foll.87-112  
  

 صد وسى مسأله 

 نامالوم: مؤلف / ليكوال

 . اخون دروېزه ننګرهاري، دا كوچنۍ رساله له عربي څخه، په پښتو نظم ترجمه كړې ده: ژباړونكى 

 غلام مرسلين: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1874/ هـ ق1291: د چاپ كال 

 6:ټول مخونه 

ــاله د : موضــوع  ــډو چــاپ ســوې ده         ) 26 -21(  د » رشــيدالبيان   « دا رس ــودي څن ــر عم ــو . مخــو پ د ځين
د نسـب او ځينـو نــورو ديـني مسـألو پـه اړه يـې،                 ) ص ( پېغمبرانو، څلورو امامانو، دحضرت محمــد         

 . لنډ بيان كړى دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.16(1( 
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 :په بريټيش كتابتون كي، دصد وسى مسألې د نورو چاپي بڼو لپاره، د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

14163.b.17.(1( 

14163.b.4. (5( 

14163.b13.(3 ( 
  

Sad-u-sí Masalá 

A terse discourse on the circumstances of a number of messengers and four Imā́ms 
of the Suní school of thoughts, the genealogy of Prophet Muhamád (p.b.u.h.) and 
some other religious themes translated from Arabic into Paştó by Axwan Darwezá 
Nangarhārí, in verse, published on the margins of “Rašíd-ul-Bayā́n” (Delhi: Ğulām 
Mursalín, 1874) pp. 21-26. 14163.b.16(1), 14163.b.7.(2), 14163.d. & 1414163.b.4

)6( 

For other versions of the “Sad-u-sí Masála”, see the following shelfmarks in the 
British Library: 

14163.b.17.(1( 

14163.b.4.(5( 

14163.b13.(3 ( 
  

 صرف و نحو د ژبي د پښتو

 راورټي. ج . هـ : مؤلف / ليكوال

 سټيون آسټين او زامن : خپروونكي 

 هرټفرډ: د چاپ ځاى 

 م1855: د چاپ كال 

 197: ټول مخونه 

په اړه ليكل سوى     ) پښويه( كتاب، لكه څنګه چي يې له نامه برېښي، د پښتو ژبي د ګرامر                   : موضوع  
مخو كي د پښتو ژبي د ايتيمولوژۍ، د پښتنو د ټاټوبي، د                   ) 35( كتاب تر فهرست وروسته په         . دئ  

په تـېره بيـا پارسـي،                                          پښتنو د بېلابېلو قبيلو، پښـو او خېلونـو د پېژنـدني، لـه نـورو ګاونـډييو ژبـو 
پهلوي، بلوڅي او ځينو نورو ژبو سره د پښتو داړيكو، د پښتو ژبي د نامتو شاعرانو او ليكوالو او                             

Page 205 of 429h.khpal_bibliography_of_pa_books_in_uk... _ د بريتيش کتابتون پښتو کتابښود-ارون خپل ...

7/6/2010file://C:\Documents and Settings\aed_user\Desktop\h.khpal_bibliography_of_pa_books_...



په لمنـو كـي، د نـورو               . ځينو نورو په زړه پورو علمي مسـألو پـه اړه، پراخـي خــبري كـړي دي                   د سـريزي 
دا كتاب ټول لس څپركي يا فصـلونه            . مالوماتو او څرګندونو لپاره، ريفرينسونه هم په ګوته سوي دي             

هم څپركـي              ) 5 -1( لري، چي په لومړي څپركي          كلام برخـي، پــه           ) 6 -5( كي د پښتو الفبا، په دو كـي د 
كـي  )  48 -30( كي صفت، په پينځم فصل        ) 30 -21( كي اسم يا نوم، په څلرم فصل        ) 21 -6(  دريم فصل    

په اووم فصــل                ) 166 -49( ضمير، په شپږم فصل        كـي د اداتـو      ) 172-166(كي د فعل او زمانو ډولونـه، 
كــي د  ) 188 -184( كــي د كليمــو اشــتقاق، پــه نهــم فصــل     ) 184 -172( او قيــد ډولونــه، پــه اتــم فصــل   

 . كي نحو بيان سوې ده ) 197 -188( پښتو شمېرو يا اعدادو او په لسم فصل 

په دې كتاب كي د ګرامر ټولي بيان سوي برخي، د پښتو د نامتو شاعرانو او ليكوالـو لـه منظومو او                              
ســربېره پــر دې  .  منثــورو اثــارو څخــه د مثــالونو او نظــايرو پــه وړانــدي كولــو ســره روښــانه ســوي دي             

كي، دوې       . بيتونه، په انګرېزي ژبه ترجمه سوي دي        / سوي پښتو بيت  / وړاندي سوى  د كتاب په پــاى 
يــې پــه حقيقــت كــي، د عســكري جرمونــو او     ) 200 -199( ضــميمې هــم چــاپ ســوي دي، چــي لومــړۍ    

) 204 -201( پــه دوهمـه ضــميمه      . مجازاتو د قانون د څو مـادو انګرېـزي متـن او د هغـو پښــتو ژبـاړه ده                           
چي ايډيمونـه يـا اصـطلاحات پكښـي                            كي، د هغو درو كيسو انګرېـزي او پښـتو متنونــه راغلـي دي، 

كتاب، د خپل مهال د معيارونو له مخي پر بډايه محتــوا سـربېره، د صــحافت او چـاپ                           . كار سوي دي     
 . له پلوه هم خورا په زړه پوري دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښي 
W 2910 

12907 f.15 

پاره، د المـارۍ دغـه                   ) پښـويه   ( په بريټيش كتــابتون كـي، د پښـتو ګرامـر              پــه اړه د ځينـو نـورو اثـارو ل
 :نخښي وګورئ 

W 64/ 0753 DSC (pp.1-81( 

I.O.MSS.P.2869-Foll.447 

T 5803, T 5794, 12906 b.34( pp.1-81( 

14163.d.16 (Grammatical Introduction in 41 pages( 

14163.e.5  
  

A Grammar of the Pukhto, Pushto, or Language of the 
Afghans 

A Grammar of the Pukhto, Pushto, or Language of the Afghans to which is added a 
detailed introduction to the Paştó etymology, the original places of Paştúns, the 
tribes and sub tribes of Paştúns, the close ties of Paştó with other adjacent 
languages, esp. Persian, Pahlawí/Pahlaví, Balochí and others, by Captain H.G. 

Raverty (Hertfort: Stephen Austin Printers, 1855) pp. 204. W 2910 & 12907 f.15 
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For a number of other works on Paştó grammar, see the following shelfmarks in the 
British Library: 

W 64/ 0753 DSC( pp.1-81( 

I.O.MSS.P.2869-Foll.447 

T 5803, T 5794, 12906 b.34( pp.1-81( 

14163.d.16 (Grammatical Introduction in 41 pages( 

14163.e.5  
 
  

 ضابطۀ ميراث

 مولوي احمد جي : مؤلف / ليكوال

 غفور محمد عاشور: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 .م كال، د بريټيش كتابتون له نورو اثارو سره يو ځاى سوى دئ 1895اثر په . نا مالوم : د چاپ كال 

 60: ټول مخونه 

پــه دې كتــابګوټي كــي، تــر بېلابېلــو ســرليكونو لانــدي، د قرانــي نصوصــو او نــورو فقهــي    : موضــوع 
په                                 خورا  ارشاداتو په استناد، د ميراث حقوق بيان سوي دي؛ او د خپل وخت د معيارونو لــه مخـي، 

 . زړه پوري حقوقي كتاب دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto f 28 

Zābitá-i-Mirāθ 

A treatise on Islāmic inheritance law by Maulawí Ahmadji ́(Delhi: Ğafúr 
Muhamád Āšur, n.d.) pp. 60. Pashto f 28  

  

 طب افغانى و مجرباتِ اكسير 
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تر سرليك لانـدي، پــه اوردو ژبـه ليكلـئ           » مجربات بشير     « بشير، چي خپل اثر يې د        : مؤلف  / ليكوال
 . دئ 

 محمد رضوان االله هوتي: ژباړونكى 

 .كتاب د هتميم په اهتمام خپور سوى دئ . نامالوم : خپروونكى 

 يوسفي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق1303: د چاپ كال 

 54: ټول مخونه 

په دې اثر كي، د جنسي مسألو لكه احتلام، جماع او داسي نورو پر بيان سربېره، د جنسي                          : موضوع  
كتاب په نظم ليكل سوى       . او د هغو د علاج په اړه خبري سوي دي             ) اعراضو( ناروغييو د نښو نښانو    

له املــه د نــثر پـه څـېر ښــكاري                   كي، د ټولـو اړونـده                . دئ؛ خو د بې خونده چـاپ  تابګوټي پـه پيــل  د ك
 .موضوعاتو فهرست هم راغلئ دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.2.(1( 

 : په بريټيش كتابتون كي،د ځينو نورو طبي اثارو لپاره، د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

 )e.4.14163) : ( دوه بېل طبي اثار ( طب شهابى افغانى درمتن و بر حاشيه مجربات افغانى 

 )e.4.14163: ( نسخه جات عجيبۀ قوت باه براى عياشان 

 ) b.4.(7.14163او) e.4.14163: ( فوايد بو علي سينا 

 )e.2(3.14163: طب دليل العليل 
An interesting work of conventional medicine on the symptoms and treatments of 
sexual illnesses, as well as offering medical consultations on sexual affairs 
translated into Paştó, in verse, by Muhamád Rizwā́nulā́ Hutí from its Urdu 
version entitled“Mujarab ́āt-i-Bašír” by Bašír (Delhi: n.p., 1887) pp. 54. 14163.e2.

)1( 
For other Paştó works on ancient medicine, see the following printed books and 

booklets in the British Library: 

Tib́-i-Ŝahābí, Afğāní dar Matá́n wa bar Hāšiá ́ Mujarabāt, Afğāní: 14163.e.4 

Nusxajāt-i-Ajibá-i-Quwát-i-Bāh Barāie Ayāšā́n: 14163.e.4  

íd-i-Bo Alí Sinā:14163.e.4& 14163.b.4.(7) ā Faw 
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Tib́-i-Dalíl-ul-Alíl, Afğāní:14163.e.2(3(  
  

 طب دليل العليل

 مولوي معزالدين خټك: مؤلف / ليكوال

 نامالوم: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1314: د چاپ كال 

 124: ټول مخونه 

تاب كـي تــر حمــد، نعــت او لومړنييـو                  :  موضوع   لكه څنګه چي له نامه يـې څرګنـديږي، پـه دې طـبي ك
خبرو وروسته، د بېلابېلو ناروغييو، د هغو د علاج، د بېلابېلو انساني مزاجونو، د ډول ډول خوړو                         
د ګټو او زيانونو، د ښې روغتيا، ارام خوب او دكورداره كسانو د جنسي اړيكو د ښه تنظيم او ډېرو                          

د كتـاب هـره موضـوع تـر جـلا عنــوان            . نورو طبي مالوماتو او مشورو په اړه، په نظم كښــل سـوى دئ                   
به او نسـتعليق بڼـه، ليكـل ســوى دئ                             په پارسـي ژ كتـاب اصـلاً د     . لاندي چاپ سوې ده، چي متن يې 

دا كتــاب د پېژنـدل ســوو پښـتو           .  كي بشپړ سـوى دئ       ) هـ ق    1177(  احمدشاه بابا د پاچهۍ پر مهال په          
 .طب نامو په ډله كي، خورا غنيمت اثر دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.2(3( 

 : په بريټيش كتابتون كي، د ځينو نورو طبي اثارو لپاره، د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

 )e.4.14163: ( طب شهابى افغانى درمتن و بر حاشيه مجربات افغانى 

 )e.4.14163: ( نسخه جات عجيبۀ قوت باه براى عياشان 

 )b.4.(7.14163او) e.4.14163: ( فوايد بوعلى سينا 

  )e.2.(1.14163: طب افغانى و مجربات اكسير 
  

Tib-́i-Dalíl-ul-Alíl 

Another treatise of conventional medicine on the symptoms and treatments of 
various illnesses, the characteristics of different human temperaments, good and 
bad qualities of foods, hygienic conditions, the techniques of having peaceful sleep, 
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good arrangements for the sexual relations of married people and many other 
medical consultations, by Maulawí Māzudín Xaţák, in verse, (Delhi: n.p.,1897 ) 

pp. 124. 14163.e.2(3( 
For other Paştó works on ancient medicine, see the following printed books and 

booklets in the British Library: 

Tib-́i-Ŝahābí, Afğāní dar Matá́n wa bar Hāšiá ́ Mujarabāt, Afğāní 

)two separate works): 14163.e.4 

Nusxajāt-i-Ajibá-i-Quwát-i-Bāh Barāie Ayāšā́n: 14163.e.4  

íd-i-Bo Alí Sinā: 14163.e.4 & 14163.b4.(7) ā Faw 

Tíb ́-i-Afğāní wa Mujarabāt-i-Aksír: 14163.e.2.(1 ( 
  

 طب شهابى 

عبدالكريـم  « د كاتب د ښكاره تېر وتني له مخي، په ځينو بيتونو كي د ليكوال نـوم                       : مؤلف  / ليكوال
 .ليكل سوى دئ » اكرم « او په ځينو نورو كي، » 

 لومړى چاپ 

 ميا محمد صحاف: خپروونكى 

 احمد حسن خان مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1300: د چاپ كال 

  128: ټول مخونه 

 دوهم چاپ 

 ميا محمد صحاف: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1307: د چاپ كال 

 128: ټول مخونه 

په دې طبي اثر كي، تر جلا جلا عنوانو لاندي، د بېلابېلو ناروغييو د ځانګړتياوو، د هغو                      : موضوع  
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د دې ارزښـتناك كتـاب پـر          . د علاج او دارو درملو په اړه، پــه زړه پــوري مالومـات وړانــدي سـوي دي                       
په نامه دوې نوري منظومي رسـالې او پــه پـاى       » فوايد بو على سينا    « او » مجربات افغانى  « څنډو، د  

براى عياشـان               « كي يې په پارسي ژبه د    قوت بـاه  پـه نامــه د منظومــو نســخو يــوه    » نسخه جات عجيبـۀ 
 . مجموعه هم راغلې ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.4 

 : په بريټيش كتابتون كي، د ځينو نورو طبي اثارو لپاره، د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

 )e.4.14163: ( پر لمنو چاپ سوى دئ » طب شهابي « مجربات، چي د همدې 

 )e.4.14163: ( نسخه جات عجيبۀ قوت باه براى عياشان 

 )b.4.(7.14163او ) e.4.14163: ( فوايد بو على سينا 

 )e.2.(1.14163: (طب افغانى و مجرباتِ اكسير

  )e.2(3.14163: طب دليل العليل 
  

Tib́-i-Šahābí 

A well-known treatise on the symptoms and treatments of different illnesses and 
traditional methods for preparing certain drugs by Akrám or Abdul Karím, to which 
are subjoined a number of other expositions on ancient medicine, such as 

“Mujarabāt Afğāni”, “Fawāid-i-Bo Alí Sinā” and “Nusxajāt-i-Ajibá-i-Quwát-i-Bāh 
Barāie Ayāšā́n”on the margins, all in verse, two editions: 

1st ed. (Delhi: Myā Muhamád Sahāf, 1883) pp. 128 .
 

2nd ed. (Delhi: Myā Muhamád Sahāf, 1891) pp. 128. 14163.e.4 
 

For other Paştó works on traditional medicine, see the following printed books and 
booklets in the British Library: 

Mujarabāt-i-Afğāní:14163.e.4 

Fawāid-i-Bo Alí Sinā: 14163.e.4 & 14163.b.4.(7( 

Nusxajāt-i-Ajibá-i-Quwát-i-Bāh Barāie Ayāšā́n: 14163.e.4  

Tib́-i-Afğāní wa Mujarabāt-i-Aksír:14163.e.2.(1 ( 
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Tib́-i-Dalíl-ul-Alíl, Afğāní: 14163.e.2(3(  
  

 طريقة الاسلام

 نامالوم: مؤلف / ليكوال

 ميا عبدالرحمان او ميا عبدالخالق: خپروونكى 

 دين محمدي مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 نا مالوم: د چاپ كال 

 12: ټول مخونه 

« دا وړه رســاله د بېلابېلــو ديــني او فقهــي موضــوعاتو پــه اړه، د ســوال او جــواب پــه بڼــه د              : موضــوع  
 .مخو پر لمنو، په پښتو نظم ليكل سوې ده ) 13 -2( د» حقيقة الاسلام بزبان افغانى 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f3  
  

Tariqát-ul-Islām 

A brief metrical discourse on the various issues of Islāmic theology and law, in the 
form of catechism, by unknown author, which is subjoined to pages 2-13 of another 
Treatise entitled “Haqíqát-ul-Islām ba Zabā́n-i-Afğāní” (Lahore: Myā 

Abduŕahmān & Myā Abdul Xāliq, n.d.) pp. 12. Pashto f 3  
  

 طوطى نامه

 احمد: مؤلف / ليكوال

 غلام مرسلين: خپروونكى 

 فيض عام مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1300: د چاپ كال 

 100: ټول مخونه 
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يوه                             : موضوع   بې اولاده مــاړه سـوداګر او  دا كتاب، تر حمد او نعت وروسته په هندوستان كي د يـوه 
په پـاى كـي، د               . كمال داره توتي منظومه كيسه بيانوي، چي عنوانونه يې په پارسي ژبه دي                         تاب  د ك

پــه پښـتو، درى او اوردو       ( احمد يو مناجات، د شهنواز يوه پښتو غزله، د علي رضا يوه شير و شكر                         
 .غزله او بيا د بهرام يوه پښتو غزله راغلې ده ) ژبو 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.10.(4 ( 
  

Totí-Nāmá 

A story of a rich merchant of India and his skilful parrot by Ahmad, in verse, to 
which is appended a Munājā́t, a devotional poem, by Ahmad, a Ğazál by 
Šahnawāz, a mixed Ğazál (in Paştó, Persian and Urdu) by Alí Razā́ and another 

Ğazál by Bahrām (Delhi: Ğulām Mursalín, 1883) pp. 100. 14163.c.10.(4(  
  

 د عبدالرحمان ديوان د عبدالعظيم له غزلياتو سره 

 څلرم چاپ

 رحمان بابا، عبد العظيم : شاعران 

 چهجوسينګهـ: خپروونكي 

 ډيلى: د چاپ ځاى 

 نامالوم: د چاپ كال 

 69: ټول مخونه 

تاب                                  : موضوع   لي د ك په دې كتاب كي، د رحمان بابا ديوان پر متن او د عبدالعظيم سواتي ډېري غز
خو وېشــل                  .  پر څنډو او څلور غزلي د كتاب په پــاى كـي راغلـي دي                   د رحمـان بابـا دا ديـوان پـر دوو بر

يې                خه كــي يـې                ( 137( سوى دئ، چي په لومړۍ برخه كـي  ) 2( غزلـي او    ) 192( غزلـي او پـه دوهمـه بر
ــي دي    ــد او            . مخمســونه راغل ــه ليــك دود كښــل ســوى دئ؛ او د شــاعر د ژون كتــاب د پښــتونخوا پ

  .شاعرۍ په اړه څه يادونه نه لري 
  

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.3.(2( 
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ــورو شــعري                    ــوان د ن ــوان د بشــپړ متــن او د هغــه د دي ــا د دي ــابتون كــي، د رحمــان باب ــريټيش كت ــه ب پ
 : غورچاڼو، لپاره، د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

14163.d.9 

14163.d.3.(2( 

14163.d.12 

14163.d.12(1( 

14163.d.15 

14163.e.10.(285-353( 

14163.d.6.(1-50( 

14163.e.9.(297-328( 

14163.e.5.(260-298( 

پــه ځينــو برتــانوي كتــابتونو كــي، د رحمــان بابــا د ديــوان د ځينــو خطــي نســخو لپــاره د المــارۍ دغــه        
 :نخښي وګورئ 

Rylands.Afghan14-Foll.133 

I.O.MSS Pashto B.18-Foll.152 

B.M.Or.2829-Foll.164 

B.M.Or.4501-Foll.93 
Or.13764 

Or. 393 
Or. 4493 

B.17 
C.4 

B.M.Or.2830-Foll.139 

I.O.MSS. Pashto C.4-Foll.157 

I.O.MSS. Pashto B.17-Foll.1+93 
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B.M.Or.4493-Foll.111 

Bodleian Ms. Ind. Inst. Misc.8-Foll.85  
  

Da Abduŕahmān Diwān da Abdul Azím la Ğazalyātu 
sara 

Another copy of the Diwān, poetical works, of highly revered Sufi poet of Afğā́ns, 
Rahmān Bābā́ to which are added a number of Ğazáls by Abdul Azím on the text 

and margins ( Delhi: Čajó Singh, n.d.) pp. 69. 14163.d.3.(2( 
For a complete printed copy and other selected versions from the Diwān of Rahmān 

Bābā́, see the following shelfmarks in the British Library: 

14163.d.9 
VT 3760/a 

14163.d.3.(2( 

14163.d.12(1( 

14163.d.15 

14163.e.10.(285-353( 

14163.d.6.(1-50( 

14163.e.9.(297-328( 

14163.e.5.(260-298( 
For a number of manuscripts of the Diwān of Rahmān Bābā́ , see the following 

shelfmarks in some British leading libraries: 

Rylands.Afghan14-Foll.133 

I.O.MSS Pashto B.18-Foll.152 

B.M.Or.2829-Foll.164 

B.M.Or.4501-Foll.93 
Or.13764 

Or. 393 
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Or. 4493 
B.17 
C.4 

B.M.Or.2830-Foll.139 

I.O.MSS. Pashto C.4-Foll.157 

I.O.MSS. Pashto B.17-Foll.1+93 

B.M.Or.4493-Foll.111 

Bodleian Ms. Ind. Inst. Misc.8-Foll.85  
  

 عجائب العجائب و تر جمۀ ابجد

 محمد رفيق: مؤلف / ليكوال

 سيد احمد او ګل احمد: خپروونكي 

 لاهور: د چاپ ځاى 

  هـ ق 1305: د چاپ كال 

 5: ټول مخونه 

دا كوچنۍ رساله په حقيقت كي، د پينځه وخته لمانځـه د فضـيلت، پـه قــبر كــي د عـذاب د                              :  موضوع  
د ځينــو حــديثونو يــوه  )  ص ( ژغورنــي، د حرامــو د مخنيــوي او د جنــت مونــدلو پــه اړه د رســول اكــرم    

پــر لمنـو     )  مخـو   71 – 66( د يــوې برخــي     ) روضـة النعيـم     ( مجموعه ده، چي د نامتو ديني او فقهي اثـر              
 .چاپ سوې ده

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.4.(9(  
  

Ajab-ul-Ajāyáb wa Tarjamá-i-Abjád 

A short collection of the narrations of Prophet Muhammad ( p.b.u.h.) on the virtue 
of five time prayer in a day, escaping punishment in the grave, avoiding unlawful 
living and securing a place in paradise, by Muhamád Rafiq published on the 
margins of “Rauzat-ul-Naim”(Lahore: Syed Ahmád and Gwal Ahmád, 
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1305A.H./1888) pp. 66-71. 14163.b.4.(9(  
  

 عقايد د ميرزا قادياني 

 مولانا ابوالوفأ ثنااالله او مولوي فاضل امرتسري فاتح قاديان، شير پنجاب : ليكوال 

 د پېښور د ضلعي د سفيد دهري اوسېدونكى  -خاكسار بهرام خليل افغان، اهل حديث : ژباړونكى 

 نامالوم: خپروونكى 

 .كريمي مطبعه، لاهور : د چاپ ځاى 

 م 7-190/ هـ ق1325: د چاپ كال 

 16: ټول مخونه 

عقايد او  ) م  1908 –1835(  په دې كوچنۍ رساله كي، لومړى د ميرزا غلام احمد قادياني                  : موضوع  
يا د قرآنـي نصوصــو او نبـوي احـاديثو پـه اسـتناد، يـو پـه يـو رد                                  ادعاوي په نـثر بيـان سـوي دي؛ او ب

د ) احمــديانو (دا لنــډه ليكنــه، لوســتونكي تــه پــه ډېــره اســانۍ ښــيي، چــي د قاديانيــانو                . ســوي دي  
 . عقيدو او نظريو د ناسموالي په اړه قضاوت وكي 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto f 32 

پــه بــريټيش كتــابتون كــي، د احمديــه ډلــي د عقايــدو پــه اړه ، د ځينــو نــورو پښــتو اثــارو د المــارۍ                  
 : نخښي 

Pashto d11 
Pashto d.9 
Pashto d.7 
Pashto d10  

  

niādyā Qāid da MirzāAq 
A brief exposition in the light of Qurānic verses and traditions of the Prophet 
Muhammad (p.b.u.h.)on the repudiation of Mirzā Ğulām Ahmád Qādyāní’s tenets 
and claims by Xāksā́r Bahrām Xalil Afğā́n, the follower of Hadis (Lahore, n.p., 

1907 (pp. 16. Pashto f 32 

Page 217 of 429h.khpal_bibliography_of_pa_books_in_uk... _ د بريتيش کتابتون پښتو کتابښود-ارون خپل ...

7/6/2010file://C:\Documents and Settings\aed_user\Desktop\h.khpal_bibliography_of_pa_books_...



For a number of Paştó works on the doctrines of Mirzā Ğulām Ahmád Qādyāní, 
see the following shelfmarks in the British Library : 

Pashto d11 
Pashto d.9 
Pashto d.7 
Pashto d10  

  

 عقدالنجات و ميثاق الحيات

د كتاب پر پوښ د ليكوال نوم نه دئ ليكل سوى؛ خو پر هغـه يادښــت چـي لـه كتـاب                 : مؤلف / ليكوال
فرينچ        -مسيحي عالمِ   (سره موښلول سوى دئ، د ليكوال نوم تامَس والپي          ښـكاري،   ) تامَس والـپي 

 .چي په لاهور كي د خپل وخت بيشپ يا اُسقف ؤ؛ اوپه پښتو ژبه يې نوري ليكني هم كړي دي 

 ميرزا محمد صادق : خپروونكى 

 .د چاوڼۍ مطبعه، پېښور : د چاپ ځاى 

 م 1872: د چاپ كال 

 79: ټول مخونه 

پر                           : موضوع   په دې كتابګوټي كـي، چــي پــه نهـو بـابوكي كښـل سـوى دئ، د مســيحي ديـن د عقيـدو 
) ع ( او حضــرت عيسـا     ) ع ( ، حضــرت ابـراهيم     )ع  ( بنسټ لـه بېلابېلــو پيغمـبرانو؛ لكـه حضــرت ادم             

او دهغـو د ګټـو او ارزښــت پـه اړه اوږدې خــبري سـوي دي؛         ) ميثاقونو ( سره د لوى څښتن د تړونونو   
 .خو د ليكوال بيان خوږاو روان نه دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښي 

14163.a.1.(4 ( 

14163.a.3  
  

Aqd-ul-Najāt wa Misāq-ul-Hayāt 

A treatise on the covenants of God Almighty with a number of prophets, such as 
Adam, Abraham and Jesus Christ, with some details on the role and importance of 
those covenants under Christian doctrines. The work has been attributed to Thomas 
Valpy French, the then Bishop of Lahore (Peshawar: Mirzā Mohammad Sādíq, 
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1872 (pp. 79. 14163.a.1.(4) & 14163.a.3  
  

 قاضي] او [ غل 

 مولوي احمد: ليكوال 

په نامه اثر څو پلا د بېلابېلو خپرونكو لــه خــوا پــه مختلفــو وختــو               » قاضي  ] او  [ غل  « د  : خپروونكى  
 :كي چاپ سوى دئ، چي ځيني پېژندل سوي بڼې يې په دې ډول دي 

ـ لــه خـوا، د                 -كي د پېښـور د كتـاب پلورونكـو         )هـ ق كال   1295( په   -1 ايشرسينګهــ او چهجـو سينګه
 . ډيلي په يوه مطبعه كي، چي شل مخه لري 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.10.(14 ( 

ديــوان كهــړك سينګهـــ لــه خــوا پــه څليرويشــتو مخونوكــي، چــي د           -د پېښــور د كتــاب پلورونكــو   -2
د دې كتــابګوټي پــه وروســتۍ برخــه كــي د    . مطبعــه كــي چــاپ ســوى دئ    » ديــن محمــدي  « لاهــور پــه  

. تر عنوان لاندي كوچنى منظوم بيان هـم راغلـئ دئ                   » كسب نامې    « په اړه د   ) دندو( بېلابېلو كِسبونو     
نه پوهـول كـيږي، چـي كتـابګوټى پـه                      )م1928(د رسالې د چاپ نېټه نه ده ليكل سوې؛ خو يوازي دو

 .كال، د اورينټل او اينډيا آفيس څانګي له كلكسيون سره يوځاى سوى دئ 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 38  

دا كتــابګوټى پــه پېښـوركي چـاپ        . مخونو كـي   ) 52( د نامالوم خپروونكي له خوا پر وړه ګچه په             -3
 . سوى دئ؛ مګر د چاپ نېټه نه لري 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.1.(1 ( 

په دې منظومه كيسه كي، د بغداد د يوه قاضي له خوا د دوو غلـو د اسـتنطاق او محاكمـې                     : موضوع  
 .بهير، په ډېر خواږه نظم بيان سوى دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي، د دې منظومي كيسې خطي نسخه هم سته، چي د المارې نخښه يې دا ده 

B.M.Or.4235-Foll.48  
  

Ğal[aw]Qāzí 
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A beautifully depicted story on the interrogation and trial process of two thieves by 
a judge of Bağdād by Maulawí Ahmád, in verse, published by different publishers: 

1st ed. (Delhi: Išar Singh & Čaj́o Singh, 1878) pp. 20. 14163.c.10.(14(
 

2nd ed. Collected by the Oriental and India Office in 1928, to which is appended a 
brief metrical version of “Kisb-Nāmá”on the description and virtues of different 

trades(Lahore: Diwān Kaŗák Singh, n.d.) pp. 24. Pashto f 38 . 

3rd ed. published in pocket size(Peşawár: n.p., n.d.) pp. 52. 14163.c.1.(1 (
 

For a manuscript of this metrical story, see the following shelfmark in the British 
Library: 

B.M.Or.4235-Foll.48  
  

 فتاوى تحفة الخانى

 اخون دروېزه ننګرهاري زوى  -د پښتو ژبي د نامتو ليكوال  -اخون كريمداد: مؤلف / ليكوال

 امير محمد: خپروونكى 

 مير معظم مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق 1302: د چاپ كال 

 36: ټول مخونه 

د الفــاظو د محرمــاتو، لويــو     ) كفــر( پــه دې كتــابګوټي كــي د روافظــو د اخلاقــو، د كوپــر         : موضــوع 
د رسـالې پــه لمنـو كـي، د          . ګوناوو او ځينو نورو ديني او فقهي مسألو په اړه، په نثر خبري ســوي دي                       

ايمان د شرايطو او احكامو په اړه، د اخون دروېزه بېله ليكنه هم چاپ سوې ده، چي بيان يـې مسـجع                      
 .بڼه لري 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.14.(4( 

په بريټيش كتابتون او كېمريج پوهنتون كتابتون كي، د اخون كريمداد د د شـعري ديـوان د المـارۍ                                
 :نخښه 

C.U.L.Or.1866-Foll.577  
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Fatāwā- ́́i-Tuhfat-ul-Xāní 

A treatise on the morality of heretics, the prohibition of blasphemous words, the 
unlawful acts, extreme sins etc. under Šariát, the Islamic law, by Axwan/Axwand 
Karimdād, the son of well-known Afğ́ān writer, Axwan Darwezá Nangarhārí, to 
which is added a concise account of the rules and conditions of faith, by Axwan 
Darwezá Nangarhāri on the margins (Delhi:Amir Muhammad, 1885) pp. 36. 

14163.b.14.(4( 

پــه بــريټيش او كېمــريج پوهنتــون كتــابتونو كــي، د فتــاواى تحفــة الخــانى د خطــي نســخې د المــارۍ           
 :نخښه 

C.U.L.Or.1866-Foll.577  
  

 فتح نامه يا هفت فتح

 نامالوم: مؤلف / ليكوال

 نا مالوم : ژباړونكى 

 اميدوار رحمت او ګل احمد: خپروونكي 

 ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق 1301: د چاپ كال 

چي د                        : موضوع   كيميـاى  « دامنظومه، په بېلابېلو وختونو كي د تسبيحاتو لپـاره ددو عــاوو يــوه ده، 
 .مخونوچاپ سوې ده ) 27 – 25( د يوې برخي پر » سعادت مع اسماالحسنى 

 : په پريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.4.(7(  
  

Fathnāma yā Haft Fath 
A collection of different prayers, translated into Paştó, in verse, by anonymous 
author, published as a separate attachment on “Kemyā-i-Saādát Maá Ŝərh-i-Asmā́-

ul-Husnā́” (Delhi:Omaidwār Rahmat & Gul Ahmad,1884) pp. 25-27. 14163.b.4.(7( 
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 فراقنامه

 ولي محمد: ليكوال 

 غلام مرسلين: خپروونكى 

 ډيلى: د چاپ ځاى 

 نامالوم: د چاپ كال 

« په فراق كي دا منظومه ليكنه د سوات د قاسم اخون پــاپيني خېــــــــل د                   ) ص  ( د رسول االله    : موضوع  
 .مخونو پر لمنو يا حاشيو چاپ سوې ده) 271 - 199( د » فوايدالشريعت 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.11  
  

Firāq-Nāmá  

A poem on the death of Prophet Muhamád (p.b.u.h.) by Wali Muhamád, in verse, 
published as a separate tract on the margins of “Fawā́id-i-Šariát”of Qāsim 

Axwan/Axwand Pāpanixel of Swāt (Delhi:Ğulām Mursalín, n.d.)pp.199-271.  
  

 فوايد الشريعت

 محمد قاسم اخون پاپيني خېل، د سوات اوسېدونكى : مؤلف / ليكوال

 لومړى چاپ 

 ايشر سينګهـ او چهجو سينګهـ: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1308: د چاپ كال 

 272: ټول مخونه 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
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14163.b.9  
  

 دوهم چاپ 

 غلام مرسلين: خپروونكى

 فيض عام مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 نامالوم : د چاپ كال 

 272: ټول مخونه 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.11  
  

پــه كتــاب كـي،   . برخوكي، تر منظمو عنوانو لاندي ليكل سوى دئ  ) 82(داكتاب په دواتيا: موضوع 
د مجمل او كامل ايمان د شرطونو، د نارينه وو او ښځو د حقوقو، د لمانځه او اوداسه د واجبـاتو او                                 
سنتونو او لسګونو نورو فقهي او اسلامي مسألو په اړه ليكل سوى دئ، چي هري يــوې تـه د فايـدې                

خون ګــدا         . نوم ور كړل سوى دئ      حافظ عبـدالكبير     )108 -2(  د كتاب پر بغلي څنـډو د ا  ، )108-130( ،
مخ د نكاح خطبه     )272(د كتاب پر     . مناجاتونه راغلي دي      ) 271 -181(او اميرخان  )181 -131(عليخان

 .چاپ سوې ده 

 : د ځينو خطي او چاپي بڼو د المارۍ نخښي » فوايد الشريعت « په بريټيش كتابتون كي، د 
Or.14380 

B.M.Or.4489  
B.M.Cat., no.7 

I.O.Mss. Pashto C.6-Foll.243 

I.O.Mss. Pashto C.10-Foll.227 

Rylands Afghan 2-Foll.228 

Rylands Afghan 3-Foll.321 

B.M.Or.4489-Foll.200 

14163.b.8.(55-79( 
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14163.b.10.(79-144( 

For a number of manuscripts and other printed versions of “Fawāid-ul-Ŝariát”, see 
the following shelfmarks in the British Library: 

Or.14380 
B.M.Or.4489  

B.M.Cat., no.7 
I.O.Mss. Pashto C.6-Foll.243 

I.O.Mss. Pashto C.10-Foll.227 

Rylands Afghan 2-Foll.228 

Rylands Afghan 3-Foll.321 

B.M.Or.4489-Foll.200 

14163.b.8.(55-79( 

14163.b.10.(79-144(  
  

Fawāid-ul-Šariát 

A popular treatise, regarding a wide spectrum issues of Islāmic Law entitled “ 
Fawāid-ul-Šariát” or the benefits of Islāmic Law, by Qāsim Axwan Pāpinixel of 
Swāt to which are appended a number of Munājāts, devotional poems, on the 
margins by Awand Gadā (2-108), Hāfiz Abdul Kabír (108-130), Alí Xā́n (131-181) 

and Amír Xā́n(181-271) and the sermon of marriage on page 272, two editions: 

1st ed. (Delhi: Išar Singh & Čajó Singh, 1892) pp. 272. 14163.b.9
 

2nd ed. (Delhi: Ğulām Mursalín, n.d.) pp. 272. 14163.b.11
 

  

 فوايد بوعلى سينا

 .په نامه ياديږي » فوايد ميافقيراالله « دا اثر اصلاً د 
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 ميا فقير االله جلال آبادي حصاركي: مؤلف / ليكوال

 لومړى چاپ 

 ميا محمد صحاف: خپروونكى 

 احمد حسن خان مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1300: د چاپ كال 

 16: ټول مخونه 

 دوهم چاپ 

 ميا محمد صحاف: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1307: د چاپ كال 

 16: ټول مخونه 

ــر حاشــيه       «  پــه دې كوچــنۍ منظومــه رســاله كــي، چــي د        :  موضــوع   طــب شــهابى افغــانى در متــن و ب
مخونو پر څنډو راغلې ده، د بلخـي بوعلـي سـينا د علمـي تجربـو او                       ) 119 -104( د  » مجربات افغانى   

 .طبي نسخو په رڼا كي، د ځينو ناروغييو اودرملو په اړه خبري سوي دي 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.4  

په بريټيش كتابتون كي، د همدې طبي رسالې د يوه بل چاپ لپاره، چي بې عنوانه چـاپ سـوې ده، د                        
 : المارۍ دا نخښه وګورئ 

14163.b.4.(7( 

 : په بريټيش كتابتون كي، د ځينو نورو طبي اثارو لپاره، د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

 )e.4.14163) : ( دوه بېل طبي اثار( طب شهابى افغانى در متن و بر حاشيه مجربات افغانى 

 )e.4.14163: ( نسخه جات عجيبۀ قوت باه براى عياشان 

 )e.2.(1.14163: طب افغانى و مجربات اكسير 

  )e.2(3.14163: طب دليل العليل 
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Fawāíd-i-Bu Alí Sinā 

Myā́ Faqirulā́ Jalālabdi’s metrical collection regarding the symptoms and treatment 
of certain illnesses and the features of some medicines originally known as 

“Fawāíd-i-Myā Faqirulā́ ” published as a separate treatise on the margins of anoter 
important work of traditional medicine entitled “Tib-i-Ŝahābí Afğāní dar Matá ́n wa 

bar Hāšiá ́ Mujarabāt-i-Afğāní”, two editions: 

1st ed.(Delhi: Myā Muhamád Sahāf, 1883) pp.104-119 .
 

2nd ed.(Delhi: Myā Muhamád Sahāf, 1891) pp.104-119. 14163.e.4
 

For another version of this work, published without title, see the following 
shelfmark in the British Library : 

14163.b.4.(7) (64-72( 
For other Paştó works on ancient medicine, see the following printed books and 

booklets in the British Library: 

Tib́-i-Ŝahābí, Afğāní dar Matá ́n wa bar Hāšiá́ Mujarabāt, Afğāní( two separate 
works):14163.e.4 

Nusxajāt-i-Ajibá-i-Quwát-i-Bāh Barāie Ayāšā́n:14163.e.4  

Tib́-i-Afğāní wa Mujarabāt-i-Aksír:14163.e.2.(1 ( 

Tib-́i-Dalíl-ul-Alíĺ, Afğāní:14163.e.2(3(  
  

 قامعُِ البدع و الشرور فى زيارت القبور

 علامه تقي البركوي : مؤلف / ليكوال

 . عبدالشكور كاكړي له عربي څخه په پښتو ژباړلئ دئ  -د پښين اوسېدونكي : ژباړونكى 

 .نامالوم؛ خو اثر د منشي ذاكر حسين په پاملرنه چاپ سوى دئ : خپروونكى 

 صابر اليكټريك پريس، لاهور : د چاپ ځاى

  هـ ق 1356: د چاپ كال 
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 160: ټول مخونه 

د حــديثونو او د هغـه د اصــحابو د روايتونــو پــر    ) ص( د دې كتاب لومړۍ برخه د رسول االله      : موضوع 
كي يــې د بـاوري            . بنسټ، د مړو د قبرونو په اړه له عربي څخه په پښتو ژباړل سوې ده                        په دوهمه برخه 

اسلامي سرچينو په رڼا كي، د قبرونو او نورو سپېڅلو ځايونو د ښايسته كولو، لمــانځني او داسـي                          
ټـول كتـاب    . نورو بدعتونو په اړه د مترجم له خوا په زړه پوري تحقيقي مالومـات را غونـډ سـوي دي                      

 . منظم فهرست لري؛ او موضوعات يې په روانه ژبه بيان سوي دي 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 108/C  
  

Qāme-ul-bidá wal Šurúr fi Ziārát-i-Qubúr 

A painstaking Islāmic study on the refutation of heretical visitation, decoration and 
worship of tombs, shrines and other holy places, translated into Paş̣tó by Abdul 
Šakúr Kākaŗí of P ̣şin from the Arabic version of Alāmá Taqí Barakwí, 
accompanied by a separate exposition on the same topic by the the translator 

)Lahore: n. p.,1937) pp. 160. Pashto f 108/C  
  

 قدورى مترجمۀ افغانى

 ابوالحسين احمد بن محمد بن احمد قدورى: مؤلف / ليكوال

 نامالوم: ژباړونكى 

 ايشر سينګهـ او رتن سينګهـ: خپروونكي 

 يوسفي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق 1305: د چاپ كال 

 144: ټول مخونه 

د حنفي مذهب له لارښوونو او فتواوو سره سم د بېلابېلو فقهـي او اسـلامي مسـألو پــه اړه                             : موضوع  
پښتو ژباړه، چــي    » المختصر « په قدوري مشهور د ابوالحسين احمد بن محمد بن احمد د نامتو اثر                 

عربـي متـن ټكــى پـه ټكـى پښـتو تـه اړول سـوى               .  په نامــه چـاپ سـوې ده       » قدوري مترجمۀ افغانى    « د  
پــه ( د كتاب پر څنډو، په ډېر ميده خط اضافي تشريحات                   . دئ، نوځكه يې په ترجمه كي خوند نسته              

 . هم راغلي دي ) عربي ژبه

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
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14527.d.3 

 :ديوې بلي بڼې لپاره، د المارۍ دا نخښه وګورئ » قدوري« له پارسي ترجمې سره د 

14527.dd.5 

  

Quduri Mutarjamá-i-Afğ āni 

A compendium of Islāmic law, under Hanfi school of thought, entitled “Al-
Muxtasár” by Abul-Husian Ahmád son of Mahmád, grandson of Ahmad, 
generally known as Qúdurí, Arabic text with interlinear verbatim translation in 
Paş̣to by anonymous translator (Delhi: Išar Singh & Ratán Singh, 1886) pp. 144. 

14527.d.3 

For another version of “Qúdurí” with both Paş̣to and Persian translations, see the 
following shelfmark in the British Library: 

14527.dd.5  
  

 قرآن شريف مترجم

 لومړى چاپ

 مولوي عبدالحق : سموونكى

په توګـه                                د كتاب پر وروستي مخ هم دغه كسان د قرآن شريف د تصحيح كوونكـو او تنقيـح كوونكـو 
قاضـي عبـداالله، مولــوي فضـل الحـق،             :  ياد سوي دي، چي ښـايي اشـاره يـې د ژبـاړونكو ډلـي تــه وي                    

 . مولوي دوست محمد، مولوي عبدالحميد، مولوي الياس، مولوي فضل رحيم 

 امير محمد: خپروونكي 

 فاروقي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م 1902 – 1901/  هـ ق1319: د چاپ كال 

 960: ټول مخونه 

په دې كتاب كي، د ټول سپېڅلي قرآن ټكى په ټكى پښـتو ژبـاړه راغلـې ده، چـي تـر عربـي                              : موضوع  
پاره د ابـن عبــاس،        . متن لاندي كښل سوې ده     د كتاب پر څنډود اړونده مسألو د بيان او روښــانولو ل

قرآن تفسـيرونو ځيـني برخـي وړانـدي                             يل، روح البــــــــــــيان، تفسـير يسـير او موضــح ال معــــالم التنز
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 . تفسير شريف پر ژړ كاغذ او لويه ګچه چاپ سوى دئ . سوى دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
ARAB H.16 

 دوهم چاپ

 . مولوي عبدالحق : سموونكى

 :د كتاب پر وروستي مخ، دغه نومونه هم د مصححانو او ناقحانو په نامه ياد سوي دي 

قاضي عبداالله، مولوي فضل حق، مولوي دوست محمد، محمد عبدالرشيد، مولـوي عبدالحميـد،                   
ښــايي دا كســان پــه حقيقــت كــي د قــران كــريم پښــتو      .  مولــوي فضــل رحيــم او مولــوي محمــد اليــاس      

 ) ؟( ژباړونكى وي 

 امير محمد: خپروونكي 

 نولكشور، لاهور: د چاپ ځاى 

 م 1910 -1909/هـ ق1327: د چاپ كال 

 960: ټول مخونه 

پــه دې چــاپ كــي هــم د ټــول قــرآن شــريف پرتحــت اللفظــي پښــتو ترجمــې ســربېره، د قرآنــي         :  موضــوع  
ايتونو د تفسير او تأويل په مقصدد كتـاب پـر بغلـي څنـډو د فتـح الـرحمن، روح البيـان، ابــن كثـير،                                
تفسير يسير، فتـح البيـان، موضــح القـران، تفسـير وحيـدي او جـامع البيــان تفسـيرونو ځيــني برخـي                         

 .كتاب پر نارنجي كاغذ او لويه ګچه چاپ سوى دئ . وړاندي سوي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
ARAB H.4 

 :په بريټيش كتابتون كي، د پښتو تفسيرونو د نورو بڼو لپاره، د المارۍ دا نخښي وګورئ 

14163.b.14(6( 

14163.b.1 
VT 3720/j 

14163.b.8 

14163.b.4.(7( 

14163.b13.(4( 
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Pashto f 107/b  

14163.b.14(7(  
  

Qúrān Šarif Mutarjim 
A Holy Qúrān with verbatim interlinear Paştó translation and marginal 
commentaries excerpted from several commentaries, such as the Ibn-i-Abā́s, the 
Máālim-ul-Tanzīl, the Rúh-ul-Bayā́n, the Mauzih-ul-Qúrān, Tafsír-i-Yasír, 
Tafsír-i-Wahidí, Fath-ul-Rahmān, Ibn-i-Kasír, Jā́me-ul-Bayā́n etc. Ed. Maulawí

Abdul Haq , et al., two editions: 

1st ed. (Delhi: Amír Muhamád, 1901-1902) pp. 960. ARAB H.16
 

2nd ed. (Lahore: Amír Muhamád, 1909-1910) pp. 960. ARAB. H. 4
 

For other translations and commentaries of the Holy Qurān, see the following 
shelfmarks in the British Library: 

14163.b.14(6( 

14163.b.1 
VT 3720/j 

14163.b.8 

14163.b.4.(7( 

14163.b13.(4( 

Pashto f 107/b  

14163.b.14(7(  
  

 قصص الانبيأ المعروف به جواهر الانبيأ

 اسحاق بن ابراهيم نيشابوري: مؤلف / ليكوال

 احمد: ژباړونكى 
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 لومړى چاپ

 .په نامه هم ياد سوى دئ » قصص الانبيأ كلان مشهور به جواهر الانبيأ« لومړى چاپ د 

 غلام مرسلين او غلام صمداني : خپروونكي 

 فيض عام مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق 1301: د چاپ كال 

 352: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.5 

 دوهم چاپ

 .تر عنوان لاندي خپور سوى دئ » قصص الانبيأ المعروف به جواهر الانبيأ « دوهم چاپ د

 چهجوسينګهـ او جيون سينګهـ: خپروونكي 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق 1308: د چاپ كال 

 328: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.3 

 دريم چاپ 

د دې چـاپ پـه       . نـوم ور كــړل ســوى دئ        » قصص الانبيأ المعروف به جواهـر الانبيـأ        « دريم چاپ ته هم د      
د « ځيــني نظمونــه، د ســيد ابــو عليشــاه لــه خــوا   ) احمــد( وروســتۍ برخــه كــي، د كتــاب د ژبــاړونكي     

او د حضــرت علــي كــرم االله وجهــه شــهادتنامه هــم راغلــې ده، چــي د محمــد          » محمــد حنيفــه جنګنامــه   
په پيـل كــي، د ټولــو منـدرجاتو منظـم فهرسـت هـم                  . حسين له خوا په پښتو نظم ويل سوې ده         د كتاب 

 .وړاندي سوى دئ 

 سادهوسينګهـ او سيواسينګهـ: خپروونكي 

 منشي لكشور مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 
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  هـ ق 1329: د چاپ كال 

 376: ټول مخونه 

څخـه بيـا تـر       ) ع  (  په دې كتاب كي له قرآني نصوصو او روايتونو سـره سـم، لـه حضـرت ادم                        :  موضوع  
ياترو پېغمـبرانو پــر ژونـد او معجـزو ســربېره، د بـدر او                           ) ص( حضرت محمد     -خاتم الانبيأ  پوري د ز

د معجــزو او     ) ص  ( حضرت محمــد  -احُُد د غزاوو او په خاصه توګه د اسلام د ستر او وياړلي پېغمبر             
 . رحلت په اړه، بشپړ مالومات وړاندي سوي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
VT 3759 

په بريټيش كتابتون كي، د پښتو ادب د ځينو نورو حماسي نظمونو او كيسو لپـاره، د المــارۍ دغـه                                
 :نخښي وګورئ 

Pashto d.2 
14163.c.10(8) 

VT 3760/c 
14163.c.13.(1( 

14163.c.13.(2( 

14163.d.8.(7( 

14163.c.16.(2( 
Pashto f 55 

14163.b.17.(3( 

14163.c.2 

14163.c.13(4( 
VT 3760/aa 

14003.b.7  
  

Qisás-ul-Anbyā́ Mārúf ba Jawāher-ul-Anbyā́ 

The Paştó version of “Qisás-ul-Anbyā́” regarding the history and miracles of God’s 
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messengers, from Adam to Muhamád (p.b.u.h.)as well as a brief account of the 
Holy wars of Bədr and Uhud, translated by Ahmad, from the Persian version of 
Ishāq ibn-i-Ibrāhím Nišāburí, to which are added a number of Ğazáls by the 

translator, published by various publishers under differnent titles : 

1st ed. entitled “Qisás-ul-Anbyā́-i-Kalā́n Mašhúr ba Jawāher-ul-Anbyā́ ”
 

)Delhi:Ğulām Mursalín & Ğulām Samadāní, 1301A.H./1884A.D.) pp. 352. 14163.b .

In addition to a number of Ğazáls by the translator of the book, Ahmad, the 2nd 
edition is also accompanied by the epics of Muhamád Hanifá, entitled “The 
Muhamád Hanifá Jangnāma”and a short account of the martyrdom of Hazrát Alí, 
the fourth caliph of Islām, by syed Abu Alí Šā (Delhi:Čajó Singh & Jiwan 

Singh,1892) pp. 328. 

3rd ed. (Lahore: Sādu Singh & Siwā Singh,1911) pp. 376. VT 3759 
 

  

 قصص الانبيأ كلان مشهور به جواهر الانبيأ

 قصص الانبيأ المعروف به جواهر الانبيأ: وګورئ 

Qisás-ul-Anbyā́-i-Kalā́n Mašhúr ba Jawāher-ul-
Anbyā́ 

See: Qisás-ul-Anbyā́ Mārúf ba Jawāher-ul-Anbyā́  
  

 قصۀ آدم خان و درخانۍ

 لومړى چاپ 

لې د ه                -د خوشال خان خټك زوى     : ليكوال   د اشـنغر د تپـۀ تنګـي        . صدر خان خټك دا كيسه په نظــم وي
په ډېـر اسـانه او                                 مولوي احمد دا كيسه د پښتو ژبي بهرنييو زده كوونكو تـه د يـوه لنــډ نـاول پـه څـېر، 

 .دا منثوره كيسه په ځينو ځايو كي نارې هم لري . ساده نثركښلې ده 

 نامالوم: خپروونكى 

 سركاري مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 م 1872: د چاپ كال 
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 43: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.20 

 دوهم چاپ 

 د اشنغر د تپۀ تنګي مولوي احمد : ليكوال 

 نامالوم: خپروونكى 

 سركاري مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 م 1874: د چاپ كال 

 43: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.21 

 دريم چاپ 

 سيد اكبر شاه: ليكوال 

 ګل احمد جان او امير محمد: خپروونكي 

 مطبعۀ محمود، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق 1302: د چاپ كال 

 56: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.5 

خانۍ د                                     : موضوع   خان او د كښـته بـازدرې د در په دې كتابګوټي كي د سوات د لوړي بـاز درې د ادم 
كي د داد محمــد،           . ميني خوږه كيسه په منظومه توګه بيان سوې ده        د دريــم چـاپ پـه وروســتۍ برخـه 

 .شرف او رفيق يوه يوه غزله هم چاپ سوې ده 

د منظومي كيسې خطي نسـخې هـم سـته،              ) درخو( په ځينو برتانوي كتابتونو كي، د ادم او درخانۍ              
 : چي د موندني پتي يې دادي 
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B.M.Or.2825-Foll.44 

I.O.MSS.Pashto D3-Foll.11 

C.U.L.Add 320-Foll.26 

Rylands.Afghan 9-Foll.30 

  د اوسني فهرست لمبر د بلومهارډ، بريټيش موزيم لمبر د خطي نسخې لمبر

 )Additional(  اضافي

4502 50 127  
 
  

Qisá-i-Adam Xān wa Durxānəy 

A popular romantic story, in verse, attributed to Adam Xā́n and Durxānəy of Swāt 
by different authors, such as Sadár Xā́n Xaţák son of Xwašāl Xā́n Xaţák, Maulawi 

Ahmad of Tapá-i-Tangi-i-Ašnağar and Syed Akbar Šā́, three editions : 

1st ed.(Lahore: n.p., 1872) pp. 43. 14163.c.20 
 

2nd ed.(Lahore: n.p., 1874) pp. 43. 14163.c.21 
 

3rd ed.(Delhi:Gwal Ahmád Jā́n & Amir Muhamád, 1302 A.H./1885A.D.) pp. 56. 
A total of three ğazáls, one each, by Dād Muhamád, Šaráf and Rafiq are also 

subjoined to the third edition. 14163. c.5  

See the following shelfmarks for a number of manuscripts of “Qisá-i-Adam Xān wa 
Durxānəy” in some British academic libraries: 

B.M.Or.2825-Foll.44 

I.O.MSS.Pashto D3-Foll.11 

C.U.L.Add 320-Foll.26 

Rylands.Afghan 9-Foll.30 

Present Cat Blum. & British Mu.No. Ms. No.. 

 )Additional( 
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4502 50 127  
  

 قصۀ ابراهيم 

 د حافظ عبدالرحيم زوى  -محمد امين : ليكوال 

 ميا محمد صحاف: خپروونكى 

 ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق 1300: د چاپ كال 

)  10 – 2( د  » تفسير يسير    « د ا كوچنۍ كيسه د يوه بېل اثر په توګه د مراد علي ننګرهاري د                       : موضوع  
 . مخونو پر لمنو چاپ سوې ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.14.(6(  
  

Qisá-i-Ibrāhim, Abraham 

A metrical story on the biography and miracles of Prophet Ibrahim, Abraham
)p.b.u.h.) based on the Qurānic verses by Muhamád Amín son of Hāfiz Aduŕahím, 

subjoined to“Tafsír-i-Yasír” by Murād Alí Nangarhārí Kāmáwí, two editions: 

1st ed. (Delhi: Myā Muhamád Sahāf, 1300 A.H./1883 A.D.) pp. 2-10 margins. 
14163.b.14.(6( 

2nd ed. (Delhi: Mír Muhamád, 1888) pp. 2-10 margins. 14163.b.1 
 

  

 قصۀ بادشاه هارون الرشيد 

 فضل نور، د مردان اوسېدونكى: ليكوال 

 د نوښار ديوان ټهاكر سينګهـ او زامن: خپروونكي 

 پبليك پرينټينګ پريس، لاهور: د چاپ ځاى 
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 نامالوم: د چاپ كال 

 41: ټول مخونه 

هـارون الرشـيدد ژونـد او          -دا كيسه تر بېلابېلو سرليكونو لاندي د مشهور عباسي خليفـه               : موضوع  
 . كړنو په باره كي، په پښتو نظم ليكل سوې ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto d18  
  

Qisá-i-Pādšā́ Hārun Rašíd 

A brief account of the life story of Harún Rašíd, the Abāsíd caliph, by Fazəl Núr of 
Mardān, in verse, (Delhi: Diwān Tākar Singh & Sons, n.d.) pp. 41. Pashto d18  

 شاه ايران ] -[قصۀ بختيار

 سيد ابوعليشاه: ژباړونكى 

 ايشر سينګهـ او چهجوسينګهـ: خپروونكى 

 يوسفي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق 1297: د چاپ كال 

 64: ټول مخونه 

لور،              -په دې منظوم كتابګوټي كي، د ايران د پاچا        : موضوع   بختيار او د هغه د پوځي مشر د ښكلي 
ــاري ژونــد د             . د ميــني كيســه بيــان ســوې ده      پــه دې رســاله كــي، دغــه راز د ايــران د هغــه مهــال د د رب

. څرنګوالي او ځينو نورو ارزښتناكو تاريخي مسـألو پـه اړه هـم خـورا پـه زړه پــوري خــبري سـوي دي                               
يې لومـړى پــه نـثر معرفــي سـوې                            كتاب په حقيقت كي د اتو منظومو كيسو مجموعه ده، چي هره يوه 

 .ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

1463.c.10.(9(  
  

nā́-i-IrāŠr[-]ā Qisá/Kisá-i-Baxti  
The romantic story of Baxtiār, the king of Persia, and the gorgeous daughter of his 
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commander-in-chief, translated into Paştó, in verse, by Syed Abu Alí Š ́ā(Delhi: Išar 
Singh & Čajo Singh, 1297 A.H./1880A.D.) pp. 64. 1463.c.10.(9(  

  

 )ع(قصۀ بلقيس زوجۀ سليمان 
 احمد: ليكوال 

 ايشرسينګهـ: خپروونكى 

 يوسفي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م 1882/  هـ ق1299: د چاپ كال 

 16: ټول مخونه 

 -د زوى  ) ع( بلقيـس كيسـه، چــي د د اوود        -كيقبــاد د خـور   -د كيـاني كورنـۍ د نـامتو پاچـا        : موضوع 
 .په نكاح وه ) ع( سيلمان 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.12 

د يــوې  »  ) ع ( داستان امير حمزه مع قصۀ بلقيس زوجـۀ سـليمان                « د دې كيسې د بل چاپ لپاره، چي د           
 : برخي په توګه چاپ سوې ده، د المارۍ دا نخښه وګورئ 

14163.c.15.(1(  
  

Qisá-i-Bilqis, Zawjá-i-Sulemān  
The story of Bilqis, the queen of Sheba, and Sulemān, King Solomon, by Ahmad 

)Delhi: Išar Singh,1299 A.H./1882 A.D.) pp. 323-338. 14163.c.12 

For another version of the same story published as a separate part of “Dāstān-i-
Amir Hamzá maá Qisá-i-Bilqis Zawjá-i-Sulemān”, see: 14163.c.15.(1(  

  

 قصۀ پيره زن 

 ګل محمد: ژباړونكى 
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 .كتاب د حافظ محمد عمر په اهتمام چاپ سوى دئ . نا مالوم : خپروونكى 

 فيض عام مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1298: د چاپ كال 

 15: ټول مخونه 

د اسلامي اخلاقو په باره كي، د يوې بوډۍ مور او د هغې د لـور د سـوال او جــواب منظومـه             : موضوع 
 .په نامه د يوه بل اثر د ضميمې په توګه چاپ سوې ده» دفع الفقر « كيسه، چي د 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.8.(2(  
  

Qisá-i-Pirá Zan 

The conversation of an old mother with her daughter focused on the Islāmic code of 
conduct, by Gwal/Gul Muhamád, subjoined to another treatise entitled “Dfá -ul-
Faqər maá Qisá-i-Pirá Zan”, or repelling poverty and the story of an old woman 

)Delhi: n.p., 1298 A.H/ 1881A.D.) pp. 15. 14163.d.8.(2(  
  

 قصۀ تميم انصارى

 .عبدالكبير، چي كيسه يې له پارسي څخه په پښتو نظم اړولې ده : ژباړونكى 

 غلام مرسلين او غلام صمداني: خپروونكي 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق 1298: د چاپ كال 

 52: ټول مخونه 

تميـم    -د يــوه مشـهور صـحابي       ) ص( كيسه، د روحاني بشپړتيا په لار كي د حضرت محمـد           : موضوع  
 .انصاري د اريانونكو سفرونو په اړه خوراپه زړه پوري بيانونه لري 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.19(4( 
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Qisá-i-Taḿim Ansārí 

The story of the mysterious spiritual journey of Tamim Ansā́ri, a companion of the 
Prophet Muhamád (p.b.u.h.) translated from Persian into Paştó, in verse, by Abdul 

Kabir (Delhi:Ğulām Mursalin & Ğulām Samadāní, 1881) pp. 52. 14163.c.19(4(  
  

 قصۀ جهانګير و شهزادى ګلرو

 اسحاق: ليكوال 

 كهړك سينګهـ: خپروونكى 

 كريمي مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى

 م 1922: د چاپ كال 

  180: ټول مخونه 

لكه څنګه چي يې له نامه مــالومويږي، پــه دې كيســه كــي د شـازاده جهـانګير او شـازادګۍ                   : موضوع  
د ولســي ادب دا پــه زړه پــوري نكــل تــر بېلابېلــو      . ګلــرو مينــه، پــه روانــه او خــوږه ژبــه بيــان ســوې ده      

عنوانونو لاندي كښل سوى دئ؛ او پر وروستييو څلورو مخو يې د مردان د ملا احمد جان څو غزلي                  
 .هم چاپ سوي دي 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 15  
  

Qisá/Kisá-i-Šāzādá Jahāngír wa Šahzādí Gulró 

The romantic story of Prince Jahāngír and Princess Gulró by Ishāq, followed by a 
number of Ğazáls by Mulā́ Ahmad Jān of Mardān (Lahore: Kaŗák Singh, 1922) 

pp. 64. Pashto f 15  
  

 قصۀ حاتم بن طى

په                      -د پېښور اوسېدونكى    : ژباړونكى   حيدر جان جانخېل زغفـران، چـي كيســه يـې لـه پارســي څخـه 
 .پښتو نظم اړولې ده 

 حافظ محمد امين: خپروونكى 
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 آفتاب مطبعه، پېښور: د چاپ ځاى 

  هـ ق1290: د چاپ كال 

 162: ټول مخونه 

من د طـى                              : موضوع   كه څنګـه چــي لــه نامـه يــې ښـكاري، د ي قبيلـې د    ) طـايي (دا په زړه پوري كيسه ل
 . حاتم د پېرزوينو او سخاوتونو په اړه ده  -مشهور شخصيت

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.18  
  

Qisá-i-Hātám bin-i-Tāi 

A story on the compassion and generosities of Hātám Tāie of Yemen, in verse, 
translated into Paştó from Persian by Haidar jān Xānxel Zafrān of Peşawar 

)Peşawar: Hāfiz Muhamád Amin, 1873 ) pp.162. 14163.c.18  
  

 قصه د بوډۍ، نصيحت النسأ، پندنامۀ لقمان حكيم 

 محمد سعيد خېشكى: ليكوال او ژباړونكى 

 نامالوم: خپروونكى 

 علوي مطبعه، بمبيي : د چاپ ځاى 

 م1892/  هـ ق1309: د چاپ كال 

 23: ټول مخونه 

يې، چـي         . په دې كوچنۍ رساله كي درې بېلي مسألې څېړلي سوي دي           : موضوع   په لومړۍ برخه كــي 
څخه ژباړل سوې ده، له يوې زړې ښـځي سـره               » ارشاد الطالبين    « د اخون دروېزه ننګرهاري له پارسي           

 21  -5( د كتــابګوټي پــه دوهمــه برخــه   . د رحــم او شــفقت كيســه بيــان ســوې ده   ) ص( د حضــرت محمــد  
په نامه ښځو ته د ژوندانـه پـه بېلابېلـو برخـو كـي، د ليكـوال منظــوم                   » نصحيت النسأ   «  كي، د   ) مخو

 .د لقمان حكيم پند نامه راوړل سوې ده ) مخو23 -22پر ( نصيحتونه راغلي دي؛ او په پاى كي 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.3.(2(  
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Qiśa da Bud ́əy, Nasihat-ul-Nisā́, Pandnāmá-i-
Luqmān-i-Hakim 

A collection of three separate expositions, the first one on the compassionate 
approach of Prophet Muhamád (p.b.u.h.) to an old woman translated into Paştó 
from “Iršād-ul-Tālibín”of Axwan Darwezá, in Persian, the second exposition 
regarding moral advice to women, in verse, and the third one on the advising lessons 
of Luqmān-i-Hakim by Muhamád Saíd Xeškay (Bombay: n.p.,1309A.H./1892 

A.D.) pp. 23. 14163.c.3.(2(  
 
  

 قصه دجمجمه بادشاه

 لومړى چاپ 

 مولوي ګل احمد تيراهي: ليكوال 

 قاضي عبدالكريم او قاضي رحمت االله: خپروونكي 

 فتح الكريم مطبعه، بمبيي : د چاپ ځاى 

 م 1864/  هـ ق1282: د چاپ كال 

 16: ټول مخونه 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.1.(7( 

 دوهم چاپ 

 مولوي ګل احمد تيراهي: ليكوال 

 حاجي ميا محمد: خپروونكى 

 رميور پريس، ډيلى : د چاپ ځاى 

 م 1875/  هـ ق1292: د چاپ كال 
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 16: ټول مخونه 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.10.(13( 

 دريم چاپ 

 .تر سرليك لاندي خپور سوئ دئ » جمجۀ افغانى و مناجات شيخ عبدالقادر جيلانى « دريم چاپ د

 مولوي ګل احمد تيراهي: ليكوال 

 ايشرسينګهـ او چهجو سينګهـ: خپروونكى 

 رميور پريس، ډيلى : د چاپ ځاى 

 م 1875/  هـ ق1292: د چاپ كال 

 16: ټول مخونه 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.10.(13( 

 څلرم چاپ

 . په نامه خپور سوى دئ » جمجمۀ افغانى « څلرم چاپ د 

 مولوي ګل احمد تيراهي: ليكوال 

 ايشرسينګهـ او چهجو سينګهـ: خپروونكي 

 هندو پريس، ډيلى : د چاپ ځاى 

 م 1876/ هـ ق1293: د چاپ كال 

 20: ټول مخونه 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.16.(1( 

 پينځم چاپ 

 مولوي ګل احمد تيراهي: ليكوال 
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 ايشرسينګهـ او چهجو سينګهـ: خپروونكى 

 يوسفي مطبعه، ډيلى : د چاپ ځاى 

 م 1884: د چاپ كال 

 16: ټول مخونه 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.13.(5( 

په ځينو برتانوي كتابتونو كي د جمجمه پاچا د كيسې ځيـني خطـي نسـخې هــم سـته، چـي د موندلـو                             
 : پتي يې دادي

د مانچېسـټر پــه جـان رايلنـډز كتـابتون           . قصۀ جمجمه، چي د تولد نامې په نامه بله ضميمه هم لري                   -
 :كي يې د المارۍ نخښه 

Rylands.Afghan11-Foll.66 

په توګـه                            - قصۀ جمجمه، چي د فتح خان كندهاري لـه كيسـې، مناجــات او وفاتنـامې ســره د ضـميمې 
كــي يــې د . )S.O.A.S( د لنــدن پوهنتــون د ختــيزو او افريقــايي څــېړنو پــه پوهنځــي         . چــاپ ســوې ده  
 :المارۍ نخښه 

S.O.A.S.MS149963-Foll.120 

حاني كتــني پـه        ) ع( له اروا سره، د حضرت عيسـا           ) جمجمه( د سوريې د پخواني پاچا         : موضوع   د رو
يوې معجـزې       ) ع( د دې كيسې له مخي جمجمه پاچا د حضرت عيسـا                 . اړه عبرتناكه منظومه كيسه        د 

په عبـادت لاس                               په مرسته له مړيني بيا را ژوندى كيږي؛ او د يوه ريښتني پرهېزګار په توګه د خداى 
 .پوري كوي 

 :په بريټيش كتابتون كي، د مناجاتو د يوې خطي مجموعې د المارۍ نخښه 

B.M.Or.2874-Foll.119 

 :په سواس كتابتون كي، د مناجاتو د يوې خطي نسخې د المارۍ نخښه 

S.O.A.S. MS.149963-Foll.120  
  

Qisá da Jumjuma Pādšā 
The spiritual story of Jumjumá, the king of ancient Syria, whose dead body was 
miraculously brought to life by Jesus Christ to live as a devout believer under the 

kingdom of God, in verse, by Maulawí Ahmad Tirāhi, different editions : 
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1st ed. (Bombay: Qāzí Abdul Karim & Qāzí Rahmatulā́,1282 A.H./1864 A.D.) 
pp.16. 14163.c.1.(7 ( 

2nd ed. (Delhi: Hājí Myā Muhamád, 1292 A.H./ 1875A.D.) pp.16. 14163.c.10.(13(
 

3rd ed. (Delhi: Išar Singh & Čajó Singh, 1293 A.H./1877A.D.)pp. 20. 14163.c.16.

)1( 

4th ed. titled differently is accompanied by a religious poem as tribute to the well-
known Sufi saint, Abdul Qādir Jailāní/Gailāní, (Delhi: Išar Singh & Čajó 

Singh,1292A.H./1875A.D) pp.16. 14163.c.10.(13( 

5th ed. (Delhi: Išar Singh & Čajó Singh, 1884) pp.16. 14163.c.13.(5 ( 
See a couple of manuscripts of “Qisá da Jumjuma Pādšā” in the Libraries of John 
Rylands University, Manchester, and S.O.A.S., University of London under these 

shelfmarks: 

Rylands.Afghan11-Foll.66 

S.O.A.S.MS149963-Foll.120 
See the following shelfmarks for the manuscripts of selected Munājāts, devotional 

poems, in the British Library and S.O.A.S. Library: 

B.M.Or.2874-Foll.119 

S.O.A.S. MS.149963-Foll.120  
  

 قصه دجولاګانو او څلورو يارانو 

 محمود او مولوي احمد ګل تيراهي : ليكوال 

 لومړى چاپ 

 ايشرسينګهـ او چهجوسينګهـ: خپروونكي 

 فيض عام مطبعه، ډيلى : د چاپ ځاى 

  هـ ق1298: د چاپ كال 

 12: ټول مخونه 
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 دوهم چاپ

 ايشرسينګهـ او چهجوسينګهـ: خپروونكي 

 علوي مطبعه، بمبيي : د چاپ ځاى 

  هـ ق1298: د چاپ كال 

 12: ټول مخونه 

لومـړۍ كيسـه د جــولاوو د         . په دې كوچني كتابګوټي كي دوې منظومي كيسې راغلـي دي                  : موضوع  
دوهمه كيسه د څلورو يارانو په باره كي، د مولـوي ګــل             . بدييو په اړه د محمود له خوا ليكل سوې ده           

 .احمد تيراهي له خوا كښل سوې ده 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.10(6(  
  

Kisá/Qisá da Jolāgānú aw Caloru Yārānú 
A collection of two compact metrical stories, i.e.“Kisá/Qisá da Jolāgānú” or the 
story of the weavers by Mahmúd and “Kisá/Qisá da Caloru Yārānu” or the story 

of the four companions, by Maulawi Gwal/Gul Ahmád Tirāhi, two editions: 

1st ed. (Delhi: Išar Singh & Čaj ́o Singh,1298 A.H./ 1882 A.D.) pp.12. 14163.c.10

)6( 

2nd ed. (Bombay: Išar Singh & Čaj ́o Singh,1298 A.H./ 1882 A.D.) pp.12. 

14163.c.10(6(  
  

 شاهزاده سندى] به[قصه د چنړى با تصوير معروف 

 د مردان اوسېدونكى  -ملا احمد جان : ليكوال 

 لومړى چاپ 

 ميرزا محمد صاديق: خپروونكى 

 پرينټينګ وركس، ډيلى: د چاپ ځاى 
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په                           : د چاپ كال      ټل او اينــډيا آفيــس څــانګي  م كـال لـه      1921نامـالوم ؛ خـو دبـريټيش كتــابتون د اورين
 .خپلو نورو اثارو سره يو ځاى كړې ده 

 72: ټول مخونه 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto f 30 

 دوهم چاپ 

 .مخو، د احمد جان يوه غزله هم چاپ سوى دئ )64 -63( د دوهم چاپ پر 

 ميرزا محمد صاديق: خپروونكى 

 پنجاب آرټ پريس، لاهور: د چاپ ځاى 

 م1927: د چاپ كال 

 72: ټول مخونه 

په             )  شهزاده(  تر بېلابېلو سرليكونو لاندي، د سند د شازاده            : موضوع   د ميني ربړونكې كيسـه، چـي 
 .ډېر خواږه او په زړه پوري نظم بيان سوې ده 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 48  
  

Qisá da Canŗí bā Taswír Mārúf ba Šāzād́á Sindí ́ 
An illustrated love story of Canŗí, a Sindhi Prince, in verse, by Mulā́ Ahmad Jān of 

Mardān, two different editions: 

1st ed. (Delhi: Mirzā Muhamád Sādíq, n.d.) pp. 72. Obtained by the Oriental and 
India Office in 1921. Pashto f 30 

2nd ed. to which is added a Ğazál by Ahmad Jān (Delhi: Mirzā Muhamád 

Sādíq,1927) pp.72. Pashto f 48  
  

 قصه دسيف الملوك
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 لومړى چاپ 

 .تر سرليك لاندي خپور سوى دئ » سيف الملوك « لومړى چاپ د 

 احمد: ليكوال 

 ميا محمد صحاف: خپروونكي 

 فاروقي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م 1882/  هـ ق1299: د چاپ كال 

 72: ټول مخونه 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.4 

 دوهم چاپ 

 قاضي محمد نور: ليكوال 

 حاجي رحمت االله، عبدالصمد، عبدالواحد او ميا محمد صحاف: خپروونكي 

 محمدي مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

  هـ ق 1311: د چاپ كال 

 24: ټول مخونه 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.3.(5( 

 دريم چاپ 

مه خپـور      » قصۀ شهزاده سيف الملوك كلان جديــدو ملكــه بـديع الجمــال افغـانى          « دريم چاپ د    پــه نا
 .سوى دئ 

 استاد راحت االله راحت زاخېلى: ليكوال 

 ميرزا محمد صادق: خپروونكى 

 اسلاميه سيستم پريس، لاهور: د چاپ ځاى 
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 م 1912/  هـ ق1330: د چاپ كال 

 200: ټول مخونه 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto f18 

بديــع   -عاصـم د لــور    -ســيف الملـوك او د يمــن د پاچـا      -پــه دې كيســه كــي د مصــر د شـازاده    : موضــوع 
په            . الجمال پري، د ميني كيسه بيان سوې ده       كيسه تر بېلابېلو سـرليكونو لانــدي كښـل سـوې ده؛ او 

حت االله                . ځينو برخو كي انځورونه هم لري        په دوهم چاپ كي يې، د رباعي تر عنوان لانـدي د اســتاد را
 .راحت زاخېلي غزلي هم چاپ سوې دي 

 .غلام محمد له پارسي څخه په پښتو نظم ژباړلې ده : ناظم 

د هغو منظومو كيسو د المارۍ نخښـي،            » سيف الملوك    « په بريټيش او جان رايلنډز كتابتونو كي د                
 :چي غلام محمد له پارسي څخه په پښتو ژباړلې ده 

B.M.Or.4499a, Foll.1-86 

Rylands.Afghan 4-Foll.61  
  

Qisá da Saif-ul-Mulúk 

An illustrated romantic story of Saif-ul-Muluk, the Egyptian Prince and Bade-ul-
Jamā́l Parí, the Princess of Yaman, in verse, by two different authors in different 

versions: 

1st version entitled “Saif-ul-Muluk” by Ahmád (Delhi: Myā Muhamád Sahāf, 
1882 (pp. 72. 14163.c.4 

2nd version by Qāzí Muhamád Núr (Lahore: Hājí Rahmatulā́, Abdul Samád, 
Abdul Wāhed & Myā Muhamád Sahāf, 1311A.H./1894 A.D.) pp. 24. 14163.c.3.(5( 

3rd version is entitled “Qisa-i-Šahzāda Saif-ul-Mulúk, Kalān, Jadíd, wa Maliká 
Bade-ul-Jamā́l Parí, Afğāní” by Ustād Rāhatulā́ Rāhát Zāxelí(Lahore: Mirzā 

Muhamád Sādíq, 1330A.H./1912 A.D.) pp.200. Pashto f18 
For a couple of manuscripts of “Qisá/Kisá-i- Saif-ul-Muluk” , see the following 

shelfmarks in the British Library and John Rylands University Library: 

B.M.Or.4499a, Foll.1-86 
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Rylands.Afghan 4-Foll.61  
  

 شهزادۀ ملتان و ماه جبين ګُلفامى] -[قصه د شاه جهان

 حاجي مظفر، د پېښور د ګوجر اوسېدونكى: ليكوال 

 ايشر سينګهـ: خپروونكى 

 يوسفي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق1301: د چاپ كال 

 24: ټول مخونه 

تان د شـازاده                    : موضوع   شـاه جهـان     -لكه څنګه چي له نامه يې ښكاري، په دې منظومه كيسه كـي د مُل
 . ماه جبين ګُلفام د ميني خوږ داستان بيان سوى دئ  -او د چين د شازادګۍ 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.10.(3(  
  

Qisá/Kisá də Šā́ Jahān[-]Šahzādə-i-Multān wa 
Mājabín Gulfāmí 

The love story of Šā́ Jahān, The Prince of Multān, and Mājabín Gulfām, The 
Princess of China, in verse, by Hājí Muzafár (Delhi: Išar 

Singh,1301A.H./1885A.D.) pp.24. 14163.c.10.(3(  
  

 قصه د فتح خان قندهاري با تصويرات

 ملا نعمت االله، د نوښار اوسېدونكى : ليكوال 

 غلام مرسلين: خپروونكى 

 فيض عام مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1303: د چاپ كال 

 48: ټول مخونه 
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پــه دې خــوږه او پــه زړه پــوري كيســه كــي، لكــه څنګــه چــي لــه نامــه يــې ښــكاري د فتــح خــان      :  موضــوع  
ــان ســوي دي               ــه بي ــه بڼ ــه منظوم ــو او سرښــندنو كيســې پ ــد، مړان ــدهاري د ژون ــڅ     . كن د فتــح خــان بړې

پر ادبـي اړخ                     -كندهاري كيسه، چي د هند دګورګاني پاچا        جلال الـدين اكـبر د زمــانې حــالات ښــيي، 
د كيسې ځيـني برخي پــه انځورونــو سـره هـم بيــان سـوي              .  سربېره له تاريخي پلوه هم خورا د پام وړ ده           

 .دي 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.10.(1 ( 

كــي هــم د دې كيســې د خطــي    ) ســواس ( د لنــدن پوهنتــون د ختــيزو او افريقــايي څــېړنو پــه پوهنځــي          
 :نسخې يوه كاپي سته، چي د المارۍ نخښه يې داسي ده 

Foll.36- 41378S.O.A.S.MS 

 : له ضميمو سره، په سواس كتابتون كي د همدې اثر د المارۍ نخښه » قصۀ جمجمه « د وفاتنامې او 

S.O.A.S.MS149963-Foll.120  
  

Qisá da Fateh Xā́n Kandahārí bā Taswirāt 
An illustrated story of Fateh Xā́n Baŗec Kandahārí, contemporaneous to the muğal 
emperor, Jalāludín Akbar, in verse, by Mulā́ Nematulā́ of Nauşā́r (Delhi:Ğulām 

Mursalin, 1886) pp. 48. 14163.c.10.(1 ( 

For a couple of manuscripts of “Qisá/Kisá da Fateh Xā́n Kandahārí” , see the 
following shelfmarks in S.O.A.S. Library: 

Foll.36- 41378S.O.A.S.MS 

S.O.A.S.MS149963-Foll.120  
  

 قصه د مهتاب جان او بېګم جان المعروف به مكر زنان

 ملا نعمت االله ، د نوښار: ليكوال 

 كهړك سينګهـ: خپروونكى 

 مقبول عام مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 هـ ق1348: د چاپ كال 
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 32: ټول مخونه 

ــبري ســوي                   : موضــوع   ــه اړه خ ــو پ ــو او ټګيي ــوې زړې ښــځي د چلون ــه كيســه كــي د ي ــه دې منظوم د . پ
 .يوه پارسي غزله هم راغلې ده ) نقيب احمد( كتابګوټي پر وروستي مخ د كيسې د ليكوال او خطاط 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 35  
  

Qisá da Mahtāb Jā́n aw Begám Jā́n Mārúf ba Makr-i-
Zanā́n  

An illustrated metrical story regarding the deceits and cons of an old woman, by 
Mulā́ Nematulā́ of Nauşā́r (Lahore: Kaŗák Singh, 1930) pp. 32 . Pashto f 35  

  

 قصۀ شاه روم

 ملا احمد تيراهي: ليكوال 

 ايشر سينګهـ او چهجوسينګهـ : خپروونكي 

 فوق كاشي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق1298: د چاپ كال 

 16: ټول مخونه 

په دې كيسه كي، لكه څنګه چـي يـې پــه عنـوان كــي هـم ويـل سـوي دي، د روم د پاچـا كيسـه                               : موضوع  
پاى كـي، د څمكنييـو د شـېخ عمـر صـاحب حضـور تـه د احمـد يــو شــعر، د                                   . راغلې ده    د كتابګوټي پـه 

محمدشــاه يــو مناجــات، د غــوث الاعظــم دســتګير پــه صــفت كــي، د محــى الــدين دوه مناجاتونــه او د            
 . محمددين يوه غزله هم چاپ سوې ده 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.10.(2(  
  

Qisá/Kisá da Šā-i-Rum 
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A metrical story of theTurkish Sultān by Mulā́ Ahmad Tirahi to which is appended 
a religious poem by Ahmad as tribute to the prominent Afğā́n Sufi Saint, Šex 
Muhamád Umár Camkanay, two religious poems by Ğulām Muhaidín as 
reverence to Abdul Qādir Jailāní́/Galāní ́i, also known as Ğaus-ul-Azám Dastgír 
and a Ğazál by Muhamád Dín (Delhi: Išar Singh & Čajó Singh,1298 

A.H./1881A.D.) pp. 16. 14163.c.10.( 2(   
 
  

 ګدا] و[ قصۀ شاه

 حميد بابا: ليكوال 

 غلام مرسلين او محمد اكبر: خپروونكي 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق1299: د چاپ كال 

 74: ټول مخونه 

خورا                               : موضوع   سره د يـوه عـارف فقـير د پېژنــدني او خـبرو بهـير پــه  په دې كيسه كـي لـه يـو ټولـواك 
صلي كيسـې سـربېره د االله تعـالى او            . خواږه او زړه وړونكي نظم بيان سوى دئ     په كتابګوټي كي پر ا

د ) ص( حضـرت محمـد      -په ستاينه كي مناجاتونه، د اسلام د وياړلي پېغمـبر               ) ص( د حضرت محمد       
معراج، د عاشقانو د احوال او ځينو نورو پـه زړه پـورو مسـألو پـه اړه، خونـده ور نظمونـه هـم راغلي                                        

 .دي 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.1.(4(  
  

د منظومــي » شــاه وګــدا   « پــه بــريټيش كتــابتون او كېمــبريج پوهنتــون كتــابتون كــي، د حميــد بابــا د        
 :كيسې د خطي نسخو د المارۍ نخښي په دې ډول دي 

B.M.Or.2804-Foll.119 

C.U.L.Add.318-Foll.102  
  

Qisá/Kisá-i-Šā́[wa]Gadā́ 
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The story of a king and a Sufi fakir, a mystic beggar, in verse, which is followed by 
a number of devotional poems by Hamid Bābā́ (Delhi: Ğulm Mursalín & 

Muhamád Akbar,1299A.H./1882A.D.) pp.74. 14163.c.1.(4( 

For manuscripts of “Qisá/Kisá-i-Šā́[wa]Gadā́”, see the following shelfmarks in 
the British Library and C.U.L:. 

B.M.Or.2804-Foll.119 

C.U.L.Add.318-Foll.102  
  

 قصۀ شهزاده اختر منير و مهرو

 سيد ابو عليشاه: ليكوال 

 غلام غوث او فضل محمود: خپروونكي 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق1310: د چاپ كال 

 55: ټول مخونه 

 -پېروزشـاه د لــور     -اخـتر منــير او د هندوســتان د پاچـا        ) شهزاده( په دې كيسه كي د شازاده       : موضوع  
 .شازادګۍ مهرو د ميني خوږه كيسه، په خورا خونده ور نظم، كښل سوې ده 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.3.(4(  
  

Qisá/Kisá-i-Šāzādá Axtár Munír wa Mahró 

The romantic story of Prince Axtár Munír and Princess Mahró, the daughter of 
Peroz Šā́, king of India, in verse, by Syed Abu Alí Šā́ (Delhi:Ğulām Ğaus & Fazl 

Mahmúd, 1310 A.H./1893A.D.) pp. 55. 14163.c.3.(4(  
  

 قصۀ شهزاده بهرام و ګل اندام

 نا مالوم : ليكوال 
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 لومړى چاپ 

 فياض: ژباړونكى 

 قاضي عبدالكريم او قاضي رحمت : خپروونكى 

 فتح الكريم مطبعه، بمبيي: د چاپ ځاى 

  هـ ق1307: د چاپ كال 

 44: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.1.(6( 

 دوهم چاپ

 نامالوم : ليكوال 

 فياض: ژباړونكى 

 چهجو سينګهـ: خپروونكى 

 نولكشور مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 م 1909/  هـ ق1326: د چاپ كال 

 40: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
VT 3760/f 

ندامي د مينــي                  : موضوع   لكه څنګه چي له نامه يې ښكاري، په دې كتاب كي د شهزاده بهرام او ګـل ا
د لومړي     . د كتاب په پاى كي، د ملا احمد يوه ښايسته غزله هم راغلــې ده           . خوږه كيسه بيان سوې ده   

 .غزله هم راغلې ده ) په پښتو، پارسي او اوردو ژبو( چاپ په پاى كي، د ملا احمد يوه شېر و شكر 

 :په بريټيش كتابتون كي، د دې كيسې د نورو چاپي بڼو لپاره دغه نومرې كاركړئ 

14163.e.9.(241-295( 

14163.e.5.(209-259( 

14163.c.1.(2( 
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14163.c.16. (3( 

19414163.c.16.(2(  
  

په زړه پـوري كيسـې قلمـي نسـخې د دغــو                                      تابتون كـي، د دې  په جان رايلنـډز پوهنتــون او بــريټيش ك
 : نخښو په مرسته موندل كېداى سي 

Rylands. Afghan 6-Foll.24 

I.O.MISS PashtoD.2-Foll.31 

B.M.Or.4500-Foll.93 

B.M.Or.4499b-Foll.87-112 

 :په كتابتون كي د المارۍ نخښه ) سواس ( د لندن پوهنتون د ختيزو او افريقايي څېړنو د پوهنځي 

S.O.A.S.Ms.10978-Foll.176  
  

Qisá-i-Šāzādá Bahrām wa Gul Andām  
The love story of Prince Bahrām and his lover, Gwal/ Gul Andām, translated into 

Paştó, in verse, from Persian by Fayāz, two editions: 

1st ed. to which is subjoined a mixed Ğazál, in Paştó, Persian and Urdu, (Bombay: 
Qāzí Abdul Karím & Qāzí Rahmat, 1307A.H./1891A.D.) pp. 44. 14163.c.1.(6 ( 

2nd ed. (Lahore: Čajó Singh, 1909) pp. 40. VT 3760/f 
 

For other printed versions and manuscripts of “Qisá-i-Šshzādá Bahrām wa Gul 
Andām”, see the following shelfmarks in a number of leading British libraries: 

British Library 
14163.e.9.(241-295( 

14163.e.5.(209-259( 

14163.c.1.(2( 

14163.c.16.(3( 
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I.O.MISS Pashto D.2-Foll.31 

B.M.Or.4500-Foll.93 

B.M.Or.4499b-Foll.87-112 

John Rylands Library, University of Manchester 
Rylands.Afghan 6-Foll.24 

S.O.A.S. Library, University of London 

S.O.A.S.Ms.10978-Foll.176  
  

 قصۀ شهزاده بهرام ګور و پرى حُسن بانو

 سيدعمر : ژباړونكى 

 ميا امير محمد: خپروونكى 

 فاروقي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق 1301: د چاپ كال 

 42: ټول مخونه 

بهــرام ګـور او پــري      -لكه څنګه چي له نامـه يــې ښـكاري، پــه دې اثــر كــي د پـارس د شـازاده                     : موضوع  
د دې  . حُسن بانو د ميني كيسه انځور سوې ده، چي له هندكو ژبي څخه په پښتو نظـم ژبــاړل سـوې ده                 

قب او دغـه               )  ص(منظومي كيسې په پيل كي تر حمد او نعت وروسته، دپيغمبر             د څلـورو يـارانو منا
 .راز په پاى كي د ژباړونكي يوه چاربيته هم چاپ سوې ده 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.7 

Qisá-i-Šahzāda Bahrām-i-Gor wa Parí Husan Bānú 

A Paştó version of the romantic tale of Persian prince, Bahrām-i-Gor, and his 
gorgeous lover, Husan Bānu, translated from Hindko by Syed Umár to which are 
added three separate poems praising God, the prophet Muhamád and his four 
companions at beginning and another poem at the end by Syed Umar (Delhi: Myā 

Amir Muhamád,1884) pp. 42. 14163.c.7  
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 قصۀ شهزاده بينظير و بدرمنير

څخـه، پــه پښـتو نظـم         » سـحر البيـان      « احمد، چي كيسه يې پـه اوردو ژبـه د مــير حسـن لــه                   : ژباړونكى  
 . ژباړلې ده 

 نامالوم : خپروونكى 

 رميور پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق1299: د چاپ كال 

  180: ټول مخونه 

 قصۀ يوسف و زليخا و « د شازاده بېنظير او بدري منير د ميني خوږه كيسه، چي د : موضوع 

 . مخوپر څنډو چاپ سوې ده) 177 - 2( د كتاب د » و بر حاشيه قصۀ شهزاده بينظير و بدر منير 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.17 

د كيسې د ځينو خطي بڼو لپاره، د المارۍ دا نخښـي               » يوسف او زلېخا     « په بريټيش كتابتون كي، د           
 :وګورئ 

 د اينډيا آفيس كتابتون

  )پښتو ( د خطي نسخې لمبر  د چاپ نخښه .Elhe, I.O. Pers. Cat.No اوسنۍ فهرست
  

125 49 4239  

120 48 4503  

119  . . .07 32 P. A.2 Pashto 

1  . . . . . .B.8 Pashto 

122 1356 P.2818 B.10 Pashto  

123  . . .P.3456 Pashto C.8  

124  . . . . . .C.9 Pashto 
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 د جان رايلنډز پوهنتون كتابتون

Rylands.Afghan1-Foll.118 

Rylands.Afghan15-Foll.121 

 د كېمبريج پوهنتون كتابتون

  لمبر د خطي نسخې.  ك. پ . بـــراون، ك  اوسنى فهرست

  اضافي د لنډ فهرست لمبر

126 1235 323  
 
  

Qisá/Kisá-i-Šāzādá Benazír wa Badrimunír 

The love story of Prince Benazír and his lover, Badrimunír, translated into Paştó, 
in verse, by Ahmad from its Urdu version entitled “Ser-ul-Bayān” by Mir Hasán, 
published as a separate attachment on the margins of “Qisá/Kisá-i-Yusaf wa 
Zalexā/Zulaixā wa bar Hāšia Qisá-i-Šāzād ́á Benazír wa Badrimunír” (Delhi: 

n.p.,1299 A.H./1882 A.D.) pp. 2-177. 14163.c.17 

For a number of manuscripts of “Qisá/Kisá-i-Yusaf wa Zalexā/Zulaixā”, see the 
the following shelfmarks in these British academic libraries: 

B.M.Or.4503-Foll.202 

Rylands.Afghan15-Foll.216 with 33 half pages and 5 full pages miniatures. 

I.O.MSS.Pashto B.10-Foll.169 

I.O.MSS.Pashto C.8-Foll.200 

I.O.MSS.Pashto C.9-Foll.150 

B.M.Or.4239-Foll.151 

C.U.L.Add. 323-Foll.42 

B.M.Or. 4502-Foll.70  
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 قصۀ شهزاداه رت و پدمن

 لومړى چاپ

 احمد: مؤلف / ليكوال

 نا مالوم: خپروونكي 

 فيض عام مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1881/ هـ ق1298: د چاپ كال 

  72: ټول مخونه 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.10(10( 

 دوهم چاپ

 احمد: مؤلف / ليكوال

 قاضي عبدالسلام زيارتي او حافظ محمد اسماعيل : خپروونكي 

 حجازي پريس، لاهور: د چاپ ځاى 

 نامالوم: د چاپ كال 

  72: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 48  

په نظـم بيـان                                    : موضوع   په دې كتاب كي، لكه څنګه چـي لـه نامــه يـې ښـكاري، د رت او پــدمن كيسـه 
شعرونه                       . سوې ده   لدين  د كتاب په پاى كي د احمد، محمد دين، عبدالحميــد، ميــا رجـب او غــازي ا

  .هم چاپ سوي دي 
  

Qisá-i-Rát wa Padmán 
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The story of Rát and Padmán by Ahmad, in verse, to which is appended a number 
of poems by Ahmad, Muhamádín, Abdul Hamíd, Myā Rajáb and Ğāziudín at the 

end, two editions: 

1st ed. (Delhi: n.p., 1881) pp. 72. 14163.c.10(10 (
 

2nd ed. (Lahore: Qāzi Abdul Salām Zyāratí & Hāfiz Muhamád Ismāil, n.d.) pp. 72. 

Pashto f 48  
  

 قصۀ شهزاده ممتاز

 .د مردان ملا احمد جان دا كيسه له اوردو څخه په پښتو نظم ژباړلې ده : ژباړونكى 

 حاجي امير محمد: خپروونكى 

 اسلاميه پريس، لاهور: د چاپ ځاى 

  هـ ق1329: د چاپ كال 

  282: ټول مخونه 

د كيسـې    .  شازاده ممتاز د ميني سرګردانه او له پېښو ډكه كيسه               -د اختر بلند پاچا د زوى           : موضوع  
 .په ځينو برخوكي، د شازاده ممتاز د ژوند دپېښو په اړه، د ملا احمد جان څو غزلي هم راغلي دي 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 1  
  

Qisá/Kisá-i-Šāzādá Mamtā́z 

The exciting love story of Prince Mamtā́z, son of king Axtár Bilánd, translated into 
Paştó, in verse, from Urdu by Mulā́ Ahmad Jān of Mardān to which are attached a 
number of occasional Ğazáls by the translater of the story( Lahore: Hāj́i Amir 

Muhamád, 1329A.H./1911A.D.) pp. 282. Pashto f 1  
  

 ګلشاه] و[ قصۀ شهزاده ورقه

 ملا احمد جان، د مردان اوسېدونكى: ليكوال 
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 مياعبدالرحمان او عبدالخالق: خپروونكي 

 دين محمدي مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

  هـ ق1341: د چاپ كال 

  64: ټول مخونه 

لـه معاصـرانو څخــه د بــني شـيبان د قبيلـې د             ) ص( په دې كتابګوټي كي، د حضرت محمـد          : موضوع  
كيسـه تـر جـلا     . ګلشى د ميني كيسه انځور سوې ده       -ورقه او دهلال د لور     -حُمام د زوى    -دوو وروڼو  

جلا عنوانونو لاندي كښل سوې ده؛ او په بېلابېلو برخو كي يې د ليكوال ځيني غزلي هم چاپ سوي                         
 .دغه راز، پر وروستي مخ يې د شاه افضل يو تركيب بند هم راغلئ دئ . دي 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 51  
  

Qisá/Kisá-i-Šāzādá Waraqá[wa]Gulšā 

The romantic story of Prince Waraqá, son of Humā́m, and his cousin, 
Gulšay/Gulšā, daughter of Hilā́l, both from the ruling tribe of Bini Šibā́n, 

contemporaries with the Prophet Muhamád ( p.b.u.h.) to which are added a 
number of Ğazáls by the author of the story (Lahore: Myā Abdu-Ŕahmān & Abdul 

Xāliq,1923) pp. 64. Pashto f 51  
  

 قصۀ شيرين و فرهاد مع تصويرات

 لومړى چاپ 

 ملا نعمت االله، د نوښار اوسېدونكى: ژباړونكى 

 چهجوسينګهـ : خپروونكى 

 نولكشور مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 هـ ق1326: د چاپ كال 

  24: ټول مخونه 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
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VT 3760/g 

 دوهم چاپ

 ملا نعمت االله، د نوښار اوسېدونكى: ژباړونكى 

 سيدان شاه: خپروونكى 

 يوسفي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 نامالوم: د چاپ كال 

  24: ټول مخونه 

فرهــاد او د هغــه د   -لكــه څنګــه چــي لــه نامــه يــې برېښــي، پــه دې كيســه كــي د تركــاڼ د زوى   :  موضــوع  
ــه راغلــې ده      / شــازادګۍ شــيرين    -معشــوقې  ــو ځــايونوكي د       . شــيرينو دردونكــې مين ــه ځين كيســه پ

دكتـابګوټي پــه پـاى كــي د ملــوك، علــي خــان، مـلا مقصـود،             . تصويرونو په مرسته هم بيان سوې ده        
 . سيداحمد، محمد رفيق، اكبر او سلطان ځيني غزلي هم راغلي دي 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.13.(7(  
  

Qisá/Kisá-i-Širín wa Farhād Maá Taswirāt 

An illustrated Paştó version of the well-known love story of Farhā́d, son of a 
carpenter, and Princess Širín, in verse, by Mulā́ Nematulā́ of Nauşār, to which are 
subjoined a number of Ğazáls by Mulúk, Mulā́́ Maqsúd, Alí Xā́n, Syed Ahmád, 
Muhamád Rafíq, Akbar and Sultān on the text and margins of the story, two 

editions: 

1st ed. (Lahore: Čajó ́ Singh, 1326A.H./1909A.D.) pp. 24. VT 3760/g 
 

2nd ed. (Delhi: Saidān Šā́, n.d.) pp. 24. 14163.c.13.(7( 
 

  

 قصۀ طوطى و مينا

 نا مالوم : ليكوال 

 ملا ګل احمد تيراهي: ژباړونكى
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 نامالوم: خپروونكى 

 فوق كاشي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق1296: د چاپ كال 

  20: ټول مخونه 

ند پـه خونـده              ) ښـارو   ( په دې كوچنۍ منظومه كيسه كي، د توتي او مينـا              : موضوع   لـه پېښـو ډك ژو
پــه كتــابګوټي كــي، د توتــي او مينــا پــر كيســه ســربېره، ځيــني نــوري لنــډي         . وره ژبــه بيــان ســوى دئ   

دكيسې پـه پـاى كـــي، د          . نكلونو ته پارسي عنوانونه غوره سوي دي           . منظومي كيسې هم راغلي دي        
 .زين الدين يوه غزله هم چاپ سوې ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښي 

14163.c.10.(5( 

14163 .c.19.(1 ( 
  

Qisá/Kisá-i-Tuti wa Mynā 

The thrilling story of a parrot and a myna, in verse, rendered into Paştó by Mulā́ 
Gwal/Gul Ahmád of Tirā to which is subjoined a Ğazál by Zainudín (Delhi: 

n.p.,1879) pp. 20. 14163.c.10.(5) & 14163.c.19.(1 ( 
  

 مجنون] و[ قصۀ قيس و ليلى مشهور به ليلى

 لومړۍ بڼه

صلي كيسـې سـربېره، ځـاى ځـاى د مـلا احمـد تيراهـي                                        پر ا د ليلا او مجنون د كيسې په دې بڼه كـي، 
 .ځيني غزلي هم راغلي دي 

 ملا احمد تيراهي : ليكوال 

 ميا محمد او محمد اكبر: خپروونكي 

 فيض عام مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق1295: د چاپ كال 

  48: ټول مخونه 
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 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.7.(2( 

 دوهمه بڼه

 .په نامه چاپ سوې ده » مجنون ] و [ قصۀ قيس و ليلى مشهور به ليلى « دوهمه بڼه د

 سيد ابو عليشاه: ليكوال 

 غلام صمداني او غلام مرسلين: خپروونكي 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق1299: د چاپ كال 

  52: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.1.(3( 

 دريمه بڼه 

 .تر سرليك لاندي چاپ سوې ده » قصۀ مجنون و ليلا معه تصويرات « دريمه بڼه د

 محمد عصام: ليكوال 

 چهجوسينګهـ او جيون سينګهـ: خپروونكي 

 يوسفي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 نامالوم : د چاپ كال 

  42: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.13.(6( 

قيـس او    ( په دې كيسه كي لكه څنګه چــي لـه نامـه يــې ښـكاري، د عربــود هغـو دوو مينـانو                          :  موضوع  
ګو كــي د ليلااومجنون پــه نامـه مشــهور                    ) ليلا د ميني په زړه پوري نكل راغلئ دئ، چي زموږ په خل
 .دا كيسه په ځينو برخوكي، يو او نيم انځورونو هم لري . دي 

 .بايد يادونه وكوو، چي رحمت داوي كندهاري هم د ليلا او مجنون كيسه په نظم كښلې ده 
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Lailā́ wa Majnún 
The well-know story of two Arab lovers, Qais and Lailā́, in verse, three diverse 

versions by three different authors: 
The first version by Mulā́ Ahmád Terāhi (Delhi: Myā Muhamád & Muhamád 

Akbar, 1878) pp. 48. 14163.d.7.(2 ( 

Another version headed “Qisá-i-Qais wa Lailā́ Mašhúr ba Lailā́[wa] Majnún” 
by Syed Abu Alí Ŝā́ (Delhi: Ğulām Samadāní & Ğulām Mursalín, 1882 ) pp. 52. 

14163.c.1.(3( 

An illustrated version entitled “Qisá-i-Majnún wa Lailā́ Maá Taswirāt” by 
Muhamád Isā́m (Delhi: Čajó́ Singh & Jiwan Singh, n.d.)pp. 42. 14163.c.13.(6(  

  

 قصۀ كوټوال مع غزليات 

ګنجه يې له    / احمد ګل، دا كيسه د نظامي ګنجوي        -د ننګرهار د اډې د تپې اوسېدونكي       :  ژباړونكى  
 . پارسي اثر څخه، په پښتو نظم اړولې ده 

 .كيسه د احمد دين په اهتمام چاپ سوې ده . نامالوم : خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق1304: د چاپ كال 

  32: ټول مخونه 

پــه . پــه لومــړۍ برخــه كــي يــې، د كوټــوال كيســه راغلــې ده         . دا كتــابګوټى درې برخــي لــري   : موضــوع  
 .دوهمه برخه كي يې د احمد ګل د غزلو يوه مجموعه چاپ سوې ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.1.(5(  
  

Qisá/Kisá-i-Kotwā́l Maá Ğazáliā́t 

The metrical story of Kotwā́l, a fort governor, translated into Paştó from the 
Persian version of Nizāmí Ganjawí/Ganjaie by Ahmád Gul of Tapá-i-Aďá, 
Nangarhār to which is appended a collection of Ğazáls by the translator of the 
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story (Delhi: n.p.,1882 ) pp. 32. 14163.c.1.(5(  
  

 قصۀ ګل و صنوبر

 نا مالوم : مؤلف / ليكوال

 . رشيد، چي دا كيسه يې له پارسي څخه په منظوم ډول پښتوكړې ده : ژباړونكى 

 غلام مرسلين: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى

  هـ ق1298: د چاپ كال 

  72: ټول مخونه 

ګــل انــدامي مينــه، پـه     -صــنوبر او د يونــان د شــازادګۍ    -پــه دې كيســه كــي د روم د شــازاده  : موضــوع 
د كتــابګوټي پــه وروســتۍ برخــه كــي، د محمــد ديــن يــوه غزلــه او د         . خــواږه نظــم كــي بيــان ســوې ده       

 . نصيحت نامې تر سرليك لاندي، د ګل احمد يو شعر هم چاپ سوى دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.10.(11(  
  

Qisá/Kisá-i-Gwal/Gul wa Sanobár 

The fairytale of Roman Prince, Sanobár, and the Greek Princess, Gul Andā́m, 
translated from Persian into Paştó, in verse, by Rašíd to which are subjoined a 
Ğazál by Muhamádín and a poem headed as“Nasihat-nāmá” by Gwal/ Gul 

Ahmád (Delhi:Ğulām Mursalín, 1881) pp. 72. 14163.c.10.(11(  
  

 قصۀ ګُنبدِ شام

 لومړى چاپ

 احمد: ليكوال 

 ميا محمد صحاف: خپروونكى 
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 رميور پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق1298: د چاپ كال 

  40: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښي 

14163.c.15.(4( 

14163.c.19.(3( 

 دوهم چاپ

 شاه فضل ميشواڼى: ليكوال 

په ځينـو برخــو كـي فاضــل شــاه او پـه يـو و نيـم نــورو                               د كيسې ليكوال په ځينو برخــو كـي شـاه فضـل، 
په حقيقـت كـي هماغــه شـاه فضـل ميشـواڼى                                    سوى دئ؛ خــو ليكـوال  ځايونو كي هم فضل شاه ليكـل 

 .دئ، چي ځيني نور اثار يې هم ليكلي دي 

 ايشرسينګهـ او چهجوسينګهـ: خپروونكي 

 يوسفي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق1303: د چاپ كال 

  40: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښي 

14163.c.13.(3( 

14163.c.10.(10( 

 دريم چاپ 

 شاه فضل ميشواڼى : ليكوال 

 چهجوسينګهـ او جيون سينګهـ: خپروونكي 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق1312: د چاپ كال 

  40: ټول مخونه 
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 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.3.(6( 

يوه ريښـتيني او خــــــداى دوستـــــــــــه                          : موضوع   په دې ښايسته، خوږه او ژوره عرفاني كيسه كي، د 
د خــال او خــط او      ) ګُنبـدي   ( ته د هغي بې ساري ګومبـتي         ) ص( سپين ږيږي له خولې، حضرت محمد       

ښكلي شـازادګۍ اود يــوې بـوډۍ د                           نورو تړلو پېښو په اړه منظوم بيان راغلئ دئ، چي د شام د يوې 
حضـور تـه د       ) ص( په كيسه كي داعارف سپين ږيرى د رسول اكرم              . زوى د ميني په يادجوړه سوې وه             

د جغرافيايي موقعيت، تاريخ، پرېمانه طبيعي زېرمو او ډېرو نــورو ځانګړتيـاوو                     ) شام( خپل هيواد    
  .په باره كي هم پراخ مالومات وړاندي كوي 

  

Qisá/Kisá-i-Gunbád/Gumbát-i-Šā́m 

A metrical chronicle of the dome of ancient Syria, built as a memorial for the true 
love of a Syrian Princess and the son of a poor old woman, narrated by an old 
spiritual man to the Prophet Muhamád (p.b.u.h.) by different authors in various 

versions: 

1st version by Ahmád (Delhi: Myā Muhamád Sahāf,1881) pp. 40. 14163.c.15.(4) 
 &4163.c.19.(3 ( 

2nd version by Šā́ Fazəl Mišwāņay (Delhi: Išar Singh & Čajó Singh,1886) pp. 40. 
14163.c.13.( 3 (  

3rd version by Šā Fazəl Mišwāņay(Delhi: Čajo Singh & Jiwan Singh,1897) pp.40. 

14163.c.3.(6(  
  

 قصۀ ګل بكاولى جديد مع تصويرات

 مولوي احمد، د پجګي اوسېدونكى: ليكوال 

 ايشر سينګهـ او چهجو سينګهـ : خپروونكي 

 فوق كاشي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق1297: د چاپ كال 

  76: ټول مخونه 
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چي            -شازاده تاج الملوك او ښاپېرۍ           -د زين الملوك پاچا د زوى          : موضوع   بكـاولي د ميـني كيسـه، 
 . په ځينو برخو كي په تصويري بڼه هم بيان سوې ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.19.(2(  
  

Qisá/Kisá-i-Gwal Bakāuli-i-Jadíd maá Taswirāt 

The folk story of Prince Tāj-ul-mulúk, son of king Zain-ul-mulúk, and his lover, 
Bakāulí, in verse, by Maulawí Ahmád of Pajagí (Delhi: Išar Singh & Čajó Singh, 

1880 (pp.76. 14163.c.19.(2(  
  

 ) ع(قصۀ لقمان حكيم وخضر 

 غلام : ليكوال 

 ميا محمد صحاف: خپروونكى 

 رميور پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1300: د چاپ كال 

  47: ټول مخونه 

مخونـو   )  56 –10( د  » تفسير تيسـير    « په اړه دا منظومه كيسه د         ) ع( د لقمان حكيم او خضر        : موضوع  
 .پر څنډو چاپ سوې ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.14.(6(  
  

Qisá/Kisá-i-Luqmā́n-i-Hakím wa Xizar/ Xídər 

A metrical story regarding Luqmān-i-Hakím, a wise man cited in the Holy Qurān, 
and Xízar/Xidər, the prophet Elias, by Ğulām published on the margins of “Tafsír-

i-Taisír”(Delhi: Myā Muhamád Sahāf, 1882) pp. 10-56. 14163.b.14.(6 ( 
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 قصۀ محبوبا و جلات مشهور به قصۀ مسلم و خونكار

 لومړى چاپ

 .اكبرشاه، چي كيسه يې له پارسي څخه په پښتو نظم ترجمه كړې ده : ژباړونكى 

 غلام مرسلين: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م 1882/ هـ ق1299: د چاپ كال 

 72: ټول مخونه 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.10.(12( 

 دوهم چاپ

پــه دوهــم چــاپ كــي لــه كيســې ســره ځــاى ځــاى د ســيد ابوعليشــاه شــعرونه او پــه وروســتييو مخونــو          
 .كــــــــــي د شاه فضل شعرونه هم راغلي دي 

 عبدالكريم : ليكوال 

 چهجوسينګهـ: خپروونكى 

 فيروز پرينټينګ وركس، لاهور: د چاپ ځاى 

 .م كال موندلې ده 1926د اورينټل او اينډيا آفيس څانګي دا كيسه په . نامالوم : د چاپ كال 

 32: ټول مخونه

چا             -د پېښور د مسلم نومي پاچـا د لـور       : موضوع   تان د پا شـازاده    -خونكـار د زوى      -محبوبـا او د مل
په كيسه كي د اكبر د قلندرۍ او ملنګۍ اړخ              . اكبر د ميني كيسه، چي په ډېره خوږه ژبه بيان سوې ده                    

د كتابګوټي په وروستۍ برخه كي، د عبـدالعظيم دوې غزلـي او د                     . ته هم په خاص ډول پام سوى دئ            
 .شاه فضل يو نظم هم راغلئ دئ 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pahsto F33  
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Qisá/Kisá-i-Mahbubā́ wa Jalā́t Mašur ba Muslím wa 
Xunkā́r 

The romantic folk story of Princess Mahbubā́, the daughter of Muslím- the ruler of 
Peşawar, and Prince Akbar of Multā́n, the son of Xunkā́r, in verse, in two different 

version : 
The larger version is translated into Paştó from Persian by Akbar Šā́ to which are 
appended two Ğazáls by Abdul Azim( Delhi: Ğulām Mursalin,1882) pp. 72. 

14163.c.10.(12( 
The compact version by Abdul Karim is accompanied by several poems of Syed 

Abu Alí Šā́ and Šā́ Fazəl (Lahore: Čajó Singh, n.d.) pp.32. Collected by the 
Oriental and India Office in1926. Pahsto F33  

  

 قصۀ منصور حلاج مع حكايت سلطان محمود

 احمد : ليكوال 

 محمد اكبر او ميا محمد صحاف : خپروونكي 

 فيض عام مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق1295: د چاپ كال 

 16: ټول مخونه 

په دې كوچنۍ منظومه رساله كي، د منصور حلاج د ژوند او د هغه د عرفاني افكارو په اړه                            : موضوع  
د كتابګوټي په وروستۍ برخه كي، لـه څلـورو غلــو سـره د سـلطان محمـود غزنـوي د                            . خبري سوي دي     

 .مقابلې، منظوم نكل هم راغلئ دئ 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.15.(5(  
  

Qisá/Kisá-i-Mansúr Halā́j maá Hikāyát-i-Sultā́n 
Mahmúd 

A brief versified account of the philosophical tenets of Mansúr Halāj to which is 
added the exciting story of Sultān Mahmúd Ğaznawi’s encounter with four thieves, 
both in verse, by Ahmad (Delhi: Muhamád Akbar & Myā Muhamád Sahāf, 1878) 
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pp. 16. 14163.c.15.(5(  
  

 قصۀ نيم بولا با تصوير

 ملا نعمت االله: ليكوال 

 نامالوم : خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق1302: د چاپ كال 

 24: ټول مخونه 

د ژوند منظومه كيسه، چي په ځينـو برخـو كـي لـه انځورونـو                       ) نيم بولا  ( د كشميري شازاده     : موضوع  
 .د كيسې په پاى كي، د محمد دين شپږ غزلي هم چاپ سوي دي . سره مل ده 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.10.(7(  
  

Qisá/Kisá-i-Nimbolā́ bā Taswír 

An illustrated story of Prince Nimbolā́ of Kašmir, in verse, by Mulā́ Nemátulā́to 
to which is subjoined a collection of six Ğazáls by Muhamádín (Delhi: n.p.,1885) 

pp. 24. 14163.c.10.(7(  
  

 قصۀ هرنى 

 مولوي اسماعيل خان، د دهوديال اوسېدونكى: ليكوال 

 نامالوم : خپروونكى 

 شنكر پركاش مطبعه، ايبټ آباد: د چاپ ځاى 

 هـ ق1300: د چاپ كال 

  8: ټول مخونه 
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په دې خوږه او سليسه كيســه كـي د هغـي وارخطـا او نـاكراري هوسـۍ د ژونـد څـو عاطفـي                               : موضوع  
شېبې انځور سوي دي، چي د ښكاري له بيري د خپل ځان او بچو په اړه اندېښمنه ده؛ خو د كيسـې د                          

 .په معجزه، له مړيني او هر ډول خطرې ژغورل كيږي ) ص( روايت له مخي د حضرت محمد

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.10.(2(  
  

Qisá/Kisá-i-Hirní 

The emotional story of a terrified deer which is miraculously saved by Prophet 
Muhamád (p.b.u.h)from being hunted, in verse, by Maulawí Ismāil Xā́n of 

Dodyā́l ( Abbotabād: n.p.,1883) pp. 8. 14163.b.10.(2(  
  

 قصې د ايسپ الحكيم

 جېمز. پادري ټ : ټولوونكى 

 راورټي. ج . جګړن هـ : ژباړونكى 

 ويليم او نارګيټ : خپروونكي 

 لندن: د چاپ ځاى 

 م 1871: د چاپ كال 

 243: ټول مخونه 

ځينـو   ( په دې كتاب كي، چي پر كوچنۍ جېبي ګچه چاپ سوى دئ، د يوناني ايسپ حكيم           :  موضوع  
مؤرخينو او څېړونكو، په قرآن مجيد او نـورو اسـلامي روايتــو كـي يــاد سـوى لقمــان ِحكيـم همدغـه                     

كه څه هم كتاب په انګرېزي ښـوونځييو         .  خوږې لنډي كيسې راغلي دي     201) ايسپ حكيم بللئ دئ ؟  
بي، اخلاقـي او تفريحـي كيسـو كـي،                                كي، د پښتو زده كوونكولپاره ژباړل سوى دئ؛ خو په دغـو اد

دا كتــاب د  . نغښــتي عبرتنــاك درســونه بــې شــكه د هــر ډول لوســتونكي د ميــني او دلچســپۍ وړ دي          
 . چاپ او صحافت له پلوه هم خورا خونده ور دئ 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.14  
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Qise da Æsop/Aesop-ul-Hakím 

Being a collection of 201 fascinating short stories ascribed toÆsop, the well-known 
Greek writer of fables, translated into Paştó from the Rev.T. James’s version by 

H.G. Raverty under the title of “Qisé da Æsop-ul-Hakím” 

)London: Williams & Norgate, 1871) pp. 243. pocket size. 14163.c.14  
 
 
  

 قصۀ يوسف و زليخا

 لومړى چاپ 

پــه » مـن كتـاب يوسـف و زليخـا           « لومړى چاپ د يوسف او زليخا د كيسـې هغــه غورچـاڼ دئ، چـي د                     
 .مخو راغلئ دئ ) 282 -274( نامه د ډاكټر برنهارډ ډورن د پښتو منتخباتو پر 

 .مولانا عبد الرحمان جامي، چي كيسه يې په پارسي نظم كښلې ده : ليكوال 

خان خټــك، چـي كيسـه يـې لـه پارسـي څخـه پــه                      -د خوشــال خـان خټـك زوى      : ژباړونكى   عبـدالقادر 
 .پښتو نظم ژباړلې ده 

 ډورن. ډاكټر ب : ټولوونكى 

 د سېنټ پيټرزبرګ سلطنتي اكاډيمي : خپروونكى 

 سېنټ پيټرزبرګ:د چاپ ځاى 

 م 1847: د چاپ كال 

  9: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.10 

 دوهم چاپ 

يوسـف  « مخـو د    ) 185 -163( پـر   »  ګلش روه    « دا د يوسف او زليخا دكيسې هغه غورچاڼ دئ، چي د              
 .په نامه چاپ سوى دئ » و زليخا د عبدالقادر خان مترجمه د جامى 
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 مولانا عبد الرحمان جامي : ليكوال 

 د خوشال خان خټك زوى  -عبدالقادر خان خټك: ژباړونكى 

 راورټي. ج . هـ : ټولوونكى 

 سټيون آسټين او زامن: خپروونكي

 هرټفر، لندن: د چاپ ځاى

 م 1860: د چاپ كال 

  23: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.8  

 دريم چاپ 

 مولانا عبد الرحمان جامي : ليكوال 

 د خوشال خان خټك زوى  -عبدالقادر خان خټك : ژباړونكى 

 شېخ قلندربخش : خپروونكى 

 مصطفايي مطبعه، پېښور: د چاپ ځاى 

  هـ ق1278: د چاپ كال 

 223: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.11 

 څلر م چاپ 

هم چـاپ ســـــــــوې ده، چــــــــي احمـد                           د څلرم چاپ پر څنـډو د شــازاده بېنظـير او بـدرى منـــــــير كيسـه 
 .څخه په پښتو نظم اړولې ده » سحر البيان « تيراهي د ميرحسن داوردو ژبي له 

 مولانا عبد الرحمان جامي : ليكوال 

 د خوشال خان خټك زوى  -عبدالقادر خان خټك: ژباړونكى 
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 ميا محمد صحاف : خپروونكى 

 رميور پريس، ډيلى: د چاپ ځاى

  هـ ق1299: د چاپ كال 

 180: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.17 

غــچ د ميــني او ) زليخــا( ســره د مصــر د دربــار د عزيــز د ميرمــني     ) ع( لــه حضــرت يوســف   : موضــوع 
اخيســتني عبرتناكــه كيســه، چــي د قــرآن مجيــد د روايتونــو لــه مخــي، د بېلابېلــو ژبــو پــه ليكلــي او     

 .شفاهي ادب كي، په پراخه توګه بيان سوې ده 

په بريټيش كتابتون كي، د يوسـف او زلېخــا دكيسـې د ځينـو خطـي بڼـو لپــاره، د المــارۍ دا نخښـي                                     
 :وګورئ 

 د اينډيا آفيس كتابتون

  )پښتو ( د خطي نسخې لمبر  د چاپ نخښه .Elhe, I.O. Pers. Cat.No اوسنۍ فهرست
  

125 49 4239  

120 48 4503 

119  . . .07 32 P. A.2 Pahsto 

1  . . . . . .B.8 Pahsto  

122 1356 P.2818 B.10 Pahsto  

123  . . .P.3456 Pahsto C.8  

124  . . . . . .C.9 Pahsto 

 د مانچېسټر د جان رايلنډز پوهنتون كتابتون 

Rylands.Afghan 1-Foll.118 

Rylands.Afghan 15-Foll.121 
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 د كېمبريج پوهنتون كتابتون

  لمبر د خطي نسخې.  ك. پ . بـــراون، ك  اوسنى فهرست

  اضافي د لنډ فهرست لمبر

126 1235 323  
 
  

Qisá/Kisá-iYusaf wa Zalexā/ Zulaixā 

The love story of Zalexā, the wife of Aziz, the exalted court official under Pharaoh 
of ancient Egypt, with Prophet Yusáf, Joseph, based on the Holy scriptures by 
Maulānā Abdu-Rahmān Jāmí in Persian, translated in Paştó, in verse, by Abdul 

Qādir Xān Xaták, son of Xwašā́l Xān Xaták in various versions: 
For “selection from the story of Yusáf wa Zulexā” Comp. Ed. by Dr. B. Dorn in 

A Chrestomathy of the Pushtu of Afghan Language to which is“his famous work  
282) 14163.e.10-see:( pp. 274” Subjoined a Glossary in Afghani And English  

know-For another selected version of this story edited by H.G. Raverty in his well 
Roh: being selections of Prose and Poetical in Pushtu or Afghan-i-Gulshan“work  

185) 14163.e.8-see: (pp.163” Language 

For the larger version of the same story, see the following editions : 

Abdul Qādir Xā́n Xaták (Peşawár: Šex Qalandár Baxš,1861) pp.223. 14163.c.11  

The 4th ed. is followed by the story of “Šāzādá Benazír and Badri Munír” 
translated into Paştó, in verse, from its Urdu version entitled“ Sehr-ul-Bayā́n” by 

Mir Hasán on the margins (Delhi: Myā Muhamád Sahāf,1882) pp.180. 
14163.c.17 

See a number of manuscripts of “Yusáf wa Zulexā” in some British leading 
libraries : 

India Office Library 
Ms. No Pressmark Elhe, I.O. Pers. Cat.No. Present Cat.. 

  

125 49 4239  
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120 48 4503 

119  . . .07 32 P. A.2  

1  . . . . . .B.8  

122 1356 P.2818 B.10  

123  . . .P.3456 C.8  

124  . . . . . .C.9  

John Rylands Library, Manchester University 
Rylands.Afghan 1-Foll.118 

Rylands.Afghan 15-Foll.121 

Cambridge University Library 
Ms. No Brown, C.U.L. Present Cat. . 

Handlist No. Additional  

126 1235 323  
  

 قصيدۀ برده

 محمد ابن سعيد البُصيري: ليكوال 

 ميا شرف: ژباړونكى 

 چهجو سينګهـ : خپروونكى 

 ډيلى: د چاپ ځاى 

 م 1883/ هـ ق1300: د چاپ كال 

 8: ټول مخونه 

په اړه            ) ص( حضرت محمد      -د اسلام د ستر او وروستي پېغمبر        : موضوع   . په زمانه كـي د يــوه مريــي 
ځيــني فضــيلتونه او صــفتونه بيــان ســوي دي؛ خــو د بيــان ژبــه يــې دېــره          ) ع( پــه قصــيده كــي د رســول    

 .زموخته او ګرانه ده 
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 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.14.(2( 

 :د المارۍ نخښي » قصيدۀ برده « په بريټيش كتابتون او جان رايلنډز كتابتون كي، د 

  د اوسني فهرست لمبر د بلومهارډ، بريټيش موزيم لمبر )اضافي) د خطي نسخې لمبر

4233 41 144  

Rylands.Afghan7-Foll.30  
  

Qasidá-i-Bardá 

An ode paying tribute to Prophet Muhamád (p.b.u.h) by Muhamád ibn-i-Saíd 
translated into Paştó by Myā́ Ŝaráf (Delhi:Čajo Singh,1883) pp. 8. 14163.b.14.(2( 

See the following shelfmarks for a number of manuscripts of “Qasidá-i-Bardá”in 
the British Library and John Rylands Library, Manchester: 

Present Cat Blu.& Bri. Mus. No. Ms. No. (Additional).  

4233 41 144  

Rylands.Afghan7-Foll.30  
  

 قواعدِ تجويد

 .د رسالې ليكوال دئ » قواعدِ تجويد « عبدالحافظ د : مؤلف / ليكوال

 ميا محمد صحاف : خپروونكى 

 فاروقي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى

 هـ ق 1295: د چاپ كال 

 44: ټول مخونه 

پــه دې كتــابګي كــي لكــه څنګــه چــي لــه نامــه يــې ښــكاري، د د قــرآن كــريم د تجويــد يــا ســم        : موضــوع 
ذخــيرة القـرأ    (دا كتابګوټى په حقيقت كي د درو بېلو رسـالو            . لوستلو قاعدې اواصول بيان سوي دي        
 . مجموعه ده، چي ګرده يې د تجويد له پوهي سره اړيكي لري ) ، قواعد تجويداو رموزِ او قاف قرآن
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 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.10.(1( 

په بريټيش كتابتون كي، د تجويد د قواعدو په تړاو، د ځينو نوروكوچنييو رسالود المارۍ نخښـي                            
 : دا دئ 

 : ورتيل القرآن ترتيلا المسمى به قانون القرأة 

14163.e.7.(4( 

 :مقدمۀ جزرى 

14163.b.4.(2(  
  

Qawāíd-i-Tajwí ́d 

An anthology of three separate disquisitions all on the rules and principles of 
“Tajwíd”, the proper recitation of the Holy Qurā́n, by three separate authors, 

entitled differently, i.e.“Zaxirát-ul-Qurā́ ” by Hājí …?, published on the margins of 
1-30 . 

 ,“Qawāid-i-Tajwíd” by Abdul Hāfiz and “Ramuz-i-Auqā́f-i-Qurā́n” by…? (Delhi: 
Myā Muham ́d Sahāf, 1878) pp.. 14163.b.10.(1( 

See the following expositions on the rules and principles of Tajwid in the British 
Library: 

Muqadamá-i-Jazrí: 14163.b.4.(2(  

Waratil-ul-Qurā́na Tartilā́, Musamā́ ba Qānun-i-Qirāát: 14163.e.7.(4(  
  

 قيامت نامه

 احمد: مؤلف / ليكوال

 ميا محمد صحاف : خپروونكى 

 فاروقي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق 1300: د چاپ كال 
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 22: ټول مخونه 

په دې كوچنۍ رساله كي، د قيامت د ورځي پر ارزښت سربېره، د جنت او دوږخ د صفتونو                           : موضوع  
 .او ځانګړتياوو په اړه، منظوم بيان راغلئ دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.8.(1(  
  

Qiāmát-Nāmá 

An eschatological tractate describing the day of judgement as well as the essential 
characteristics of Paradise and Hell, in verse, by Ahmád (Delhi: Myā Muhamád 

Sahāf,1883) pp. 22. 

د لنـدن پوهنتـون د ختــيزو او افريقــايي څــېړنو د پوهنځـي پـه كتــابتون كــي، د قيامتنـامې د المـارۍ                     
 : نخښه 

S.O.A.S.MS.149964- Foll.187  
  

 دكاظم خان شيدا شعرونه

 د خوشال خان خټك لمسى  -كاظم خان شيدا: شاعر 

 راورټي. ج . هـ : ټولوونكى او ژباړونكى 

 ويليمز او نارګېټ: خپروونكى 

 لندن: د چاپ ځاى 

 م 1862: د چاپ كال 

 21:ټول مخونه 

. د هــ    « په دې غورچاڼ كي، دكاظم خان شيدا د ځينو غزلو انګرېزي ژباړه راغلې ده، چــي د                        : موضوع  
» له شپاړسمي څخه تر اولسمي پېړۍ پوري د افغانانو د شاعرۍ غورچاڼ                    « راورټي د مشهور اثر     . ج  

 .مخونو چاپ سوى دئ ) 325 -305( پر 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.6 
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 : په نورو شعري غورچاڼو كي، د كاظم خان شيدادمنتخبو غزلو لپاره د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

14163.e.8.(133-48( 

14163.e.9.( 363, 377, 393-94(  

14163.e.5.( 337-39, 344, 372 (  

 :په بريټيش كتابتون كي د كاظم خان شيدا د د يوان د قلمي نسخو د المارۍ نخښي 

B.M.Or.2801a, Foll.1-146 

I.O.MSS Pashto C.1 b, Foll.53-198 

B.M.Add.21, 471-Foll.158  
  

Poems of Kāzim Xān Xaţák 
,āaidŜk, surnamed áţn Xaāzim XāAn English version of the selected poems of K 

Selections from the Poetry of the Afghans from the Sixteenth to the Seventeenth 
-, Comp.& Ed. H.G.Raverty (London:Williams & Norgate, 1862 ) pp. 305Century

25 .14163.d.6. 
For other printed versions of the selected poems from the Diwān of Kāzim Xā́́n 

Ŝaidā, see the following shelfmarks in the British Library: 

14163.e.8.(133-48( 

14163.e.9.(363, 377, 393-94( 

14163.e.5.(337-39, 344, 372 ( 
For a number of manuscripts of the Diwān of Kāzim Xān Ŝaidā, see the following 

shelfmarks in the British Library: 

B.M.Or.2801a, Foll.1-146 

I.O.MSS Pashto C.1 b, Foll.53-198 

B.M.Add.21,471-Foll.158  
  

 كتاب الدر النظيم فى احوال علوم التعليم
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د ليكوال نوم دكتاب پر پوښ يا د متن پر كومه برخه نه دئ كښل سوى؛ خو پـر هغـه                             : مؤلف  / ليكوال
 .كوچني كاغذ د ټيوټينګ نوم تر سترګو كيږي، چي له كتابګوټي سره موښلول سوى دئ 

 . كتاب د ميرزا محمد صادق په اهتمام خپور سوى دئ . نا مالوم : خپروونكى 

 پېښور مطبعه، پېښور: د چاپ ځاى

 م 1861/ هـ ق1277: د چاپ كال 

 40: ټول مخونه 

د پيدايښـت، معجـزو      ) ع( په دې كتابګوټي كي، تر پښتو الفبا وروسـته د حضــرت عيسـا               : موضوع  
ورسته بيا د مځكي او شمسي نظام د څرنګوالي، د پنجـاب او             .  او مړيني په باره كي خبري سوي دي          

 .شمالي هندوستان د ښارونو تر منځ د واټنونو په اړه، لنډ بيانونه راغلي دي 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.a.2.(4(  
  

b-i-Dur-ul-Nazím fi Ahwāl-i-Tāĺim āKit 

A collection of short stories on the miraculous birth and death of Jesus Christ
 )p.b.u.h.) based on the Christian Doctrines followed by some information about the 

earth and solar system and geographical details on the distance between Panjāb/ 
Punjāb and certain northern cities of India ascribed to Tutting (Peşawar: n.p.,1861) 

pp.40. 14163.a.2.(4(  
  

 من كتاب توريت

 ډورن . ډاكټر ب : ټولوونكى 

 د سېنټ پيټرزبرګ سلطنتي اكاډيمي : خپروونكى 

 سېنټ پيترزبرګ: د چاپ ځاى 

 م1847: د چاپ كال 

 4: ټول مخونه 

) 48 -145( ډورن د پښـتو يـا افغـاني ژبـي د منتخبــاتو پـر             . د تورات دا كوچـنۍ برخــه د ب       : موضوع  
 .مخو چاپ سوې ده 
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 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.10 

په برتـانوي كتـابتونو كــي د تـورات، زبـور او انجيـل د خطــي او چـاپي نسـخو لپــاره، د المـارۍ دغـه                      
 :نخښي وګورئ 

S.O.A.S.MS.1395-Foll.574  

Or.9729  
Or.71.cc4 

14163.a.6 

14163.aa.2  
  

Min Kitāb-i-Tawrít 

,A Chrestomathy of the Pushto or Afghan LanguageExcerpts from the Torah,  
Comp.& Ed. Dr. B. Dorn (St. Petersburg: St. Petersburg’s Royal Academy, 1847) 

pp. 145-48. 14163.e.10  
For other versions of the biblical scriptures in Paştó, see the following shelfmarks 

in the British Library and S.O.A.S. Library: 

S.O.A.S.MS.1395-Foll.574  

Or.9729  
Or.71.cc4 

14163.a.6 

14163.aa.2  
  

 )رض( كتاب حملۀ حيدرى المشهور به جنګنامۀ حضرت على 

  )رض( حملۀ حيدرى المشهور به جنګنامۀ حضرت على : وګورئ 
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Kitāb-i-Hamlá-i-Haidarí, Mašhur ba Jang-Nāmá-i-
Hazrát Alí  

See: Hamlá-i-Haidarí, Mašhur ba Jang-Nāmá-i-Hazrát Alí  
  

 كتاب د ابنيت د حضرت عيسى

 پادرى رابرټ كلارك: ژباړونكى 

 .د حاجي اكرم علي په پاملرنه چاپ سوى دئ . نا مالوم : خپروونكى 

 پېښور: د چاپ ځاى 

 م 1860/ هـ ق 1267: د چاپ كال 

 48: ټول مخونه 

په دې كتابګوټي كي، د عيسويانو له نظره د چا خبره د مسلمانانو د هغه اعتراض په جواب                        : موضوع  
خداى د زوى خطاب سـوى               ) ع( ولي په انجيل كي حضرت عيسا      : كي خبري سوي دي، چي وايي        تـه د 

 .دئ؟ په حقيقت كي كتاب ټول د انجيل د باوريتوب او سپېڅلتيا په باره كي خبري كوي 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.a.2.(3( 

 :په بريټيش كتابتون كي، د نورو مسيحي اثارو د پښتو ژباړو لپاره د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

14163.a.1(1( 

14163.a.1(5( 

14163.aa.1 

14163.aa.2 

14163.a.8 

14163.aa.5 

14163.aa.4 

14163.a.4 
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14163.a.5. 

14163.a.6. 

14163.a.7 . 

په بريټيش كتابتون كي، د انجيل د يوې بشپړي خطي نسخې او ځينو نورو مسيحي خطي اثـارو، د                            
 :المارۍ نخښي 

Or 9729 
Or 71 b10 
Or 71 cc4  

  

b da Abniyát da Hazrát Isā́āKit 
A controversial attempt to prove the authenticity of New Testament and refute, 
therefore the Muslims’ objection of Jesus Christ being proclaimed as the son of 
God in the Christian Holy scriptures, by Padre Robert Clark (Peşawar: n.p.,1860) 

pp. 48. 14163.a.2.(3( 
For other Paştó works, printed and manuscripts, on Christianity, see the following 

shelfmarks in the British Library : 

14163.a.1(1( 

14163.a.1(5( 

14163.aa.1 

14163.aa.2 

14163.a.8 

14163.aa.5 

14163.aa.4 

14163.a.4 

14163.a.5. 

14163.a.6. 

14163.a.7 . 
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Or 9729 
Or 71 b10 
Or 71 cc4  

 
  

 كتاب د نوي عهد

 ايزيدور لويوينتل : ژباړونكى 

 سټيون آسټين او زامن: خپروونكي

 هرټفرډ: د چاپ ځاى 

 م 1863: د چاپ كال 

  779: ټول مخونه 

 .دا كتاب د ټول انجيل پښتو ژباړه ده : موضوع 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.aa.5 

 :په بريټيش كتابتون كي، د نورو مسيحي اثارو د پښتو ژباړو لپاره د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

14163.a.1(1( 

14163.a.1(5( 

14163.aa.1 

14163.aa.2 

14163.aa.3 . 

14163.a.8 

14163.aa.4 

14163.a.2.(3( 

14163.a.4. 
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14163.a.5 . 

14163.a.6. 

14163.a.7 . 

په بريټيش كتابتون كي، د انجيل د يوې بشپړي خطي نسخې او ځينو نورو مسيحي خطي اثـارو، د                            
 :المارۍ نخښي 

Or 9729 
Or 71 b10 
Or 71 cc4  

  

New Testament 
The New Testament rendered into Paştó by Isidor Loewenthal (Hertford: Stephen 

Austin & Sons, 1863) pp.779. 14163.aa.5 
For other Christian works, printed and manuscripts, rendered into Paştó, see the 

following shelfmarks in the British Library: 

14163.a.1(1( 

14163.a.1(5( 

14163.aa.1 

14163.aa.2 

14163.a.8 

14163.aa.4 

14163.a.4 

14163.a.5. 

14163.a.6. 

14163.a.7 . 

14163.a.2.(3( 
Or 9729 
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Or 71 b10 
Or 71 cc4  

  

 من كتاب عيار دانش

 افضل خان خټك: ژباړونكى 

 ډورن . ډاكټر ب : ټولوونكى 

 د سېنټ پيټرزبرګ سلطنتي اكاډيمي : خپروونكى 

 سېنټ پيترزبرګ: د چاپ ځاى 

 م1847: د چاپ كال 

 23: ټول مخونه 

تر سرليك لاندي دا ژباړل سوى غورچاڼ، د ډورن د پښتو يا افغــاني ژبـي             » عيار دانش    « د :  موضوع  
 .مخو چاپ سوى دئ ) 23 -1( د منتخباتو پر 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.10  
  

Min Kitāb-i-Iyār-i-Dāniš 

A number of passages from the Paştó version of “Iyā́r-i-Dāniš” rendered into 
,A Chrestomathy of the Pushto or Afghan Languagek , áţn Xaā́l XAfzáby  tóşPa 

Comp.& Ed. Dr. B. Dorn (St. Petersburg: St. Petersburg’s Royal Academy, 1847) 
pp.1-23. 14163.e.10  

  

 كتاب فوائدشريعت

 د سوات محمد قاسم اخون پاپيني خېل: مؤلف / ليكوال

 راورټي . ج . هـ ) كېپټن ( تورن: ټولوونكى او سموونكى 

 سټيون آسټين او زامن: خپروونكي 
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 هرټفرد، لندن: د چاپ ځاى 

 م1860: د چاپ كال 

  25: ټول مخونه 

« راورټــي د خپـل مشـهور اثـر       . ج . هغه كوچنى غور چاڼ دئ، چي هـــ »  فوايد الشريعت « داد: موضوع 
 .مخو چاپ كړى دئ ) 79 -55( پر » ګلشن روه 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.8 . 

 : د ځينو خطي او چاپي بڼو د المارۍ نخښي » فوايد الشريعت « په بريټيش كتابتون كي، د 
Or.14380 

B.M.Or.4489  
B.M.Cat., no.7 

I.O.Mss. Pashto C.6-Foll.243 

I.O.Mss. Pashto C.10-Foll.227 

Rylands Afghan 2-Foll.228 

Rylands Afghan 3-Foll.321 

B.M.Or.4489-Foll.200 

14163.b.9 

14163.b.11  
  

Kitāb-i-Fawāid-ul-Šariát 

Another selected version from the book of “Fawāid-ul-Ŝariát” or the advantages of 
-i-Gulshant, āpinixel of Swāsim Pād QMuhamáIslamic law, by Axwan/Axwand 
-, Comp.& Ed. H. G. Raverty (Hertford: Stephen Austin & Sons, 1860) pp. 55Roh

79 .14163.e.8 . 

For a number of manuscripts and other printed versions of “Fawāid-ul-Ŝariát”, see 
the following shelfmarks in the British Library: 
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Or.14380 
B.M.Or.4489  

B.M.Cat., no.7 
I.O.Mss. Pashto C.6-Foll.243 

I.O.Mss. Pashto C.10-Foll.227 

Rylands Afghan 2-Foll.228 

Rylands Afghan 3-Foll.321 

B.M.Or.4489-Foll.200 

14163.b.9 

14163.b.11  
  

 من كتاب فوائد شريعت 

 د سوات اخون محمد قاسم پاپيني خېل: مؤلف / ليكوال

 ډورن . ډاكټر ب : ټولوونكى 

كتاب د اخون محمد قاسم نـه         » فوائد شريعت    « بايد يادونه وكړو، چي ډورن په خپل غورچاڼ كي، د                 
يــا بـل  ) پــير بابـا  ( سـيد علـي ترمـذي        -دده په ګومـان دا كتــاب د اخــون دروېـزه د روحـاني مشـر                 . ګڼي  

 . نامالوم ليكوال له خوا ليكل سوى دئ 

 د سېنټ پيټرزبرګ سلطنتي اكاډيمي : خپروونكى 

 سېنټ پيترزبرګ: د چاپ ځاى 

 م1847: د چاپ كال 

 66: ټول مخونه 

( ډورن د پښتو يا افغاني ژبي د غورچاڼ پـر             .  دا غوره سوې برخه، د ب       » فوائدالشريعت  « د: موضوع  
 .مخونو چاپ سوې ده ) 144 -79

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.10  
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د چــاپي او خطــي بڼــو لپــاره د المــارۍ دغــه نخښــي         » فوائدشــريعت   « پــه برتــانوي كتــابتونو كــي، د    
 :وګورئ 

14163.e.8. (55-79( 

14163.b.9. 

14163.b11 
Or.14380 

B.M.Or.4489  
B.M.Cat., no.7 

I.O.Mss. Pashto C.6-Foll.243 

I.O.Mss. Pashto C.10-Foll.227 

Rylands Afghan 2-Foll.228 

Rylands Afghan 3-Foll.321 

B.M.Or.4489-Foll.200  
  

Min Kitāb-i-Fawāíd-i-Šariát 

A selection from the well-known compendium of Fawāid-ul-Šariát, or the benefits 
A Chrestomathy of Pushtu or Afghant, āsim Axwan of Swāof Islamic Law, by Q 

s Royal’, Comp.& Ed. Dr. B. Dorn (St. Petersburg: St. PetersburgLanguage 
Academy, 1847) pp. 79-144. 14163.e.10 

For other printed versions and manuscripts of “Fawāid-ul-Šariát”, see the 
following shelfmarks in these British libraries: 

14163.e.8 (55-79( 

14163.b.9 

14163.b11 
Or.14380 
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B.M.Or.4489  
B.M.Cat., no.7 

I.O.Mss. Pashto C.6-Foll.243 

I.O.Mss. Pashto C.10-Foll.227 

Rylands Afghan 2-Foll.228 

Rylands Afghan 3-Foll.321 

B.M.Or.4489-Foll.200 

  كتاب منير مسمى به تفسير بى نظير
 يعقوب چرخي: مفسر

 .په نامه هم ياديږي ، چي د مُفسر له نامه څخه اخيستل سوى دئ » تفسير چرخى « دا تفسير د 

 حاجي ميا محمد صحاف: خپروونكى 

 د احمد حسن خان احمدي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق1302: د چاپ كال 

 180: ټول مخونه 

تاب پــه پېژندنـه كـي منظــوم بيـان راغلــئ                  : موضوع   په دې تفسير كي، لومړى حمد او نعت او بيـا د ك
نثر سـره لـه سـورة الملُــك                  ) مـه ســوره    114( څخــه بيـا تــر ســورةالناس      )  مـه سـوره     67(دئ، وروسته په 

 .پوري، د قران مجيد د دوو وروستييو پارو د مباركو ايتونو ترجمه او تفسير راغلئ دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.14.(9( 

 :په بريټيش كتابتون كي، د پښتو تفسيرونو د نورو بڼو لپاره، د المارۍ دا نخښي وګورئ 

14163.b.14.(6( 

14163.b.1 
VT 3720/j 

14163.b.8 
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14163.b.4.(7( 

14163.b13.(4( 

Pashto f 107/b  

14163.b.14.(7( 
ARAB H.4 

ARAB H.16  
 
  

Kitāb-i-Munír Musamā ba Tafsír-i-Benazír 

A Paştó translation and commentary on the last two sections of the Holy Qúrān, 
containing Surát-ul-Mulk, chapter 76, to Surát-ul-Nā́s, chapter 114, by Yāqúb 
Čarxí entitled“Kitāb-i-Munír Musamā ba Tafsír-i-Benazír” also known 
as“Tafsír-i-Čarxí”(Delhi: Hājí Myā Muhamád Sahāf, 1885) pp. 180. 14163.b.14.

)9( 
For other translations and commentaries of the Holy Qurān, see the following 

shelfmarks in the British Library: 

14163.b.14(6( 

14163.b.1 
VT 3720/j 

14163.b.8 

14163.b.4.(7( 

14163.b13.(4( 

Pashto f 107/b  

14163.b.14(7( 
ARAB H.4 

ARAB H.16  
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 كتاب نزول المسيح

 نامالوم : مؤلف / ليكوال

 د پېښور احمديه انجمن: خپروونكى 

 لاهور: د چاپ ځاى 

م لـه خپلــو پښـتو اثـارو       1912د اورينټل او اينډيا آفيس څانګي دغـه كتـاب پـه                 . نا مالوم    : د چاپ كال    
 .سره ملګرى كړى دئ 

 144: ټول مخونه 

يا د هغه د پيروانو پـه         ) م 1908 –1835( په دې كتابګوټي كي د ميرزا غلام احمد قادياني         : موضوع  
يني او د اسـلام د سـتر پېغمـبر                       » موعود مسيح   « ويـــــنا   ند او مړ  -د امامت او پېغمــبرۍ، د هغـه د ژو

دغه راز د كتاب په سر كي د محزون يو          . د نسب او شجرې په اړه څېړنه سوې ده           ) ص(  حضرت محمد    
 .نعت هم راغلئ دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto d11 

پــه بــريټيش كتــابتون كــي، د احمديــه ډلــي د عقايــدو پــه اړه ، د ځينــو نــورو پښــتو اثــارو د المــارۍ                  
 : نخښي 

Pashto d 9 
Pashto f 32 
Pashto d10 
Pashto d 7  

  

b-i-Nuzúl-ul-Maséh āKit 

A controversial treatise which attempts to prove the so-called divine mission of 
Mirzā Ğulām Ahmád Qādyāní(1835-1908) who alleged to be the last Imā́m or the 
promised Messiah predicted in the Holy scriptures, as well as details on his 
biography and the pedigree of the Prophet Muhamád (p.b.u.h.) by anonymous 
author to which is subjoined a poem by Mahzún adoring the Prophet Muhamád 

)p.b.u.h) in the beginning of the book (Lahore: Peşawar Ahmadia Association, n.d.) 
pp. 144. Pashto d11 

For a number of Paştó works on the doctrines of Mirzā Ğulām Ahmád Qādyāní, 
see the following shelfmarks in the British Library : 
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Pashto f32 
Pashto d.9 
Pashto d.7 
Pashto d10  

  

 كتاب ګنج پښتو

 د اشنغر د تپۀ تنګي اوسېدونكى -مولوي احمد: مؤلف / ليكوال

 لومړى چاپ 

مخــو چـاپ ســوې   ) 128 -1( پـر   » كليــد افغــانى    « هيوز د  . پ  . دا بڼه د پادري ت        » كتاب ګنج پښتو     « د  
 .ده 

 هيوز. پ . پادري ت : ټولوونكى 

 نامالوم: خپروونكى 

 لاهور: د چاپ ځاى 

 م 1872: د چاپ كال 

  129: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.9. 

 دوهم چاپ 

يور                              » كتاب ګنج پښتو      « د   دا بڼه د بنګال د پلـو پوځونـو د تـورن او د پنجــاب اسيسـټانټ كمېشـنر ټر
باړي پـر       » كليد افغـانى   « چيچلي پلاوډن د له خوا د    مخــو چــاپ ســوې ده؛ او د  ) 102 -1( د انګرېــزي ژ

كتاب پرڅنډو د موضوعاتو د لا ښه توضيح لپاره، خورا مفصـل او ګټــور مالومـات هـم ليكــل سـوي                      
 .دي 

 هيوز. پ . پادري ت : ټولوونكى 

 پلاوډن. چ . ټ : ژباړونكى 

 نامالوم : خپروونكى 
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 لاهور: د چاپ ځاى 

 م 1875: د چاپ كال 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.5 

 دريم چاپ 

 هيوز. پ . پادري ت : ټولوونكى 

 پلاوډن. چ . ټ : ژباړونكى 

 رام داس: خپروونكى 

 آريا پريس، لاهور: د چاپ ځاى 

 م 1882: د چاپ كال 

له ټولـو           ) i-ii( لومړي دوه مخونه     : ټول مخونه   مخــه د كتــاب   ) 102( مخونـو څخـه     )151(يې ضـميمه او 
كتاب په حقيقت كي، د پښتو د كښته معيـار             . انګرېزي لغتنامه ده      -مخه پښتو  )  49( اصلي متن او   

ټرانسلېشـن آف   «  پـلاوډن د  . چ . ځيني برخي يـې د ټ     . ازموينو د درسي كتاب په توګه جوړ سوى دئ        
د سـتونزمنو ټكـو       . پلاوډن سريزه هم پر ليكلې ده         . له كتاب څخه اخيستل سوي دي        »  دِ كليدِ افغاني     

 .د روښانولو لپاره د كتاب پر لمنو هم، ځيني مالومات وړاندي سوي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.9.  
  

 څلرم چاپ

. جګـړن ج     -په خيبر ايجنسۍكي د انګرېزانو سياسي اسـتازى            : د متن چمتو كوونكى او سموونكى             
 كيپل. ر 

 نامالوم : خپروونكى 

 لاهور: د چاپ ځاى 

 نه لري : د چاپ كال 

 123: ټول مخونه 
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 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto f 111 

نه او سـاده بڼـه د                         ) 49( كي  » پښتو ګنج   « په  : موضوع   په ډېـره روا ادبي، تاريخي او اخلاقـي كيسـې 
د دې كتاب په پاى كي د ژبي د ارزښت په اړه هـم                  . پښتو ژبي بهرنييو زده كوونكو ته ليكل سوي دي           

 .د مولوى احمد يو نظم چاپ سوى دئ 

م كال ، په لندن كي چــاپ سـوې ده؛ او پـه                1882د دې كتاب جېبي بڼه ده، چي په           »  كتاب ګنج پښتو      « 
 :بريټيش كتابتون كي، د المارۍ په دغه نخښه موندل كيږي 

14163.c.8 

پــه بــريټيش كتــابتون كــي د دې كتــاب د انګرېــزي ژبــاړي د ځينــو ډولونــو لپــاره د المــارۍ دا نخښــي            
 : وګورئ 

14163.c.29 & VT 2696 

14163.c.41 

14163.e.5 & 14163.c.9. (1-102( 

14163.c.31 & 1986.a.6756 . 
  

b-i-Ganj-i-Pakkhto āKit 

A compendium of interesting short stories with different themes in plain colloquial 
Paştó for the use of English speaking students, by Maulawí Ahmád of Tangí-i-

Tapá-i-Ašnağár, published in different versions by various editors and publishers: 

- By T.P. Hughes in his famous work entitled ” The Kalid-i-Afghani” (Lahore: 
n.p.,1872 ) pp.1-128. 14163.e.9 . 

- By T.C. Plawdon in his “Translation of the Kalid-i-Afghani”( Lahore: n.p., 1875) 
pp.1-102. 14163.e.5 

- By Mirzā Ğulām Muhaidín under the title of “Ganj-i-Pakkhto, Part I” to which is 
added a verbatim English translation and interlinear Roman transliteration to serve 

as a textbook for Paştó examinations of lower and higher standards, two editions: 

1st ed. (Ludhiana: M.S.Deen & Co.,1902) pp. 118. 14163.c.29 
 

2nd ed. (Ludhiana: M.S.Deen & Co.,1904) pp. 305. VT 2696 .
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- Translation of the “Ganj-i-Pakkhto/ Paştó” in English by Captain G.O.R. Keppel 
 &Qāzí Abdul Ğaní Xā́n, two different editions: 

1sted. (Allahabad: Pioneer Press, 1901) pp. 94. 14163.c.28 .
 

2nd ed. (Lahore: Anglo-Sanskrit Press, 1905 ) pp. 94. 14163.c.31 & 1986.a.6756.
 

- Another English version translated [ from the text edited by.T P.Hughes in his 
‘Kalid-i Afghani’] with copious notes by T.C. Plawdon ( Lahore: n.p., 1882 ) pp.1-

102 .14163.c.9. 

- Another English version of the “Ganj-i-Pakkhto” (selecting only four stories) by 
Ralph Sadler(Punjab: n.p., 1893) 14163.c.41 

- By the then Khyber political agent, Major G. Roos Keppel entitled “The Ganj-i-
Pakkhto, Part I ” (Lahore: n.p., n.d.) pp.123. Pashto f 111  

  

 من كتاب مخزنِ پښتو

دئ، چي بېلابېلو افغـان پېژنـدونكو پـه جــلا               » مخزن الاسلام     « په واقعيت كي هماغه       » مخزنِ پښتو  « 
 . جلا نومونو يادكړى دئ 

 اخون دروېزه ننګرهارى: مؤلف / ليكوال

 ډورن . ډاكټر ب : ټولوونكى 

 د سېنټ پيټرزبرګ سلطنتي اكاډيمي : خپروونكى 

 سېنټ پيترزبرګ: د چاپ ځاى 

 م1847: د چاپ كال 

 55: ټول مخونه 

پــه دې كتــاب كــي د اســلامي عقيــدو، بېلابېلــو اســلامي مــذهبونو او فرقــو ، ځينــو فقهــي                : موضــوع 
دا برخــه د  » مخــزن الاســلام  « د. مســألو او د افغانــانو د تــاريخ د ځينــو مســألو پــه اړه خــبر ي ســوي دي           

 .مخونو چاپ سوې ده ) 78 -24( برنهارډ ډورن د پښتو يا افغاني ژبي د غورچاڼ پر 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.10 
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 : د بېلابېلو چاپي بڼو لپاره دغه نخښي وګورئ » مخزن الاسلام « په ځينو برتانوي كتابتونو كي، د 

14163.b.15 

14163.e.8.(133-150( 
Or. B10 

B.M.Or.6274 B.M.Or.9235 

Bodleian Caps Or.B.10-Foll.159 

C.U.L.Or.606-Foll.195 

B.M.Or.9235-Foll.160 

I.O.Mss. Pashto B.9-Foll.150 

B.M.Or.6274-Foll.173 

I.O.Mss. Pashto B.29-Foll.173 

I.O.Mss. Pashto B.32-Foll.163 

I.O.Mss. Pashto C.14-Foll.178 

B.M.Or.396-Foll.176 

B.M.Add 27312-Foll.290 

I.O.Mss. Pashto C.5-184 

I.O.Mss.C.12-Foll.204 

B.M.Or.9234-Foll.195 

B.M.Or.4234-Foll.150 

B.M.Or.2831-Foll.151 

I.O.Mss. Pashto B.6-Foll.122 

I.O.Mss. Pashto B.7-Foll.203  

I.O.Mss. Pashto C.7-Foll.207 

I.O.Mss. Pashto B.5-Foll.120 
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I.O.Mss. Pashto B.2-Foll.12  
  

Min Kitāb-i-Maxzán-i-Paştó 

A selected version of the well-known work of “Maxzán-ul-Islām”also named as 
“Maxzán-ul-Asrā́r”, “Maxzán-i-Afğā́ní”and “Maxzán-i-Paştó” by Axwan 

Darwezá Nangarhārí, assisted by his son, Axwan Karimdā́d, on a wide spectrum of 
issues , such as topics of Islāmic theology and law, the doctrines of different sects 
and orders in Islām, and some matters concerning to Afğān history, published as a 
part in “A Chrestomathy of the Pushtu or Afghan Language to which is Subjoined a 

Glossary in Afghan and English” Comp. & Ed. Dr B. Dorn, Member of the 
Imperial Academy of the St. Petersburg (St. Petersburg: St. Petersburg’s Imperial 

Academy of Sciences, 1847) pp. 24-78. 14163.e.10 

For various manuscripts and different printed versions of “Maxzán-ul-Islām” , see 
the following shelfmarks in some British academic libraries: 

14163.b.15 

14163.e.8.(133-150( 
Or. B10 

B.M.Or.6274 B.M.Or.9235 

Bodleian Caps Or.B.10-Foll.159 

C.U.L.Or.606-Foll.195 

B.M.Or.9235-Foll.160 

I.O.Mss. Pashto B.9-Foll.150 

B.M.Or.6274-Foll.173 

I.O.Mss. Pashto B.29-Foll.173 

I.O.Mss. Pashto B.32-Foll.163 

I.O.Mss. Pashto C.14-Foll.178 

B.M.Or.396-Foll.176 

B.M.Add 27312-Foll.290 
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I.O.Mss. Pashto C.5-184 

I.O.Mss.C.12-Foll.204 

B.M.Or.9234-Foll.195 

B.M.Or.4234-Foll.150 

B.M.Or.2831-Foll.151 

I.O.Mss. Pashto B.6-Foll.122 

I.O.Mss. Pashto B.7-Foll.203  

I.O.Mss. Pashto C.7-Foll.207 

I.O.Mss. Pashto B.5-Foll.120 

I.O.Mss. Pashto B.2-Foll.12  
  

 من كتاب يوسف و زليخا

 مولانا عبدالرحمان جامي: ليكوال 

 د خوشال خان خټك زوى  -عبدالقادر خان خټك: ژباړونكى 

 ډورن . ډاكټر ب : ټولوونكى 

 د سېنټ پيټرزبرګ سلطنتي اكاډيمي : خپروونكى 

 سېنټ پيترزبرګ: د چاپ ځاى 

 م1847: د چاپ كال 

  109: ټول مخونه 

د عبدالقادر خان خټك د هغه منظومي پښتو ژباړي يوه برخه         » من كتاب يوسف و زليخا     « : موضوع 
 . مخونو چاپ سوې ده ) 282 -174( ډورن د پښتو يا افغاني ژبي د غورچاڼ پر . ده، چي د ډاكټر ب 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.10 

د پښــتو ژبـاړي د بېلابېلــو چــاپي او خطي بڼـو                  » يوســف او زلېخـا   « په ځينو برتانوي كتابتونو كي، د        
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 :لپاره وګورئ 

14163.e.8.(85-163( 

14163.c.11 

14163.c.17  
  

 د اينډيا آفيس كتابتون

  )پښتو ( د خطي نسخې لمبر  د چاپ نخښه .Elhe, I.O. Pers. Cat.No اوسنۍ فهرست
  

125 49 4239  

120 48 4503 

119  . . .07 32 P. A.2  

1  . . . . . .B.8  

122 1356 P.2818 B.10  

123  . . .P.3456 C.8  

124  . . . . . .C.9  

 د جان رايلنډز پوهنتون كتابتون

Rylands.Afghan 1-Foll.118 

Rylands.Afghan 15-Foll.121 

 د كېمبريج پوهنتون كتابتون

  لمبر د خطي نسخې.  ك. پ . بـــراون، ك  اوسنى فهرست

  اضافي د لنډ فهرست لمبر

126 1235 323  
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Min Kitāb-i-Yusáf wa Zalexā/Zulaixā 

A selection from the Paştó version of “Yusáf wa Zalexā”, translated in Paştó, from 
A Chrestomathy of Pushtu or Afghank, áţn Xaā́dir XāPersian by Abdul Q 

s Royal’, Comp.& Ed. Dr. B. Dorn (St. Petersburg: St. PetersburgLanguage 
Academy, 1847) pp.174-282. 14163.e.10 

For other printed versions and manuscripts of Abdul Qādir Xā́n Xaţák’s “Yusáf wa 
Zalexā”, see the following shelfmarks in some British academic libraries: 

British Library 
14163.c.11 

14163.c.17 

14163.e.8.( 85-163 (  

4239 Or . 
Or.4503 

Pahsto A.2  

Pahsto B.8  

B.10 Pahsto  

Pahsto C.8  
Pashto C.9 

Cambridge University Library 
Present Cat. Brown, C.U.L. MS. No. 

Additional Handlist No.  

323 1235 126 

Library John Rylands 
Present Cat MS. No.. 

1 118 15 121 
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 كسب نامه

 لومړى چاپ

 ملا نعمت االله: مؤلف / ليكوال

 ديوان كهړك سينګهـ : خپروونكى 

 دين محمدي مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

يا          )م  1928(د چاپ نېټه نه لري؛ خو دونه څرګنده ده، چي اثـر پـه                    : د چاپ كال       كـال د اورينټــل او اينډ
 . آفيس څانګي له كلكسيون سره يوځاى سوى دئ 

 7: ټول مخونه 

 دوهم چاپ

 ملا نعمت االله: مؤلف / ليكوال

 ديوان كهړك سينګهـ : خپروونكى 

 يوسفي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1300: د چاپ كال 

 8: ټول مخونه 

مخو چاپ سوى دئ، چــي        ) 16 -9( د كتابګوټي پر       »  قاضي  ] او  [ غل  « دا لنډ منظوم بيان د     : موضوع  
خبري                                    د قرآني آيتونو او نورو اسلامي حُكمونو په رڼا كي، د ځينو كِسبونو يا دندو د ارزښــت پـه اړه 

 .كوي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 38. 

 :د دې كوچنكۍ منظومي رسالې د نورو بڼو لپاره وګورئ 

 : مجموع الاكساب 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.10.(16( 

 :مجموعۀ كسب نامه 
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 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

VT 3760/d.  
  

Kisb-Nāmá 

A compact version of the metrical tractate on the commendation of certain trades, 
such as the hair-dressing, laundry-washing etc. in the light of Qurānic verses and 
other Islāmic injunctions by Nematulā́, published on the margins of another treatise 
called “Ğal [wa] Qāzí” ( Lahore: Diwān Kaŗák Singh, n.d.) pp. 9-16. (Collected by 

the Oriental and India Office in 1928) Pashto f 38. 
For other versions of the same exposition, see the following shelfmarks in the 

British Library: 

Majmó-ul-Aksā́b: 14163.c.10.(16 ( 

Majmoá-i-Kisb-Nāmá: VT 3760/d  
  

 انجيل مقدسِ يوحنا  -كلام االله 

 دوهم چاپ

 نامالوم: ژباړونكى 

 پنجاب بايبل سوسايټي: خپروونكى 

 لاهور: د چاپ ځاى 

 م 1897: د چاپ كال 

 136:ټول مخونه 

 -دنــامتو صــحابي ) ع ( دا كتــاب لكــه څنګــه چــي لــه نامــه يــې ښــكاري، د د حضــرت عيســا        : موضــوع  
 .د روايت سوي انجيل پښتو ژباړه ده ) سېنټ جان( يوحنا 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.aa.1 

 :په بريټيش كتابتون كي، د نورو مسيحي اثارو د پښتو ژباړو لپاره د المارۍ دغه نخښي وګورئ 
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14163.a.1(1( 

14163.a.1(5( 

14163.aa.2 

14163.aa.5 

14163.aa.4 

14163.a.2.(3( 

14163.aa.3 . 

14163.a.4 

14163.a.5 . 

14163.a.6. 

14163.a.7 . 

14163.a.8. 

په بريټيش كتابتون كي، د انجيل د يوې بشپړي خطي نسخې او ځينو نورو مسـيحي خطــي اثـارو، د                        
 :المارۍ نخښي 

Or 9729 
Or 71 b10 
Or 71 cc4  

  

Kalā́m-u-lā́, Injíl-i-Muqadás-i-Yuhanā́ 

A Paştó version of the St. John’s Gospel entitled “Kalā́m-u-lā́, Injíl-i-Muqadás-i-
Yuhanā”, 2nd ed. (Lahor: Panjāb Bible Society, 1897) pp.136. 14163.aa.1 

For other Christian works, printed and manuscripts, rendered into Paştó, see the 
following shelfmarks in the British Library: 

14163.a.1(1( 

14163.a.1(5( 
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14163.aa.2 

14163.aa.3 . 

14163.aa.4 

14163.aa.5 

14163.a.2.(3( 

14163.a.4 

14163.a.5 . 

14163.a.6. 

14163.a.7 . 

14163.a.8 
Or 9729 

Or 71 b10 
Or 71 cc4  

  

 )بايبل، پښتو(كلام االله يعني كتابونه د زوړ عهد او د نوي عهد 
 .ماير، د ملا حميداالله په مرسته . ايل . جې . جوكس او ټي . ډبليو. ايس . پادري ډي : ژباړونكي 

 .ايس . بي . انډ ايف . بي : خپروونكي 

 لندن: د چاپ ځاى 

 م 91 -1890: د چاپ كال 

 1171: ټول مخونه 

150( ، زبـور   )مخـه   456( په دې كتاب كي لكه څنګه چي له نامه يې ښكاري، د ټول تورات              : موضوع  
ناني ژبــو څخـه ترجمـه سـوې ده                          ) مخه565( او انجيل  ) مخه . پښتو بڼه راغلې ده، چي لــه عـبري او يو

 .كتاب پر كوچنۍ جېبي ګچه، په ډېر ښه صحافت چاپ سوى دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
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14163.a.6. 

 :په بريټيش كتابتون كي، د نورو مسيحي اثارو د پښتو ژباړو لپاره د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

14163.a.1(1( 

14163.a.1(5( 

14163.aa.1 

14163.aa.2 

14163.aa.3 . 

14163.aa.4 

14163.aa.5 

14163.a.2.(3( 

14163.a.4. 

14163.a.5 . 

14163.a.7 . 

14163.a.8 

په بريټيش كتابتون كي، د انجيل د يوې بشپړي خطي نسخې او ځينو نــورو مسـيحي خطــي اثـارو، د         
 :المارۍ نخښي 

Or 9729 
Or 71 b10 
Or 71 cc4  

  

Kalām-u-lā́, Yāní Kitābúna da Zoŗ Ahd aw da Naẃi 
Ahd(Bible, Pushtu ( 

The Bible, rendered into Paştó by W.Jukes & T.J.L. Mayer, with the assistance of 
Mulā́ Hamidulā (London: B. & F.B.S.,1890-91) pp. 1171. 14163.a.6. 
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For other works regarding Christianity, printed and manuscripts, rendered into 
Paştó, see the following shelfmarks in the British Library: 

14163.a.1(1( 

14163.a.1(5( 

14163.aa.1 

14163.aa.2 

14163.aa.3  

14163.aa.4 

14163.aa.5 

14163.a.2.(3( 

14163.a.5 . 

14163.a.7 . 

14163.a.8 
Or 9729 

Or 71 b10 
Or 71 cc4  

  

 كلان مناقب غوث الاعظم قدس سره

 ملا نعمت االله: مؤلف / ليكوال

 ديوان كهړك سينګهـ : خپروونكى 

 مقبول عام پريس، لاهور: د چاپ ځاى 

 .م كال د اورينټل او اينډيا آفيس له كلكسيون سره يو ځاى سوې ده 1930نه لري؛ خو په : د چاپ كال 

 56: ټول مخونه 

د كرامتونــو پــه اړه د پينځــه ) پــه غــوث الاعظــم مشــهور    ( دا كتــاب د عبــدالقادر جيلانــي : موضــوع 
 .دېرشو مناجاتو او مناقبو مجموعه ده 
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 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto f 34 

 : په بريټيش كتابتون كي د ځينو نورو مناقبو او مناجاتو د چاپي بڼو لپاره و ګورئ 
Pashto d5 

Pashto d12 
Pashto f 16  

Pashto f6 
14163.b.14.(5 ( 

14163.d.7.(1( 

14163.b.14(1( 

 :په بريټيش كتابتون كي، د مناجاتو د يوې خطي مجموعې د المارۍ نخښه 

B.M.Or.2874-Foll.119 

 :د لندن پوهنتون په سواس كتابتون كي، د مناجاتو د يوې خطي نسخې د المارۍ نخښه 

S.O.A.S. MS.149963-Foll.120  
  

Kalā́n Manāqib-i-Ğaus-ul-Azám Dastgír 

A larger collection, including 35 metrical eulogies, on the virtues and 
magnanimities of Abdul Qādir Jailāní/ Gailāní, popularly known as Ğaus-ul-Azám 
Dastgír, by Nematulā́ (Lahore: Diwān Kaŗák Singh, n.d.) pp. 56. Pashto p34. 

)Collected by the Oriental and India Office in 1930 ( 
For other printed versions of the Paştó Munājāts and Manāqibs, see the following 

shelfmarks in the British Library: 
Pashto d5 

Pashto d12 
Pashto f 16  

Pashto f6 
14163.b.14.(5 ( 
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14163.d.7.(1( 
See the following shelfmarks for a couple of manuscripts of the selected Paştó 

Munājāts, devotional poems, in the British Library and S.O.A.S.Library: 

B.M.Or.2874-Foll.119 

S.O.A.S. MS.149963-Foll.120  
  

 كليدِ افغانى

 د پښتو ادب بېلابېل ليكوال او شاعران : مؤلف / ليكوال

 هيوز. پ . پادري ت : ټولوونكى او سموونكى 

 د عيسوي مبلغينو ډله: خپروونكي 

 د ښووني او روزني مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 م 1872: د چاپ كال 

 418: ټول مخونه 

په دې خورا په زړه پوري او ګران بيـه غونډ كــي د پښـتو ادب د نـثر او نظـم د ډېـرو وتلـو او                             : موضوع  
 :كتاب په دوو برخو كي تنظيم سوى دئ . نامتو اثارو ځيني برخي چاڼ سوي دي 

 : په لومړۍ برخه كي، د نثر دغو اثارو ته ځاى وركړل سوى دئ 

 .» ګنج پښتو « د مولوي احمد -1

ګلشنِ ابراهيمي   « يا  » تاريخ فرشته    « د سلطان محمود غزنوي په اړه، د محمد قاسم استرآبادي له                -2
 .څخه د مولوي احمد د پښتو ژباړي ځيني برخي » 

 .ځيني برخي » تاريخ مرصع «  -د مشهور اثر  -افضل خان خټك  -د خوشال خان خټك د لمسي -3

 : په دوهمه برخه كي د نظم دغه اثارو ځاى موندلئ دئ 

 .د فياض د شازاده بهرام او ګل اندامي كيسه  -1

 .د رحمان بابا د ديوان غورچاڼ  -2

 .د خوشال خان خټك د ديوان غورچاڼ  -3

نامتو شـاعرانو                         -4 خوشــال خــان خټـك، رحمــان      ( د چمنِ بينظير په نامـه د پښـتو ادب د درو دېرشـو 
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بابا، حميد بابا، ميرزا خان انصاري ، دولت لواڼي ، پير محمد كندهاري، احمدشاه ابدالي، اشـرف                           
جه                                 خان هجري، عبدالقادر خــان خټـك، صـدر خـان خټـك، كـاظم خـان شـيدا، كامګـار خټـك، خوا
سكندر، مهيـن ، صــديق، عليـم، عثمـان،                                  محمد بنګښ، قلندر، اودل، ابوالقاسم، حسين، احمد، 

د غزلــو ) عصــام، غفــور، محمــدي، معــزاالله، يــونس، صــمد ، ابــراهيم، فاضــل، فضــيل او فتــح علــي        
 . غورچاڼ 

تر عنوان لاندي د نونسـو ليكونـو       » پښتو انشأ   « كي، د  ) مخو418 -405( د كتاب په وروستۍ برخه       
 .كتاب د كښته پښتنو په ليك دود كښل سوى دئ .بولګې او مثالونه راغلي دي 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.9. 

 :په بريټيش كتابتون كي، د دې اثر د انګرېزي ژباړي لپاره، د المارۍ دا نخښه وګورئ 

14163.e.5 . 
  

The Kalíd-i-Afğāní 

Being selections of Pushto[Paştó] prose and poetry for the use of students, Com.& 
Ed. Revd.T. P. Hughes (Peşawár: C.M.S., 1872) pp. 418. 14163.e.9.  

  

 )په انګرېزي ژبه ( د كليدِ افغاني ژباړه، له يادښتونو سره 
 پلاوډن. چ . ټ : ژباړونكى او لمن ليكوونكى 

 نا مالوم: خپروونكى 

 د مركزي محبس مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 م1875: د چاپ كال 

 396: ټول مخونه 

پــر انګرېــزي ژبـاړي     » كليــد افغــانى    « هيوز د   . پ  . په دې ارزښتناك كتاب كي، د پادري ت            : موضوع  
دغه راز، په كتاب كـي د       . سربېره، ډېر ي ګټوري تاريخي، جغرافيايي او ګرامري يادوني راغلي دي              

كي، د ځينومهمـو پېښـو شـنني او                        سړبنو، خټكو، يوسفزو او مندړو د شجرو او د پښـتنو پـه تــاريخ 
 .سپړنو ته هم ځاى ور كړل سوى دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
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14163.e.5 . 

 : په بريټيش كتابتون كي، د همدې اثر د پښتو چاپي بڼې لپاره دا نخښه وګورئ 

14163.e.9.  
 
  

Translation of the Kalid Afghani with Notes 
Translation of the Kalid-i-Afghani with notes, historical, geographical and 
grammatical to which is added a number of appendices on the genealogy of certain 
Afğā́n tribes and some important historic events in the process of their migration. 
The book is comprised of the following two parts of prose and poetry and designed 
to serve as a textbook for Paştó examinations by T.C. Plawdon (Lahore: n.p.,18750 

pp. 396. 14163.e.5  
Part I : Prose 

1 .The Ganj-i-Pakkhto or treasury of Pukkhto[1-102 [ 

2 .Tarikh-i-Mahmud Ghaznawi/ Ghaznavi or the History of Mahmud Ghaznavid
]103-166[ 

3.Tarikh-i-Murassa or the Bejewelled Chronicles[167-208[ 
Appendix I: The Genealogy of the Sherbun(or Sarbani Afghans, agreeably to the 

Tarikh-i-Murassa(. 

Appendix II: The Genealogy of the Khataks, agreeably to the Tarikh-i-Murassa. 
Appendix III: The Genealogy of the Yusafzai and Mandars, agreeably to Bellew’s 

Yusafzai. 

Appendix IV : 
a) Precis of the different events which led to the possession of different valleies & 

places. 

b) Precis of the migration of the Khataks and their settelement in their present seats . 
Part II: Poetry 

1 .The Ballad of Shahzadah Bahram and Gul Andama by the Minstrel Faiaz [209-
259.[ 

2 .Selections from the Diwan of Abdu-ur-Rahman, Mahmand of Bahadur Kilai
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]260-298.[ 

3 .A selection from the Diwan of Khush-Hal Khan Khatak[299-336 .[ 

4 .The Chaman-i-Be-Nazir or the Un-rivalled Parterre[Selected Ğazá́ls from the 
Diwāns of 33 celebrated Afğā́n poets, 337-396.[ 

For the Paştó version of “The Kalid-i-Afğāní”, see the following shelfmark in the 
British Library: 

14163.e.9  
  

 كليله و دمنه يا علم خانۀ دانش

د دې كتــاب اصــلي متــن پــه سنســكريت ژبــه كښــل ســوى دئ؛ خــو د موضــوعاتو د          : مؤلــف / ليكــوال 
د پارسـي ژبــي    . لچسپۍ له كبله څو واره په پهلوي، عربي، پارسي او ډېرونورو ژبو ترجمه سوى دئ                           

د بهرامشــاه بــن ســلطان . رودكــي دا اثــر لــه عربــي څخــه پــه پارســي نظــم ژبــاړلئ دئ       -مخــكښ شــاعر
نصــراالله منشــي دا اثــر لــه عربــي څخــه پــه پارســي ترجمــه كــړى دئ ؛ د تفســير        -محمــود د زوى منشــي    

مولانا حسين واعظ د دې كتاب ځيني شعرونه او ګــران ټكـي پـه پارسـي ژبـه ترجمــه                -حسيني مؤلف  
ېره سـتونزمنه او پېچلـې وه                  جــلال الـدين اكبـر       -وروسـته د هنـد د مغولـي پاچـا          . كړه؛ خو ترجمه يې ډ

 . تر سرليك لاندي په اسانه او روانه پارسي وژباړه » عيار دانش « ابوالفضل علامي دا اثر د  -وزير 

علـم خانــۀ   « محمد افضل خان خټك، دا كتاب له پارسي څخه په پښتو ژباړلئ دئ؛ او د               : ژباړونكى  
 .نوم يې ور كړى دئ » دانش 

 سټيون آسټين او زامن: خپروونكي

 هرټفرد، لندن: د چاپ ځاى 

 م 1860: د چاپ كال 

 37: ټول مخونه 

پــه دې نــامتو اثـر كــي، د دوو حيوانــاتو لـه خولــي خــورا پـه زړه پـوري او عبرتنـاكي كيســې           : موضـوع   
( پـر   » ګلشـن روه   « راورټـي د . ج . د پښتو ژباړي دا بڼــه د هـــ   .  راغلي دي، چي هر چا ته په زړه پوري دي      

 . مخو چاپ سوې ده ) 116 -81

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.8.  
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Kalilá wa Damná yā Iləm Xāná-i-Dāniš 

A Paştó version of the well-known story book “Kalilá wa Damná” , 
translated into Paştó by Muhamád Afzal Xā́n Xaţák, son of Ašraf Xā́n Hijrí, 
grandson of Xwašāl Xā́n Xaţák, published as a part of “Gulshan-i-Roh” by Major 

H.G. Raverty (Hertford: Stephen Austin & Sons, 1860) pp. 81-116. 14163.e.8.  
  

 كنزالحسنات يا انيس الواعظين 

پــه نامـه پـه      » انيـس الـواعظين     « ابوبكر ابن محمد علي القريشي، چــي كتــاب يــې د            : مؤلف  / ليكوال
 .پارسي ژبه ليكلئ دئ 

 .نوم وركړى دئ » كنزالحسنات « احمد، چي ترجمه سوي متن ته يې د : ژباړونكى 

 مير محمد او ملا محمد عاشور: خپروونكي 

 فاروقي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م 1891: د چاپ كال 

 356: ټول مخونه 

په اړه پراخـه                                : موضوع   په دې كتاب كي د اسلامي نظام د بېلابېلو اړخونـو او ځينـو اســلامي كيسـو 
 .څېړنه سوې ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b2.  
  

Kanz-ul-Hasanāt yā Anis-ul-Wāizín 

A catchall compendium covering a wide range issues of Islāmic theology, law, 
Islāmic history and social problems of an Islāmic society, translated into Paştó, in 
verse, by Ahmád from its Persian version titles as“Anis-ul-Wāizín” by Abu Bakər 
ibn-i-Muhamád Alí al-Quraiší (Delhi: Mir Muhamád & Mulā́ Muhamád Āšor, 

1891 (pp. 356. 14163.b2.  
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 كنزالدقايق مترجم بترجمۀ افغانى

 .نسفي په عربي ژبه كښلئ دئ ) حافظ الدين ( عبداالله ابن احمد : مؤلف / ليكوال

 نامالوم : ژباړونكى 

 مفتي داود صاحب نورزى: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق1301: د چاپ كال 

 272: ټول مخونه 

ليكوال دكتاب  . په دې كتاب كي د اسلامي فقي د ډېرو مهمو مسألو په اړه څېړنه سوې ده             : موضوع  
په عربـي ژبـه هـم تشـريحات او مالومــات وړانـدي                              په لمنو كي د ځينو فقهي موضوعاتو په باره كي، 

نو                                  . كړي دي    كي ترجمې د ميتـود لــه مخـي پـه پښـتو ژبــاړل سـوى دئ،  د كتاب ټول متن د ټكي پـه ټ
 .ځكه يې بيان ساده او خوږ نه دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.4.  
  

Kanz-ul-Daqā́yáq Mutárjím ba Tarjamá-i-Afğāní 

An annotated version of “Kanz-ul-Daqā́yáq” discussing a wide spectrum issues of 
Islāmic law by Abduĺā ibn-i-Ahmád, Hāfizudín, Nasáfi, in Arabic, with a 
verbatim Paştó translation by anonymous author (Delhi: Muftí Dāúd Núrzay, 1884) 

pp. 272. 14163.d.4.  
  

 كنزالمصلى

 عبدالرحمان : مؤلف / ليكوال

 .مخو چاپ سوى دئ ) 23 -12( پر » نماز مترجم افغانى « دا كوچنى كتابګوټى د 

 ميا محمد صحاف: خپروونكى 

 احمدي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 
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 م1882/  هـ ق1299: د چاپ كال 

 13: ټول مخونه 

داكوچنۍ رساله په منظومه بڼه د اوداسه، لمانځه، روژې او ذكات په اړه بيان كوي؛ او په                           : موضوع  
 .پاى كي يې د لوى څښتن اسما الحسنى ته ځاى وركړل سوى دئ 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.14.(3(  
  

Kanz-ul-Masálí 

A metrical tract on the fundamentals of ablution, prayers, fasting and alms-giving 
and a concise commentary on the ninety nine names of God by Abduŕahmān 
attached to another work entitled “Namāz-i-Mutarjím”(Delhi: Myā Muhamád 

Sahāf, 1882) pp. 12-23. 14163.b.14.(3(  
  

 كيمياى سعادت مع شرح اسمأ الحسنى

 .په امام غزالي مشهور، محمد ابن محمد الغزالي دا اثر په پارسي ژبه ليكلئ دئ : مؤلف / ليكوال

 .قطب شاه، چي د كتاب متن يې په لمنوكي په پښتو نظم ژباړلئ دئ : ژباړونكى 

مخــو پــر لمنــو د پښــتنو د نامتـو          ) 72 -64( دا كتاب دوه پلا چاپ سوى دئ؛ او له هر چاپ سره يـې د                      
هغه بې عنوانه طب نامه هم راغلـې            ) ميا فقير االله جلال آبادي حصاركي        ( علمي او عرفاني شخصيت      

په نامه ياديږي؛ او پر افــــغانستــــــــان د نادر افشار د يرغل پر                      » فوايد ميا فقيراالله     « ده، چي اصلاَ د     
طــب شــهابى  ( د ميـا صــاب داكوچــنى طـبي اثـر د يـوه نــامتو پښـتوطبي اثـر                   . مهال ليـــــــــكل ســوې ده     

پــه » فوايـد بوعلــى سـينا    « مخو پر لمنـو د  ) 119 -104( د ) افغانى در متن و بر حاشيه مجربات افغانى      
 . نامه هم چاپ سوى دئ 

 لومړى چاپ 

 اوميدوار رحمت او ګل احمد: خپروونكي 

 يوسفي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1301: د چاپ كال 

 72: ټول مخونه 
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 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.4.(7( 

 دوهم چاپ

 .د دوهم چاپ پر وروستي مخ د محمد دين يوه پارسي غزله هم چاپ سوې ده 

 اوميدوار رحمت او ګل احمد: خپروونكي 

 فيض عام مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1301: د چاپ كال 

 72: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b13.(4( 

پـه  » هفــت فتـح    « يـا   » فتح نامه   « په دې كتاب كي پر نورو ديني او دونيايي مسألو سربېره د                : موضوع  
په پــاى كـي، حضـرت علـي كـرم االله وجهـه تـه د ميرمـني او خاونـد د كورنــي ژونــد د                                       نامه دوعــاوي او 

د اسمأ الحسنا منظوم تفسـير        . نصيحتونه راغلي دي     ) ص  ( محرمو رازونو په اړه، د حضرت پېغمبر             
طب                       . ته د كتاب پر څنډو ځاى وركړل سوى دئ                د ميــا فقـير االله جـلال آبــادي حصـاركي پـه بـې عنوانـه 

نه                ) اعراضو( نامه كي، د ځينو ناروغييو د پېژندني، نښو نښانو            او دارو درملو په اړه، منظـوم بيانو
  .راغلي دي 

  

Kemyā-i-Saādát Maá Ŝərh-i-Asmā́-ul-Husnā́ 

A catchall treatise analysing various religious and secular issues from Islāmic point 
of view, translated into Paştó from the Persian version of Imām Ğazālí by Qútb Ŝā́, 
to which are subjoined a number of other expositions, such as “Haft-Nāmá or Haft 
Fathə”; the advice of Prophet Muhamád (p.b.u.h.) to Hazrát Alí (m.a.b.p.h.), his 
son-in-law and the fourth caliph of Islām, on the secrets of family life, a treatise 
originally named as “Fawāid-Myā́ Faqirulā́” on the traditional medicine, discussing 
the symptoms and remedies of certain illnesses by Myā́ Faqirulā́ Jalālabādí 
Hisārakí, an eminent Afğān Sufí scholar, in verse, and a brief metrical account of 

the ninety nine names of Alā́ Almighty, on the margins, two editions: 

1st ed.
 
(Delhi:

 
Umaidwār Rāhát & Gul Ahmad, 1884 ) pp. 72. 14163.b.4.(7(

 

2nd ed. is followed by a Ğazál by Muhamádín in the end (Delhi:Umaidwār Rāhát 
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 &Gul Ahmad, 1884 ) pp. 72. 14163.b13.(4 ( 
  

 )انګرېزي ژباړه( نن شپه راسه ! ګراني
 )نور شاه علي( نورشالي : شاعر 

 حشمد عبداالله: غونډوونكى 

 پېسن او كلارك ليمټيد : خپروونكي 

 نيويارك: د چاپ ځاى 

 م 1928: د چاپ كال 

  2: ټول مخونه 

مخونــو چـاپ  ) 31 -30( پــر »  Lute and Scimitar«دافغانانو يــو شـعر، چـي د  ) ؟( د شمال : موضوع 
 . سوى دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 101  
  

Come tonight, O beloved 
from the northern (?) Alí́ āšrNú/ líšārNúThe English translation of a poem by 

, Comp.& Ed. Achmed Abdullah (New York: Pason &Lute and Scimitarns, ā́ğAf 
Clark Ltd., 1928) pp.30-31. Pashto f 101  

  

 ګفتګوى افغانى با ترجمۀ هندوستانى 

 مولوي محمد اسماعيل: مؤلف / ليكوال

 .كتابګوټى د شنكر داس او پنډت رګناتهـ په اهتمام خپور سوى دئ . نامالوم : خپروونكي 

 اختر هزاره مطبعه، ايبټ آباد: د چاپ ځاى 

 نامالوم : د چاپ كال 

 48: ټول مخونه 
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په دې كتابګوټي كي اوردو ژبو خلګـو تـه د پښـتو د زده كـړي پـه مقصـد، لــه اوردو ژبــاړي                        : موضوع  
 .جوملې د موضوعاتو له مخي نه دي بېلي سوي . سره د پښتو محاور بېلابېلي جوملې راغلي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښي 

14163.e6.(2( 

14163.e.7.(7(  
  

Guftugó-i-Afğāní bā Tarjamá-i-Hindustāní 

A Paştó primer, containing Paştó colloquial sentences with Urdu translations, by 
Maulawí Muhamád Ismāil (Abbotabād: n.p., n.d.) pp. 48. 14163.e6.(2)& 

14163.e.7.(7(  
  

 ګلان سره سره وه

 علي جان، د شمال له افغانانو څخه: شاعر 

 حشمد عبداالله: غونډوونكى 

 پېسن او كلارك ليمټيد : خپروونكي 

 نيويارك: د چاپ ځاى 

 م 1928: د چاپ كال 

  3: ټول مخونه 

 . مخونو چاپ سوى دئ ) 50 -48( پر »  Lute and Scimitar«دا شعر، د : موضوع 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 101  
  

Red, Red were the Flowers… 

Lute andns, ́āğn from the northern Afā́J AlíThe English translation of a poem by  
, Comp.& Ed. Achmed Abdullah (New York: Pason & Clark Ltd., 1928)Scimitar 
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pp. 48-50. Pashto f 101  
 
  

 ګلدسته د عبدالقادر خان خټك، ترجمۀ ګلستان سعدى 

 سعدي شيرازي -د پارسي ژبي وتلئ او نامتو شاعر : ليكوال 

 . عبدالقادر خان خټك د ګلدستې په نامه په پښتو نظم او نثر اړولې ده : ژباړونكى 

 سټيون آسټين او زامن: خپروونكي

 هرټفرد، لندن: د چاپ ځاى 

 م1860: د چاپ كال 

مخونـو  ) 186 -151( پـر   » ګلشن روه    « راورټي د مشهور غورچاڼ      . ج  . دګلدستې دا بڼه د هـ       : ټول مخونه   
 .چاپ سوې ده 

په ګلستان كي راغلي كيسې ژور عرفاني، ديني او اخلاقي موضوعات لري، چــي پـه خـورا                      : موضوع  
 .د ګلدستې په دې چاپ كي، دګلستان د لومړۍ برخي پښتو ژباړه راغلې ده . خوږه ژبه بيان سوي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.8. 

 :په بريټيش او سواس كتابتونوكي، د ګُلدستې د ځينو خطي نسخو د المارۍ نخښي 

B.M.Or.2828-Foll.118 

B.M.Or.4505-Foll.129 

S.O.A.S.MS.13017-Foll.113  
  

Guldastá da Abdul Qādir Xā́n Xaţák Tarjamá-i-
Gulistān-i-Saadí 

Chapter1of the Paştó version of “Gulistān” by the prominent Persian poet, Saádí 
Ŝerāzí, translated into Paştó under the title of “Guldastá” by Abdul Qādir Xān 
Xaţák, published as a part of Gulshan-i-Roh, Comp.& Ed. H.G. Raverty (Hertford: 
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Stephen Austin & Sons, 1860) pp.151-186. 14163.e.8.  
  

 ګُلزار ِافغانى

 فياض، خوشال خان خټك، رحمان بابا او نور : شاعران 

 نامالوم: خپروونكى 

 هندوستان پريس، امرتسر: د چاپ ځاى 

 م 1879: د چاپ كال 

 40: ټول مخونه 

كي، د پښــتو                         . دا كتابګوټى دوې برخي لري        : موضوع   په تـرڅ  په لومړۍ برخـه كـي يــې د لنـډو كيسـو 
پـه دوهمــه  . ژبي د ابتدايي زده كړو په مقصــد د مســيحي ديـن اساسـات او لارښــووني بيـان سـوي دي               

خان                            ګل انــدامي د كيسـې ځيــني برخـي او د خوشـال  په نظـم د شــازاده بهـرام او  برخه كي يې د فيـاض 
 . خټك او رحمان بابا يوه يوه غزله هم راوړې ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښي 

14163.a.1.(2( 

14163.d.16.  
  

Gulzār-i-Afğāní 

A Paştó primer, mainly in form of short stories regarding Christian teachings, by 
anonymous author to which are appended the abridged version of Ŝāzādá Bahrām 
and Gul Andām by Fayāz as well as two Ğazáls, one each, by Xwašā́l Xā́n Xaţák 

and Rahmān Bābā́ (Amritsar: n.p., 1879) pp. 40. 14163.a.1(2)& 14163.d.16.  
 
  

قصۀ شاهزاده ماه منير و ملكه بــى نظيـر              ] به  [ ګُلزار ِعشق المعروف   
 با تصوير

 د اشنغر د ترناب اوسېدونكى -سميع االله خان: ليكوال 
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 ملا محمد صادق: خپروونكى 

 اسلاميه مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 م1913: د چاپ كال 

 200: ټول مخونه 

شازاده مـاه منـير او شـازادګۍ                           : موضوع   يې ښـكاري، پــه دې كتـاب كـي د د  لكه څنګـه چـي لــه نامـه 
 .بېنظيري د ميني كيسه بيان سوې ده؛ او په ځينو برخو كي تصويرونه هم لري 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښي 

Pashto f 9 & Pashto f13  
  

Gulzār-i-Išq Mārúf Qisá-i-Ŝāzādá Māh Munír  

wa Maliká Benazír bā́ Taswír 
An illustrated version of the romantic story of Prince Māh Munír and Princess 
Benazír by Sameulā́ Xā́n of Tarnāb, Ašnağár (Lahore: Muhamád Sādíq, 1913) 

pp. 200. Pashto f 9 & Pashto f13  
  

 ګُلزار ِمحبوبان، حصۀ دوم 

بهــار « ګلزار محبوبان، په حقيقت كي د هغه شعري غورچاڼ دوهمه برخه ده، چي تر دې اثر مخكـي د                       
 . په نامه خپره سوې ده » جانان 

 د بېلابېلو ديوان لرونكو او ولسي شاعرانو د غزلو او بدلو مجموعه : شاعران 

 عبداالله عيشي: ټولوونكى 

 مولوي عبداالله جان كندهارى: خپروونكى 

 صابر اليكټريك پريس، لاهور: د چاپ ځاى 

  هـ ق 1350: د چاپ كال 

 74: ټول مخونه 

پاره زيـاتره د لـوى كنـدهار د                   : موضوع  په دې په زړه پوري غورچاڼ كي د موسيقۍ د ځينو مقامونو ل
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، مـلا مـيران اخـون، مـلا         ]حميد بابا [ حميد  ( ديوان لرونكو او ولسي شاعرانو          ) 29(  دغو نه ويشتو      
عبــدالودود كنــدهاري، مــلا شــېرمحمد اخــون، ســليم بابــا، كمــال بابــا، اســتاد حــاجي ولــي محمــد                 
مخُلص، عبدالسلام بالاكرزي، د كلاى جديــد د عبــداالله، مــلا بازمحمـد، صــديق اخونـزاده، محمـد                       

، ســيد محمــود، توكــل، عبــدالرحمان، مــلا نظــر محمــد، طالــب، مــلا عبدالعلــي          ]اخونــزاده  [ عيســا
كنـدهاري، د تلوكــان دمـلا    ] كـاكړ [ محمـد شــريف جانـان     ] مـلا   [ ، نجـم الــدين،    ]اخونـزاده   [ صـاحب   

حسن اخون، حميد ګل، شمس الدين، خداى رحم، حاجي اختر كندهاري، سيد كرم شـاه، عبدالنبـي                               
دا شــعري غورچــاڼ د خپــل وخــت د معيــارونو لــه   . د غزلــي او بــدلي راغلــي دي   ) كنــدهاري او نــوروز    

 .مخي، په ښه صحافت چاپ سوى دئ 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 108/2  
  

 :د المارۍ نخښه ) بهارِ جانان ( په بريټيش كتابتون كي، د دې كتاب د لومړۍ برخي 

Pashto f 108/A  
  

Mahbúbā́n, Hisá-i-Duwám Gulzār-i- 
An anthology of the selected Ğazáls and ballads by twenty nine celebrated poets, 
mainly of greater Kandahār, composed for singing with music, which is the second 
part of another collection entitled “Bahār-i-Jānā́n” Comp.& Ed. Abdulā́ Aiší 

)Lahore: Maulawí Abdulā́ Jān Kandahārí, 1931) pp. 74. Pashto f 108/2  
For part I of this anthology, seethe following shelfmark in the British Library: 

Pashto f 108/A  
  

 ګُلزار ِ ولايت 

 مولوي كرامت شاه: مؤلف / ليكوال

 نا مالوم: خپروونكى 

 فيض عام مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق 1330: د چاپ كال 

 184: ټول مخونه 
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په دې كتاب كي، د مانكي صاحب مناقب او كرامتونه بيان سوي دي، چي پــه غــوثِ زمــان                         : موضوع  
دغه رنګه، پــه دې كتــاب كـي د مـانكي صــاحب پــر وصـيت نـامې او مرثيــې                   . يا دوهم غوث مشهور ؤ        

نى                              صاحب، نــورو صـوفي مشــرانو او ځينـو عرفا سربېره، په پښـتو، پارسـي او عربـي ژبـو د مـانكي 
كي، د مـانكي پــه صـفت او منقبـت           . مسألو په اړه د ګل نظمونه راغلي دي       د كتاب په وروستۍ برخه 

 .كي د ولي محمد جلوزي، اسرار الدين او د پېښور د مير افضل نظمونه چاپ سوي دي 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto f16 

په بريټيش كتابتون كي، د ځينو نورو منـاقبو او مناجـاتو د چـاپي بڼـو لپـاره، د المــارۍ دا نخښـي و                          
 : ګورئ 

Pashto d5 
Pashto d12 
Pashto f34 

Pashto f6 
14163.b.14.(5( 

14163.d.7.(1( 

 :په بريټيش كتابتون كي، د مناجاتو د يوې خطي مجموعې د المارۍ نخښه 

B.M.Or.2874-Foll.119 

 :په سواس كتابتون كي، د مناجاتو د يوې خطي نسخې د المارۍ نخښه 

S.O.A.S. MS.149963-Foll.120  
  

Gulzār-i-Walāyát 

A collection of devotional poems paying reverence to a prominent Afğān Sufi 
leader, Mānkí Sāb, popularly known as “Ğaus-i-Zamā́n”, by Maulawí Karāmát 
Ŝā́ to which are appended the will of Mānkí Sāb, a number of eulogies dedicated to 

Mānkí Sāb and other Sufi luminaries by Gwal/Gul and some other eulogies by 
Wali Muhamád Jalozay, Asrārudín and Mir Afzal (Delhi: n.p., 1912 ) pp.184. 

Pashto f 16 
For other collections of Paştó eulogies in the British Library, see the following 

shelfmarks: 
Pashto d5 
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Pashto d12 
Pashto f34 

Pashto f6 
14163.b.14.(5( 

14163.d.7.(1( 
For the manuscripts of selected Munājāts, devotional poems, see the following 

shelfmarks in the British Library and S.O.A.S. Library: 

B.M.Or.2874-Foll.119 

S.O.A.S. MS.149963-Foll.120  
  

 ګلشن راحت يعنى ګل بكاولى مع تصويرات 

 لومړۍ بڼه 

 مولوي احمد، د پجګي اوسېدونكى: مؤلف / ليكوال

 ميا محمد صحاف: خپروونكى 

 فتح الكريم مطبعه، بمبيى : د چاپ ځاى 

  هـ ق1297: د چاپ كال 

 75: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.1.(8( 

 دوهمه بڼه 

 . په نامه خپره سوې ده » ګل بكاولى جديد « د دې كتاب د وهمه بڼه د 

 غازي الدين: مؤلف / ليكوال

 غلام مرسلين: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

Page 328 of 429h.khpal_bibliography_of_pa_books_in_uk... _ د بريتيش کتابتون پښتو کتابښود-ارون خپل ...

7/6/2010file://C:\Documents and Settings\aed_user\Desktop\h.khpal_bibliography_of_pa_books_...



  هـ ق1301: د چاپ كال 

 80: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.6. 

بكـاولي د مينــي     -شـازاده تــاج الملــوك او ښـاپېرۍ      -دا كتـاب د زيــن الملـوك پاچـا د زوى      : موضوع 
پــه دوهمـه بڼـه كـي، د        . دكيسې عنوانونه په پارسي ژبه ليكل سوي دي           . كيسه په منظوم ډول بيانوي      

ـي د ســــــــوات د پيــــــر                     -مشـر مــــــيا ګـل جــان او دهغــه د خلـــــــــيفه                -كيسې په بېلابېلو برخـــــــو كــــــ
كشر مــيا ګل جان حضور ته پر مناجاتونو سر بېره،د مياګل جان په ياد د غازي الدين يـوه بلـه غزلـه،                                    

  .د پېښور ښار په صفت كي يو نظم او نوري غزلي هم راغلي دي 
  

Gulšán-i-Rāhát Yāní Gul Bakāulí Maá Taswirāt 

An illustrated romantic story of Prince Tāj-ul-mulúk, son of king Zain-ul-mulúk, 
and fairy Bakāulí, in verse, by two separate authors in two different versions: 

1st version by Maulawí Ahmád of Pajgí (Bombay: Myā Muhamád Sahā́f, 1880) 
pp.75. 14163.c.1.(8( 

2nd version is entitled “Gul Bakāuli-i-Jadíd” or The new edition of Gwal/Gul 
Bakāulí by Ğāziudín to which are added a number of munājā́ts, devotional poems, 
as tribute to the well-known Sufí celebrity of Swā́t, senior Myā Gwall Jā́n, and his 
successor, junior Myā Gwal Jā́n, and a number of occasional Ğazáls by the same 

author ( Delhi:Ğulām Mursalín, 1884 ) pp.80. 14163.c.6. 
For a couple of manuscripts of the selected Munājāts, devotional poems, see the 

following shelfmarks in the British Library and S.O.A.S. Library: 

B.M.Or.2874-Foll.119 

S.O.A.S. MS.149963-Foll.120  
  

 ګُلشن ِ رنګين

 سيد عبدالغفار: مؤلف / ليكوال

 نا مالوم: خپروونكى 
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 لكشمي آرټ، راولپينډي: د چاپ ځاى 

 هـ ق1348: د چاپ كال 

  31: ټول مخونه 

د ) ميرزمـان خــان  ( ګلشن رنګين د هغه منظومي مجموعې نوم دئ، چي د لـوى خــان صـاب                  : موضوع  
م كال د خپلواكۍ په جګړه كي د هغـه د سرښـندونكو                  1919/  هـ ش 1298لوړو اخلاقو په ستاينه؛ او د     

 .مخوكښل سوى دئ ) 110 - 79( پر » استقلال امانيه « مبارزو په اړه د 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 58  
  

Gulšan-i-Rangín 

A collection of poems in honour of Mir Zamān Xā́n also known as Loi Xā́n, 
casting a glimpse at his heroic struggle in the war of independence, the third 

Anglo-Afğān war,1919, by Syed Abdul Ğafār, published as a separate attachment 
to another work of great historical importance entitled “Istiqlāl-i-Amāní”(

Rawalpindi: n.p., 1930) pp. 79-110. Pashto f 58  
  

 ګلشن ِ روه

 هنري جورج راورټي ) كېپټن ( تورن: مؤلف / ليكوال

 سټيون آسټين او زامن: خپروونكي

 هرټفرد، لندن: د چاپ ځاى 

 م1860: د چاپ كال 

  212: ټول مخونه 

په دې ارزښتناك غورچاڼ كي، تر فهرست او سريزي وروسته، د پښتو ژبي د نظم او نــثر د                        : موضوع  
ثارو ځيـني برخي راغلـي دي                    كتـاب د نـثر او      . پياوړو شاعرانو، ليكوالو، مؤرخانو او ژبــاړونكو د ا

تاريـخ  « د نــثر پـه برخـه كـي، د محمــد افضل خـان خټـك د                   . نظم پـر دوو بېلـو برخــو وېشـل سـوى دئ                
« پـه نامـه لـه      » علم خانۀ دانش      « يوه برخه؛ د اخون محمد قاسم د فوايدالشريعت يوه برخه؛ د               » مرصع  

څخه د محمد افضل خان خټك د ژباړي يوه برخه ؛ د بابو جان پښـتو سُـرياني قصــيده                         » كليله و دمنه     
په تېروتـني ســره د نــثر پـه ډلـه كـي اوډلـې ده                   [  ؛ د اخــون دروېـزه مخــزن الاسـرار         ] چي د كتاب مؤلـف 
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هم د نظــم برخـي لــري           [ او د عبــدالقادر خـان خټـك دګلدسـتې          ] مخزن الاسلام   [  ځيــني برخـي  ] دا اثــر 
 .غوره سوي دي 

د نظم په برخه كي د رحمان بابا، خوشال خان خټك، حميدمومند ماشوخېل، خواجــه محمـد بنـګښ،                     
، كاظم خان شيدااو اشرف خان هجري لــه ديوانـو څخـه ځيـني چـاڼ سـوي                   )اورمړ  ( ميرزاخان انصاري    

باړه او پــه پـاى كـي د                » يوسـف و زلېخـا       « غزلي، وروسته د عبدالقادر خان خټـك د           پښـتو منظومــه ژ
. د شعري ديوانو غورچاڼ چــاپ ســوى دئ       ) احمد شاه بابا  ( عبدالقادر خان خټك او احمدشاه ابدالي       

 .په كتاب كي د ټولو راغلو موضوعاتو فهرست، په پښتو او انګرېزي ژبو كښل سوى دئ 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.8 . 

په برتانوي كتابتونو كــي، د پښــتو ژبـي او ادب د ځينـو نـامتو غورچــاڼو لپـاره، د المـارۍ دا نخښـي                              
 : وګورئ 

14163.e.8. 

14163.e.9. 

14163.e.5 . 

14163.d.6 . 

14163.d.16 . 
Pashto f 101 

14003.b.7  
  

Gulšán-i-Roh 

Being selections of prose and poetical in Paştó or Afğā́n language,“Gulshan-i-
Roh”is mainly comprised of the following two sections: 

A) Prose 
1 .Selections from “Tārix-i-Murasá” or “The bejewelled Chronicles” by Muhamád 

Afzal Xā́n Xaţák. 

2 .“Fawāid-ul-Ŝariát” or “The advantages of Ŝariát, Islamic law ” 

by Axwan/Axwand Muhamád Qāsim of Swā́t. 
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3 .“Iləm Xāná-i-Dāniš”, the Paştó version of “Kalilá wa Damná”, by Muhamád 
Afzal Xā́n Xaţák. 

4.Bābu Jān’s Paştó prose [which is actually a piece of verse mistakenly considered 
as prose[. 

5 .“Maxzán-ul-Asrā́r”[Actually entitled “Maxzán-i-Isām” by the author.] by 
Axwan/Axwand Darwezá. 

6 .“The Paştó version of “Gulistān” by Šex Saádí Šerāzi, in Persian, translated in 
Paştó under the title of “Guldastá”, the bouquet, by Abdul Qādir Xā́n Xaţák. 

B) Poetry 
1 .Selections from the Diwān, poetical works, of Mulā́ Abdúrahmān Sarbanay, 

popularly known as Rahmān Bābā́. 

2 .Selections from the Diwān of Xwašāl Xā́n Xaţák . 

3 .Selections from the Diwān of Abdul Hamíd Momand Māšoxel, commonly 
known as Hamíd Bābā́ . 

4 .Selections from the Diwān of Xājá/ Xwājá Muhamád Bangáş. 

5 .Selections from the Diwān of Mirzā Xā́n Ansārí ́, Ormáŗ. 

6 .Selections from the Diwān of Muhamád Kāzim Xā́n Ŝaidā́. 

7 .Selections from the Diwān of Ašráf Xā́n Xaţák, generally known as Ašráf Xān 
Hijrí. 

8 .Abdul Qādir Xā́n Xaţák’s Paştó version of “Yusáf wa Zlexā/Zulaixā ” 

9 .Selections from the Diwān of Abdul Qādir Xā́n Xaţák. 

10 .Selections from the Diwān of Ahmad Ŝā́ Abdālí (Hertford: Stephen Austin & 
Sons, 1860) pp. 220. 14163.e.8. 

For other versions of Paştó anthologies, see the following shelfmarks in the British 
Library: 

14163.e.8. 

14163.e.9. 

14163.e.5 . 
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14163.d.6 . 

14163.d.16 . 

Pashto f 101  
 
  

 )لومړۍ برخه( ګنجِ پښتو

 لومړى چاپ 

 مولوي احمد : مؤلف / ليكوال

 ميرزا غلام محى الدين : ژباړونكى 

 دين اوشركت. ش . م : خپروونكى 

 لودهيانه: د چاپ ځاى 

 م 1902: د چاپ كال 

  118: ټول مخونه 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c29 

 دوهم چاپ 

 مولوي احمد : مؤلف / ليكوال

 ميرزا غلام محى الدين : ژباړونكى 

 دين او شركت. ش . م : خپروونكى 

 لودهيانه: د چاپ ځاى 

 م 1956: د چاپ كال 

  305: ټول مخونه 

كيسې له تحت الفظـي انګريــزي ترجمـې سـره      )  49( ټولي » ګنج پښتو «  په دې كتاب كي د : موضوع 
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كتاب په حقيقت كي، د پښـتو د كښـته او لـوړ معيـار ازموينـو لپـاره                . په رومي تورو ليكل سوي دي       
 .برابر سوى دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
VT 2629 

 :د نورو بڼو لپاره د المارۍ دغه نخښي وګورئ » ګنج پښتو « په بريټيش كتابتون كي د 

14163.e.9. 

14163.e.5 

14163.c.9. 

Pashto f 111  
  

Ganj-i-Paştó/Paxtó, Part I 

A verbatim English translation of the Maulawí Ahmád’s “Ganj-i-Paştó/Paxtó ”, 
or the treasury of Paştó, with the transliteration of Paştó words in Roman 

characters by Mirzā Ğulā́m Muhaidín, two editions: 

1st ed. (Ludhiana: M.S. Dín & Co.,1902) pp.118. 14163.c29
 

2nd ed. (Ludhiana: M.S. Dín & Co., 1956) pp.305. VT 2629 
 

For other versions of the“Ganj-i-Paştó/Paxtó”, see the following shelfmarks in the 
British Library: 

14163.e.9. 

14163.e.5 

14163.c.9. 

Pashto f 111  
  

 ګوهرِ محمدى

 نا مالوم: مؤلف / ليكوال
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 ميا عبدالرحمان او ميا عبدالخالق: خپروونكى 

 دين محمدي مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 نا مالوم: د چاپ كال 

 7: ټول مخونه 

د بندګۍ او فقهــي پوهـي د فضـيلت پــه اړه، د             ) ص( او محمد     ) ج( دا لنډ منظوم بيان د االله         : موضوع  
مخــو پـر څنـډو چــاپ سـوى         ) 55 -49( د» حقيقة الاسلام بزبان افغانى       « يوې جلا ضميمې په توګه د        

 .دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f3  
  

Gauhár-i-Muhamádí 

A succinct booklet on the worship of Alā́ Almighty, the adherence of Prophet 
Muhamád’s true path and the virtue of the knowledge of Islāmic law, in verse, by 
anonymous author, which is appended as separate tract to another exposition 

entitled “Haqíqát-ul-Islām ba Zabān-i-Afğāní ”(Lahore: Myā Abduŕahmān & 
Myā Abdul Xāliq, n.d.) pp. 49-55. Pashto f 3  

  

 لويه معراجنامه، وړه معراجنامه

  معراجنامه: وګورئ 
  

Loyá Merāj-Nāmá,Waŗá Merāj-Nāmá  
See: Merāj-Nāmá  

  

 مجربات

 د حاجي عبداالله زوى  -صديق : مؤلف / ليكوال
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 لومړى چاپ 

 ميا محمد صحاف: خپروونكى 

 احمد حسن خان مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1300: د چاپ كال 

 102:ټول مخونه 

 دوهم چاپ 

 ميا محمد صحاف: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1307: د چاپ كال 

  102: ټول مخونه 

كتــابګوټي نــوم دئ، چــي د بېلابېلــو نــاروغييو د نښــو         د هغــه منظــوم  » مجربــات افغــانى  «  : موضــوع  
د لرغوني طب دا په  . ، علاج او د ځينو دارو درملو د جوړولو په اړه كښل سوى دئ     )اعراضو( نښانو 

 .مخو پر څنډو چاپ سوى دئ ) 103 -2( طب شهابي د  -زړه پوري اثر، د يوه بل ارزښتناك اثر

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.4 

 : په بريټيش كتابتون كي، د ځينو نورو طبي اثارو لپاره، د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

 )e.4.14163) : ( دوه بېل طبي اثار) طب شهابى افغانى در متن و بر حاشيه مجربات افغانى

 )b.4.(7.14163او ) e.4.14163: ( فوايد بو على سينا 

 )e.4.14163: ( نسخه جات عجيبۀ قوت باه براى عياشان 

 )e.2.(1.14163: طب افغانى و مجربات اكسير 

  )e.2(3.14163: طب دليل العليل 
  

Mujarabā́t 
A metrical treatise on the symptoms and remedies of various diseases as well as the 
traditional methods of preparing certain medicines by Sídíq son of Hājí Abdulā́, 

Page 336 of 429h.khpal_bibliography_of_pa_books_in_uk... _ د بريتيش کتابتون پښتو کتابښود-ارون خپل ...

7/6/2010file://C:\Documents and Settings\aed_user\Desktop\h.khpal_bibliography_of_pa_books_...



published as a separate exposition on the margins of another important Paştó work 
of ancient medicine entitled “Tib-i-Ŝahābí Afğāní dar Matá́n wa bar Hāšiá ́ 

Mujarabāt, Afğāni”, two editions: 

1st ed. (Delhi: Myā Muhamád Sahāf, 1883) pp. 2-103 .
 

2nd ed. (Delhi: Myā Muhamád Sahāf, 1891) pp. 2-103. 14163.e.4 
 

For other Paştó works on ancient medicine, see the following printed books and 
booklets in the British Library: 

Tib́-i-Ŝahābí, Afğāní dar Matá ́n wa bar Hāšiá ́ Mujarabāt, Afğāní: 14163.e.4 

Fawāíd-i-Bo Alí Sinā : 14163.e.4 & 14163.b.4(7( 

Nusxajāt-i-Ajibá-i-Quwát-i-Bāh Barāie Ayāšā́n: 14163.e.4  

Tib-́i-Afğāní wa Mujarabāt-i-Aksír: 14163.e.2.(1 ( 

Tib́-i-Dalíl-ul-Alíl, Afğāní: 14163.e.2(3 ( 
  

 مجموع الاكساب 

 ملا نعمت االله: ليكوال 

 ايشرسينګهـ او چهجوسينګهـ: خپروونكي 

 يوسفي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى

 هـ ق1300: د چاپ كال 

 8: ټول مخونه 

په دې كوچني كتابګوټي كي، د قرآني آيتونو او نورو اسلامي حُكمونو په رڼا كي، د ځينـو       : موضوع 
 .كسِبونو يا دندو د ارزښت او مقام په اړه منظومي خبري سوي دي 

 : د دې منظومي رسالې د نورو چاپونو له وګورئ 

 :مجموعۀ كسب نامه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

VT 3760/d. 
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 :كسب نامه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 38.(9-16(  
  

Majmo-ul-Aksā́b 

Another compact version of the metrical tractate on the admiration of certain trades 
and occupations, such as the hair-dressing, laundry-washing, tailoring etc. based on 
the Qurānic verses and other Islāmic injunctions by Nematulā́ (Delhi: Išár Singh & 

Čajó Singh, 1883) pp. 8. 14163.c.10.(16 ( 

For other versions of the same exposition, see the following shelfmarks: 

Kisb-Nāmá: Pashto f 38.(9-16( 

Majmuá-i-Kisb-Nāmá: VT 3760/d . 
  

مجموع البركات المعـروف بمســائل ضـروريات والمشـهور بمزيـن                   
 الابيات 

 محمد امين: مؤلف / ليكوال

 محمد ايوب: خپروونكى 

 انصاري مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق 1327: د چاپ كال 

 268: ټول مخونه 

د رحلــت پـه ګــډون بېلابېلـي      ) ع ( پـه كتـاب كــي يـې د پېغمـبرانو د معجـزو او د رسـول االله              : موضــوع 
د بيان ژبه يې د زيـاترو پښـتو ديـني او فقهــي اثــارو                 . فقهي او اسلامي مسألې، په نظم بيان كړي دي            

 .پر خلاف، روانه او خوږ ه ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 19  
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Majmo-ul-Barakā́t Mārúf ba Masāil-i-Zaruryā́t 

wa Mašhúr ba Muzain-ul-Abyā́t 

A compendium of various Islāmic issues including the miracles of the messengers 
of God and the demise of Prophet Muhamád (p.b.u.h.) ,in verse, by Muhamád 

Amín (Delhi: Muhamád Ayúb, 1910) pp. 268. Pashto f 19  
  

 كلان ] ،[مجموعۀ جنګ نامۀ زيتون

 نا مالوم: مؤلف / ليكوال

 .بهاول له اوردو څخه په پښتو نظم ژباړلئ دئ : ژباړونكى 

 سوندرسينګهـ: خپروونكى 

 دين محمدي مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 هـ ق1285: د چاپ كال 

  64: ټول مخونه 

محمـد حنيفــه او دهغـه د         -په دې منظومه كيسه كي، د حضـرت علـي كـرم االله وجهـه د زوى                : موضوع  
 .زيتون د حماسو او سرښندونو په اړه، منظوم بيانونه راغلي دي  -ميرمني

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 7  
  

Majmuá-i-Jangnāmá-i-Zaitún, Kalān 

The larger version of the heroic story of Zaitún and her husband, Muhamád 
Hanifá, a son of Hazrát Alí, the fourth Caliph, in verse, translated into Paştó from 

Urdu by Bahāwal (Lahore: Sudár Singh, 1867) pp.64. Pashto f 7  
  

 مجموعۀ كسب نامه

 مجموع الاكساب : وګورئ 
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Majmuá-i-Kisb-Nāmá 

See: Majmo-ul-Aksā́b  
  

مناقـب حضـرت    ] -[ مجموعۀ مناقب حضرت غوث ِ پاك قدس سره           
 غوث الاعظم

 سيد ابوعليشاه: مؤلف / ليكوال

 غلام مرسلين او مير امير بخش: خپروونكي 

 كريمي سيستم پريس، لاهور: د چاپ ځاى 

 م1921/هـ ق1339: د چاپ كال 

  56: ټول مخونه 

بي        » در مناقب پير دستګير     « د دې كتابګوټي په لومړييو شپږو مخو كي د            : موضوع   په نامه په پنجا
وروسـته د   . پـه سـتاينه كــي، نعـت چـاپ سـوى دئ           ) ص ( ژبه او پر اووم مخ په اوردو ژبه د رسـول االله                

په پښـتو                  )  عبدالقادر جيلاني    ( حضرت غوث الاعظم دستګير        د عرفاني مقــام او كرامتونـو پـه اړه، 
 .نظم د هغه مناقب چاپ سوي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto d12 

 : په بريټيش كتابتون كي، د ځينو نورو مناقبو او مناجاتو د چاپي بڼو لپاره و ګورئ 
Pashto d5 

Pashto f34 
Pashto f 16  

Pashto f6 
14163.b.14.(5( 

14163.d.7.(1( 

 :په بريټيش كتابتون كي، د مناجاتو د يوې خطي مجموعې د المارۍ نخښه 
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B.M.Or.2874-Foll.119 

 :په سواس كتابتون كي، د مناجاتو د يوې خطي نسخې د المارۍ نخښه 

S.O.A.S. MS.149963-Foll.120  
  

Majmuá-i-Manāqib-i-Ğaus-i-Pāk Qadasá Sirahú, 

Manāqib-i-Hazrát-i-Ğaus-ul-Azám 

A collection of eulogies devoted to the great Sufi inspirer, Abdul Qādir Jailāní/ 
Gailāní, generally known as Ğaus-ul-Azám Dastgír, in verse, by syed Abu Alí Ŝā́, 
to which are appended a number of eulogies to the same Sufi luminary by 

anonymous author, in Panjābí, and a religious poem adoring the Prophet 
Muhamád ( p.b.u.h.) by anonymous author in Urdu (Lahore: Ğulām Mursalín & 

Mir Amír Baxš, 1921) pp.56. Pashto d12 
For further study on Paştó religious poems and eulogies, see the following works in 

British Library: 
Pashto d5 
Pashto f6 

Pashto f 16  
Pashto f34 

14163.b.14.(5( 

14163.d.7.(1( 
VT 3760/e 

For the manuscripts of selected Munājāts, devotional poems, see the following 
shelfmarks in the British Library and S.O.A.S. Library: 

B.M.Or.2874-Foll.119 

S.O.A.S. MS.149963-Foll.120  
  

 )ر ح ( مجموعۀ مناقب ميا محمد عمر صاحب څمكنى 
 مسعود ګُل: مؤلف / ليكوال
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 سيد قسيم شاه: خپروونكى 

 فيض عام مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1299: د چاپ كال 

  108: ټول مخونه 

په دې منظوم كتاب كي، د څمكنييو د ميا محمد عمر رحمـة عليـه د تقـوا، پرهېزګـارۍ او                            : موضوع  
په توګـه                    . مناقب ويل سوي دي      ) 59( كرامتو په باره كي       په دې كتاب كي، د پښتنو د روحاني مشـر 

د ميا عمر څمكني لوړ شخصيت ته د احمدشاه بابا دخاص ارادت او درناوي په اړه هـم پـه زړه پـوري                                 
همدغـه راز، دا كتـاب د احمدشــاه بابــا د معاصـرانو د پېژنـدني او دهغــه مهــال د              . كيسـې راغلــي دي   

 . ارزښتناكو سياسي او تاريخي مسألو په روښانولو كي، هم خورا لوى ارزښت لري 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto d5 

 : په بريټيش كتابتون كي، د ځينو نورو مناقبو او مناجاتونو د چاپي بڼو لپاره و ګورئ 
Pashto d12 

Pashto f6 
Pashto f 16  
Pashto f34 

14163.b.14.(5( 

14163.d.4.(6( 

14163.d.7.(1( 
VT 3760/e 

 :په بريټيش كتابتون كي، د مناجاتو د يوې خطي مجموعې د المارۍ نخښه 

B.M.Or.2874-Foll.119 

 :په سواس كتابتون كي، د مناجاتو د يوې خطي نسخې د المارۍ نخښه 

S.O.A.S. MS.149963-Foll.120  
  

Majmuá-i-Manāqíb-i-Myā Muhamád Umár Sāb 
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Camkanay Rahamatulā́ Alaihí  
  

A collection of 59-manqabat, eulogy, in verse, admiring the distinguished Sufi 
leader, Myā́ Muhamád Umár of Camkaní, Paktyā, Afghanistan, among the keen 
devotees of whom was Ahmád Šā Abdālay, The greatest king of contemporary 
Afghanistan. The collection also shed light on the role and influence of certain 
socio-political figures during the reign of Ahmad Šā Abdālí, by Masúd Gwal/Gul 

)Delhi: Syed Qasím Šā, 1882) pp.108. Pashto d5  
For further study on Paştó eulogies and religious poems, see the following printed 

works in British Library: 
Pashto d12 

Pashto f6  

Pashto f 16  
Pashto f34 

14163.b.14.(5( 

14163.d.7.(1( 
VT 3760/e 

See the following shelfmarks for the manuscripts of selected Munājāts, devotional 
poems, in the British Library and S.O.A.S. Library: 

B.M.Or.2874-Foll.119 

S.O.A.S. MS.149963-Foll.120  
  

 )انګرېزي ژباړه] (غازي محمد جان خان وردګ[محمد جان 
 نامالوم: شاعر 

 حشمد عبداالله: غونډوونكى 

 پېسن او كلارك ليمټيد: خپروونكي

 نيويارك: د چاپ ځاى 

 م 1928: د چاپ كال 
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  3: ټول مخونه 

نامتو جهـادي مشـر               : موضوع   كي، د افغانــانو د  جان خـان        -دا شعر له پرنګيانو سره په جګړه  محمـد 
ــاړه يــې د              ) 47 -45( پــر »  Lute and Scimitar«وردګ پــه اړه ويــل ســوى دئ، چــي انګرېــزي ژب

 . مخوچاپ سوې ده

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 101  
  

Mohammed Jan, the warrior 
The English translation of an epic poem attributed to Muhamád Jā́n Xā́n 

Lute andn war, ğāAf-g/Wardak, a national hero of the second AngloWardá 
, Comp.& Ed. Achmed Abdullah (New York: Pason & Clark Ltd., 1928)Scimitar 

pp. 45-47. Pashto f 101  
  

 د محمدحنيفه جنګنامۀ 

 سيد ابوعليشاه: ليكوال 

 سادهوسينګهـ او سيواسينګهـ: خپروونكي 

 منشي لكشور مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

  هـ ق 1329: د چاپ كال 

د ) رض(په دې منظومـه كيســه كـي، لكـه څنګـه چـي لـه نامــه يـې ښــكاري، د حضــرت علـي                             : موضوع  
قصص الانبيأ المعـروف بــه جواهـر        « محمد حنيفه د مړاني او زوړرتيا بيانونه راغلي دي؛ او د         -زوى
 . د دريم چاپ په وروستۍ برخه كي چاپ سوې ده » الانبيأ

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
VT 3759 

 :په بريټيش كتابتون كي، د دې منظومې كيسې د يوې بلي بڼې لپاره، د المارۍ دا نخښه وګورئ 

Pashto f 7  
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Da Muhamád Hanifá Jang-Nāmá 

Another terse version of the epics of Muhamád Hanifá, a son of of Hazrát Alí, the 
fourth caliph of Islām, in verse, by syed Abu Alí Šā (Delhi:Čajó Singh & Jiwan 

Singh,1911) pp. 328 . 
For a larger version of this epic story, see the following shelfmark in the British 

Library: 

Pashto f 7  
  

 مخزن الاسرار د اخون دروېزه 

 اخون دروېزه ننګرهارى: مؤلف / ليكوال

 هنري جورج راورټي ) كېپټن ( تورن: ټولوونكى او سموونكى

 سټيون آسټين او زامن: خپروونكي

 هرټفرد، لندن: د چاپ ځاى 

 م1860: د چاپ كال 

  18: ټول مخونه 

( پـر   » ګُلشــن روه   « راورټــي د. ج  . هغه غورچـاڼ، چـي د هــ         » مخزن الاسلام   « داخون دروېزه د   : موضوع  
 .مخو چاپ سوى دئ ) 150 -133

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.8. 

 : د چاپي او خطي بڼو د المارۍ نخښي دا دي » مخزن الاسلام « په ځينو برتانوي كتابتونو كي د 

14163.b.15 

14163.e.10.(24-78( 
Or. B10 

B.M.Or.6274 B.M.Or.9235 

Bodleian Caps Or.B.10-Foll.159 
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C.U.L.Or.606-Foll.195 

B.M.Or.9235-Foll.160 

I.O.Mss. Pashto B.9-Foll.150 

B.M.Or.6274-Foll.173 

I.O.Mss. Pashto B.29-Foll.173 

I.O.Mss. Pashto B.32-Foll.163 

I.O.Mss. Pashto C.14-Foll.178 

B.M.Or.396-Foll.176 

B.M.Add 27312-Foll.290 

I.O.Mss. Pashto C.5-184 

I.O.Mss.C.12-Foll.204 

B.M.Or.9234-Foll.195 

B.M.Or.4234-Foll.150 

B.M.Or.2831-Foll.151 

I.O.Mss. Pashto B.6-Foll.122 

I.O.Mss. Pashto B.7-Foll.203  

I.O.Mss. Pashto C.7-Foll.207 

I.O.Mss. Pashto B.5-Foll.120 

I.O.Mss. Pashto B.2-Foll.12  
  

Maxzán-ul-Asrār da Axwan Darwezá 

Selections from the well-known work of “Maxzán-ul-Islām” by Axwan Darwezá 
Nangrahārí, mistakenly entitled as“Maxzán-ul-Asrār” Comp.& Ed. Captain H.G. 

Raverty (Hertford: Stephen Austin & Sons, 1860) pp. 133-150. 14163.e.8. 
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For various manuscripts and different printed versions of “Maxzán-ul-Islām”, see 
the following shelfmarks in some British academic libraries: 

14163.b.15 

14163.e.10.(24-78( 
Or. B10 

B.M.Or.6274 B.M.Or.9235 

Bodleian Caps Or.B.10-Foll.159 

C.U.L.Or.606-Foll.195 

B.M.Or.9235-Foll.160 

I.O.Mss. Pashto B.9-Foll.150 

B.M.Or.6274-Foll.173 

I.O.Mss. Pashto B.29-Foll.173 

I.O.Mss. Pashto B.32-Foll.163 

I.O.Mss. Pashto C.14-Foll.178 

B.M.Or.396-Foll.176 

B.M.Add 27312-Foll.290 

I.O.Mss. Pashto C.5-184 

I.O.Mss.C.12-Foll.204 

B.M.Or.9234-Foll.195 

B.M.Or.4234-Foll.150 

B.M.Or.2831-Foll.151 

I.O.Mss. Pashto B.6-Foll.122 

I.O.Mss. Pashto B.7-Foll.203  

I.O.Mss. Pashto C.7-Foll.207 
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I.O.Mss. Pashto B.5-Foll.120 

I.O.Mss. Pashto B.2-Foll.12  
  

 مخزن الاسلام 

، »مخزن الاسـرار    « دا كتاب د لوېديزو ختيز پوهانو په بېلابېلو غورچاڼو كي، د تېر وتني له مخي د                        
لو، پـه تـېره                      » مخزن ِ افغانى    « او  » مخزن ِ پښتو    «  په نومونو هم ياد سوى دئ، چي د ځينونورو ليكوا

م 1611/ هــ ق  1020په ( » مخزن افغانى   « خواجه نعمت االله هروي نورزي له         -بيا د حبيب االله هروي د زوى      
 . سره د ګډېدو ستونزه پېښوي ) كي كښل سوى

ليكلې ده؛  )  ق كي مړ    1028په ( د دې اثر زياته برخه په خپله اخون دروېزه ننګرهاري            : مؤلف / ليكوال
 . اخون كريمداد، هم ونډه اخيستې ده  -خو د ځينو برخو په ليكنه كي يې زوى 

 عبدالكريم: خپروونكى 

 فيض عام مطبعه، ډيلى : د چاپ ځاى 

 م 1880: د چاپ كال 

  160: ټول مخونه 

په دې كتاب كي د اسلامي عقيدو، بېلابېلو اسلامي مذهبو او فرقو ، ځينو فقهي مسـألو                 : موضوع  
په كتاب كي، پر ډېرو عربــي او پارسـي ټكــو    . او د افغاني تاريخ د ځينو پېښو په اړه خبر ي سوي دي         

سوي دي                  د كتـاب د څـو وروسـتييو مخونــو پـر            . سربېره، ځيني روايتونه كورټ په پارسي ژبه ليكل 
 .په نامه د عبدالكريم مناجات هم چاپ سوى دئ » مناجات رسول خدا « لمنو د 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.15 

په برتانوي كتابتونو كي، د اخون دروېزه ننګرهاري د ځينو نورو اثارو د چاپي او خطي بڼو لــه پــاره،                 
 : د المارۍ دغه نخښي وګورئ 

14163.e.8.(133-150( 

14163.e.10.(24-78( 
Or. B10 

B.M.Or.6274 B.M.Or.9235 

Bodleian Caps Or.B.10-Foll.159 

Page 348 of 429h.khpal_bibliography_of_pa_books_in_uk... _ د بريتيش کتابتون پښتو کتابښود-ارون خپل ...

7/6/2010file://C:\Documents and Settings\aed_user\Desktop\h.khpal_bibliography_of_pa_books_...



C.U.L.Or.606-Foll.195 

B.M.Or.9235-Foll.160 

I.O.Mss. Pashto B.9-Foll.150 

B.M.Or.6274-Foll.173 

I.O.Mss. Pashto B.29-Foll.173 

I.O.Mss. Pashto B.32-Foll.163 

I.O.Mss. Pashto C.14-Foll.178 

B.M.Or.396-Foll.176 

B.M.Add 27312-Foll.290 

I.O.Mss. Pashto C.5-184 

I.O.Mss.C.12-Foll.204 

B.M.Or.9234-Foll.195 

B.M.Or.4234-Foll.150 

B.M.Or.2831-Foll.151 

I.O.Mss. Pashto B.6-Foll.122 

I.O.Mss. Pashto B.7-Foll.203  

I.O.Mss. Pashto C.7-Foll.207 

I.O.Mss. Pashto B.5-Foll.120 

I.O.Mss. Pashto B.2-Foll.12  
 
  

Maxzán-ul-Islām 

A well-known catchall work on Islāmic theology and law, the doctrines of different 
Darwezá Axwan etc.byn history ğām, matters of Afāsects and orders in Isl 

Nangarhārí, assisted by his son, Axwan Karimdād, which is mistakenly entitled 
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“Maxzán-ul-Asrār”, “Maxzán-i-Afğāní”and“Maxzán-i-Paştó” by some western 
authors and editors (Delhi: Abdul Karim, 1880 ) pp.160. 14163.b.15 

For various manuscripts and different printed versions of “Maxzán-ul-Islām” , see 
the following shelfmarks in some British academic libraries: 

14163.e.8.(133-150( 
Or. B10 

B.M.Or.6274 B.M.Or.9235 

Bodleian Caps Or.B.10-Foll.159 

C.U.L.Or.606-Foll.195 

B.M.Or.9235-Foll.160 

I.O.Mss. Pashto B.9-Foll.150 

B.M.Or.6274-Foll.173 

I.O.Mss. Pashto B.29-Foll.173 

I.O.Mss. Pashto B.32-Foll.163 

I.O.Mss. Pashto C.14-Foll.178 

B.M.Or.396-Foll.176 

B.M.Add 27312-Foll.290 

I.O.Mss. Pashto C.5-184 

I.O.Mss.C.12-Foll.204 

B.M.Or.9234-Foll.195 

B.M.Or.4234-Foll.150 

B.M.Or.2831-Foll.151 

I.O.Mss. Pashto B.6-Foll.122 

I.O.Mss. Pashto B.7-Foll.203  

I.O.Mss. Pashto C.7-Foll.207 

Page 350 of 429h.khpal_bibliography_of_pa_books_in_uk... _ د بريتيش کتابتون پښتو کتابښود-ارون خپل ...

7/6/2010file://C:\Documents and Settings\aed_user\Desktop\h.khpal_bibliography_of_pa_books_...



I.O.Mss. Pashto B.5-Foll.120 

I.O.Mss. Pashto B.2-Foll.12  
 
  

مــدح صــاحب صــوات و مــدح مــلا صــاحب مــانكى و آخونــد زاده                
 صاحب اډه

 لومړى چاپ

 شېر احمد شيدا: مؤلف / ليكوال

 حاجي محمد امير: خپروونكى 

 فيض عام مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق1301: د چاپ كال 

  16: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.7.(1( 

 دوهم چاپ

 .په نامه خپور سوى دئ » مناجات صاحب صوات و شش كلمه « دوهم چاپ د 

 غازي الدين: مؤلف / ليكوال

 رتن سينګهـ او سونت سينګهـ: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 نا مالوم: د چاپ كال 

  8: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.2.(5(  
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په دې منظوم كتابګوټي كي، تر پښتو حمد او پارسي نعت وروسته، د لـوړ مقامـه سـالك                           : موضوع  
حضور ته، چي په دوبي كي به په كوهدامن او په ژمي كي به د ننګرهار په                       ) نجم الدين اخون صاحب     ( 

يل سـوي دي            ملا مانكـي       .  اډه كي اوسېده، په پښتو او پارسي ژبو مناجاتونه او مناقب و وروسـته د 
حضـــــــور تـه د    ) عبــدالغفور صـاب   ( صاب په صفت كي منقبت او په پاى كي د سوات د كامـل پـــــــير                 

 .غــــــــــازي الدين مناجات وړاند ى سوى دئ 

په بريټيش كتابتون كي، د ځينو نــورو منـاقبو او مناجـاتو د چـاپي بڼـو لپـاره، د المـارۍ دا نخښـي و                         
 : ګورئ 

Pashto d.5. 
Pashto d.12 

Pashto f.6 
Pashto f .16  
Pashto f.34 

14163.b.14.(5( 

14163.d.4.(6( 
VT 3760/e 

 :په بريټيش كتابتون كي، د مناجاتو د يوې خطي مجموعې د المارۍ نخښه 

B.M.Or.2874-Foll.119 

 :په سواس كتابتون كي، د مناجاتو د يوې خطي نسخې د المارۍ نخښه 

S.O.A.S. MS.149963-Foll.120  
  

Madh-i-Sāheb Swā́t wa Madh-i-Mulā́ Sāheb Mānki wa 

Axwanzādá Sāheb-i-Aďá 

A collection of religious poems adoring the highly revered Sufi luminary, 
Najmudín Axwan Sāb, who used to live summer in Kohdāmán and winter in Aďá 
of Nangarhā́r, Afghanistan, in Paştó and Persian, by Šer Ahmád Šaidā́ to which is 
added a religious poem dedicated to the celebrated Sufi leader, Mulā́ Sāheb Mānkí, 
and another devotional poem to Abdul Ğafúr Sāb, popularly known as Sāheb-i-
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Swā́t by Ğāziudín (Delhi: Hājí Muhamád Amir, 1884 ) pp.16. 14163.d.7.(1( 
For further study on the same subject, see the following printed works in the British 

Library: 

Pashto d.5. 
Pashto d.12 

Pashto f.6 
Pashto f .16  
Pashto f.34 

14163.b.14.(5( 

14163.d.4.(6( 
VT 3760/e 

For the manuscripts of selected Munājāts, devotional poems, see the following 
shelfmarks, in the British Library as well as S.O.A.S. Library: 

B.M.Or.2874-Foll.119 

S.O.A.S. MS.149963-Foll.120  
  

 مسائل مصافحت د اسلام له نظره 

 .له خولې ليكل سوى دئ ) عبدالغفور صاحب ( دا ډېر لنډ بيان د صاحب سوات : مؤلف / ليكوال

 غلام مرسلين: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1874/ هـ ق1291: د چاپ كال 

  1: ټول مخونه 

په اړه پـه پارسـي او عربـي                                     : موضوع   په دې لنډ بيان كي د اسلام لـه نظـره د روغـبړ د اصـولو او آدابـو 
 .مخ چاپ سوى دئ )  64( پر » رشيد البيان « خبري سوي دي؛ او د 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
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14163.b.7.(2(  
  

Masāil-i-Musāfihát da Islām la Nazára 

A terse account of hand-shaking in accordance with Islāmic teachings, dictated by 
Abdul Ğafúr Sā́b, the saint or pir of Swāt, appended to the well-known treatise of 

“Rašíd-ul-Bayā́n” by Abdul Rašíd son of Sultān Husáin (Delhi: Ğulām Mursalín, 
1874 (p. 64. 14163.b.7.(2 ( 

  

 مشكلات الفقه، حيرات الفقه

بن نظـام مشـهور، احمـد ابــن حميـد دا اثـر د                 : مؤلف / ليكوال قه       «  په ا مه، پـه پارسـي         » حـيرة الف پــه نا
 .ليكلئ دئ 

په نامه په پښتو نظـم كښـلئ       » مشكلات الفقه  «  محمد امين د   -د حافظ عبدالرحيم زوى      : ژباړونكى  
 .دئ 

 لومړى چاپ

 محمد اكبر او ميا محمد صحاف: خپروونكي 

 ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق 1294: د چاپ كال 

  24: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.14.(8( 

 دوهم چاپ 

 ايشرسينګهـ او چهجوسينګهـ: خپروونكي 

 فوق كاشي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق 1295: د چاپ كال 

  24: ټول مخونه 
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 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.16.(2( 

په دې رساله كي، ځيني پېچلي او ستونزمني فقهي مسألې، د ســوال او جــواب پـه بڼــه، پـه               : موضوع 
 . د ليكوال بيان روښانه او روان دئ . نظم بيان سوي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښي 

14163.b.14.(8(  
  

Muškilāt-ul-Fiqə, Hairát-ul-Fiqə 

An abrupt exposition discussing the complex issues of Islamic law entitled 
“Muškilāt-ul-Fiqə”, in verse, by Muhamád Amin son of Hāfiz Abduŕahím, 

translated into Paştó from its Persian version entitled “Hairāt-ul-Fiqə” by Ahmád 
ibn-i-Hamíd known as Ibn-i-Nizā́m, two editions: 

1st ed. (Delhi: Muhamád Akbár & Myā Muhamád Sahāf, 1877) pp. 24. 
14163.b.14.(8( 

2nd ed. (Delhi: Išar Singh & Čajó Singh, 1878) pp. 24. 14163.b.16.(2( 
 

  

 معجزات 

 لومړى چاپ 

 .له عربي څخه په پښتو نظم ژباړلئ دئ ] حافظ، الپوري [ عبدالكبير: ژباړونكى 

 اميدوار رحمت او غلام مرسلين: خپروونكي 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م 1876/  هـ ق1293: د چاپ كال 

 86: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.17.(2 ( 
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 دوهم چاپ 

تر » شمائل نامۀ حضرت صلى االله عليه و سلم          « كي، د   ) مخو72 -70( د دوهم چاپ په وروستۍ برخه          
د ســر او ږيــري د وېښــتو، د هغــه مبــارك د عمــر ، خويونــو او د           ) ص ( ســر ليــك لانــدي د رســول االله   

 .معراج د شپې د څرنګوالي په اړه، د اخون دروېزه منثور بيان هم چاپ سوى دئ 

 .له عربي څخه په پښتو نظم ژباړلئ دئ ]حافظ، الپوري [ عبدالكبير : ژباړونكى 

 ايشر سينګهـ او چهجو سينګهـ: خپروونكي 

 فوق كاشي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م 1880/  هـ ق1297: د چاپ كال 

 72: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښي 

14163.d.8.(5 ( 

14163.b.16.(3 ( 

 دريم چاپ

 .په نامه چاپ سوې ده » معجزات كلان « دا بڼه د 

 قطب شاه: مؤلف / ليكوال

 سيد قسيم شاه: خپروونكى 

 فيض عام مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م 1880/  هـ ق1297: د چاپ كال 

  219: ټول مخونه 

حضـرت محمــد   -لكه څنګه چي يـې لـه نامــه برېښـي، پـه دې كتـاب كـي د رحمــت العـالمين             : موضوع 
 . دمعجزو بېلابېل روايتونه، په نظم كښل سوي دي ) ص ( 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.8.(4( 

د معجــزو د خطــي او چـاپي نسـخو د بېلابېلــو بڼــو              ) ص  ( په بريټيش كتابتون كي، د حضرت محمـد               
 :لپاره دا نخښي وګورئ 
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B.M.Or.4233-Foll.43-50 

B.M.Or.8197a-Foll.1-47 

  

Mujizā́t 
An account of the miracles attributed to Prophet Muhamád (p.b.u.h.), in three 

different versions: 

The 1st version is based on several narrations rendered into Paştó, in verse, from 
the original Arabic by A. Kabir (Delhi:Umaidwār Rahmát & Ğulām Mursalín, 

1876 (pp. 86. 14163.b.17.(2 ( 

The 2nd version is also translated by A. Kabir, in verse, to which is appended 
“Šamāil-Nāmá” of the Prophet Muhamád (p.b.u.h.)on his natural dispositions 
)Delhi: Išár Singh & Čajó Singh, 1880) pp. 72. 14163.d.8.(5) & 14163.b.16.(3 ( 

The 3rd version or a larger version of “Muajizā́t” is versified by Syed Qutb Šā́ 
)Delhi: Sayed Qasím Šā́, 1880) pp. 219. 14163.d.8.(4 ( 

For the manuscripts of Muajizā́t, the miracles of Prophet Muhamád (p.b.u.h.), see 
the following shelfmarks in the British Library, : 

B.M.Or.4233-Foll.43-50 

B.M.Or.8197a-Foll.1-47  
  

 معراجنامه

 لومړۍ بڼه 

مۀ كـلان                   « د معراجنامې دا بڼــه د         مه چـاپ ســوې ده          » جنـت الفـردوس و بــر حاشـيه معراجنا لكـه  . پـه نا
كرم              دا . د معـراج پېښـه پــه مفصـله توګـه بيــانوي           ) ص( څنګه چـي لـه نامـه يـې څرګنــديږي، د رســول ا

 .كال له پارسي څخه په پښتو نظم ترجمه سوې ده ) هـ ق1115( معراجنامه په

 نا مالوم : مؤلف / ليكوال

 غلام محمد موكاخېل سربڼى : ژباړونكى 
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 حاجي محمد اكبر: خپروونكى 

 ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1302: د چاپ كال 

پر           ) 181 -1( د  » جنـت الفـردوس      « د معراجنامې دا بڼه د     : ټول مخونه     -182( مخونـو پــر لمنـو او د متــن 
 .مخونو چاپ سوې ده ) 192

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.10  
  

مخو كي د نا مالوم خپروونكي له خوا دوهــم پـلا بيـا چـاپ           ) 36( كال، په  ) هـ ق 1302( لومړۍ بڼه، په   
 . سوې ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b13.(2( 

 دوهمه بڼه

 . په دوهمه بڼه كي، پر لويي معراجنامې سربېره، د كتاب پر څنډو وړه معراجنامه هم چاپ سوې ده 

لـه پارسـي څخـه ژبـاړلې او         » لويـه معراجنامــه    « غلام محمد موكاخېل سـربڼى   : ژباړونكى او ليكوال    
 .په نظم ليكلې ده » وړه معراجنامه « منورشا ه

 غلام مرسلين: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1301: د چاپ كال 

 36: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.4.(1(  
  

 دريمه بڼه 
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تفسير والضحى بزبان افغانى در متن، بر حاشيه وصيت نامۀ حضرت على و                       « د معراجنامې دا بڼه د         
 .دكتاب پر څنډو چاپ سوې ده » معراجنامۀ رسول االله عليه السلام 

 غلام محمد موكاخېل سربڼى : مؤلف / ليكوال

 ايشرسينګهـ او چهجوسينګهـ: خپروونكى 

 فوق كاشي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1880/ هـ ق1297: د چاپ كال 

 31: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.14.(7( 

سپېڅلي قـرآن لـه                          : موضوع   ښكاري د  د معراجنامې په دواړو چاپونوكي، لكه څنګه چي له نامه يـې 
د ورتګ او    ) ص  ( حضرت محمد     -روايتونو سره سم، د لوى څښتن حضور ته د اسلام د ستر پېغمبر                 

 .له هغه سره د راز او نياز خبري بيان سوي دي 

  :په ځينو برتانوي كتابتونو كي، د معراجنامې د قلمي نسخو لپاره د المارۍ دغه نخښي و ګورئ 
  

 :په جان رايلنډز كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Rylands.Afghan 8-Foll.71 

 : په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
  

I.O.MSS. Pashto B.25-Foll.30 

 : د اكسفورډ پوهنتون په بوډليين كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Caps.Or.B.8  
  

Merāj-Nāmá 

A metrical account of the Prophet Muhamád’s night ascent to Heaven based on the 
Qurā́nic verses, by two different authors, in three versions: 
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A larger version mainly published on the margins (1-181) and partly inserted within 
the text of “Janát-ul-Firdaus” (182-192) by Ğulām Muhamád Mukāxel Sarbaņí 

)Delhi: Hājí Muhamád Akbár, 1885) 14163.d.10. 

2nd ed. of the same version (Delhi: n.p., 1885) pp. 36. 14163.b13.(2 (
 

A combined volume, containing two different versions, larger and compact, of the 
same work entitled “Loyá Merāj-Nāmá, Waŗá Merāj-Nāmá ” by two separate 
authors, i.e. the larger version by Ğulām Muhamád Mukāxel Sarbaņí and the 
compact version, on the margins, by Munawár Ŝā́ (Delhi:Ğulām Mursalin, 1884) 

pp. 36. 14163.d.4.(1( 
Another version of the Prophet Muhamád’s (p.b.u.h.) miraculous night journey to 
the Heaven by Ğulām Muhamád Mukāxel Sarbaņí, is appended, on the margins, 
to“Tafsír-i-Waldúhā” (Delhi: Išar Singh & Čajó Singh, 1880) pp. 23-54. 

14163.b.14.(7( 

For a number of manuscripts of the Ğulām Muhamád Mukāxel Sarbaņí ́’s“Merāj-
Nāmá”, see the following shelfmarks in the British Library, Bodleian Library and 

John Rylands Library : 

I.O.MSS. Pashto B.25-Foll.30 
Caps.Or.B.8 

Rylands.Afghan 8-Foll.71  
  

 مقدمۀ جذرى

 .محمد ابن محمد جذري دا مقدمه په عربي ژبه ليكلې ده : مؤلف / ليكوال

 .مولوي عبدالرحيم، له عربي څخه په پښتو نظم ژباړلې ده : ژباړونكى 

 محمد صحاف او محمد اكبر: خپروونكي 

 فيض عام مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى

  هـ ق 1295: د چاپ كال 

 16: ټول مخونه

په دې كوچني كتابګوټي كــي، د قـران كـريم د تجويـد يـا ســم لوسـتلو د بېلابېلـو اصــولو او                   : موضوع 
 .قواعدو په اړه، منظومي خبري سوي دي 
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 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.4.(2( 

 :په بريټيش كتابتون كي، د تجويد د قواعدو په تړاو د نوري څېړني لپاره دغه اثار وګورئ 

 : ورتيل القرآن ترتيلا المسمى به قانون القرأة 

14163.e.7.(4( 

 : ذخيرة القرأ

14163.b.10.(1( 

 :قواعد تجويد

14163.b.10.(1( 

 : رموز او قاف قرآن 

14163.b.10.(1(  
 
  

Muqadamá-i-Jazrí 

A concise treatise on the rules and principles of Tajwíd, the proper recitation of 
Holy Qurā́n, by Muhamád ibn-i-Muhamád Jazrí, rendered into Paştó, in verse, 
by Maulawí Abduŕahím(Delhi: Muhamád Sahāf & Muhamád Akbar, 1878) 

pp.16. 14163.b.4.(2( 
See the following expositions on the rules and principles of Tajwid in the British 

Library: 

Ramuz-i-Auqā́f-i-Qurā́n: 14163.b.10.(1( 

Zaxirát-ul-Qurā́: 14163.b.10.(1(  

Qawāíd-i-Tajwí ́d: 14163.b.10.(1(  

Waratil-ul-Qurā́na Tartilā́, Musamā́ ba Qānun-i-Qirāát: 14163.e.7.(4(  
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 مقدمۀ عاشق افغانى و نظم رقعات عاشقان

 نعمت االله: ليكوال 

 لومړى چاپ 

 غلام قادر او فضل حق: خپروونكي 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

  هـ ق 131 0: د چاپ كال 

 31: ټول مخونه 

 دوهم چاپ 

. پـه نامــه چــاپ ســوى دئ    » مقدمۀ عاشــق افغـانى و نظـم رقعـات عاشـقانى          « دوهم چاپ په لږ توپير د    
 .ددې چاپ په پاى كي،د خدابخش يوه او د شاه افضل دوې غزلي هم چاپ سوي دي 

 نعمت االله: ليكوال 

 كهړك سينګهـ : خپروونكى 

 دين محمدي پريس، لاهور: د چاپ ځاى 

  هـ ق 1310: د چاپ كال 

 32: ټول مخونه 

په دې كوچني منظومه رساله كي، لكه څنګه چي له نامه يې ښكاري، په مينه كـي د عاشـق                          : موضوع  
سـربېره پـر دې، پـه رسـاله كـي دمينـانو د ميـني پـه بهيـر                      . او معشوق پوښتني او جوابونه راغلـي دي            

32 -17( د رسالې په دوهمه برخه       . كي، د پښتنو د بېلابېلو ډلو او فرقو د دودونو يادونه هم سوې ده             
كي، د عاشق له خوا معشوقې ته د بېلابېلو موضوع ګانو په اړه، منظومي رقعــې كښــل سـوي               ) مخو

 . دي، چي سرليكونه يې په پارسي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 47  
  

Muqadamá-i-Āšiq wa Nazm-i-Wāqiāt Āšiqān 

A metrical catechism between two lovers during their relationship, with some 
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important details on the handling of such affairs under different customs and 
traditions of some Paştún tribes, by Nematulā́, two editions: 

1st ed.(Delhi: Ğulām Qādir & Fazəl Háq, 1893) pp. 31. 14163.c.3.(3 (
 

2nd ed.( Lahore: Kaŗák Singh, 1893 ) pp. 32. Pashto f 47 .
 

  

 مكمل ګنجينۀ عمليات موسوم به ذخيرۀ طلسمات مشهور به

 خلاصۀ مجربات اعنى كتاب التعويذات

 لومړى چاپ 

 عبدالرشيد: مؤلف / ليكوال

 سوندر سينګهـ: خپروونكى 

 پنجاب نېشنل پريس، لاهور: د چاپ ځاى 

له خـوا تــر لاسـه ســوى             1914دا كتابګوټى په    . نا مالوم  : د چاپ كال    م كال د اورينټـل او اينـډيا آفيــس 
 .دئ 

 176: ټول مخونه 

په رڼــا كـي، د ځينـو نـاروغييو، اپتونـو                 : موضوع  دا كتاب، د قراني ايتونو او نورو اسلامي منابعو 
. او پېچومو د ليري كولو لپاره بېلابېلي لاري چاري او د تعويذونو ډول ډول جدولونه وړاندي كوي                              

د كتاب په پيل كي، د خپروونكي له خوا، د خورا ډېرو پښتو، پارسي او عربي كتابونو فهرســت هـم                    
 .خپور سوى دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto f 17 

 : په بريټيش كتابتون كي، د تعويذاتو د يوې بلې ليكني لپاره د المارۍ دا نخښي وګورئ 

14163.c.15.(3( 

14163.b.4(3( 

Pashto f 53  
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Mukamál Ganjiná-i-Amalyāt Mausúm ba Zaxirá-i-
Tilismāt Mašhur ba Xulāsá-i-Mujarabāt Aaní Kitāb 

A collections of charms and amulets supported by the Qurānic verses and other 
Islāmic resources for the treatment of certain illnesses, hardships and sufferings, by 

Abduŕašíd (Lahore: Sundar Singh, n.d.) pp. 176. Pashto f 17 
For another terse tract on charms and amulets, see the following shelfmarks in the 

British Library: 

14163.c.15.(3( 

14163.b.4(3( 

Pashto f 53  
  

 مناجات صاحب صوات و شش كلمه 

  مدح صاحب صوات و مدح ملا صاحب مانكى و آخوند زاده صاحب اډه: وګورئ 
  

Munājā́t-i-Sāheb Swāt wa Šáš Kalimá 

See: Madh-i-Sāheb Swāt wa Madh-i-Mulā́ Sāheb Mānki wa 

Axwanzādá Sāheb-i-Aďá  
  

 كلان]،[مناجات

 احمدي، ګل احمد، محمد امين، محمد خان، محمد ګل ، مطيع االله او احمد: شاعران 

 سوندر سينګهـ : خپروونكى 

 مشهور عالَم پريس، لاهور: د چاپ ځاى 

 هـ ق1342: د چاپ كال 

 16: ټول مخونه 

پــه دې كوچــني كتــابګوټي كــي، د ځينــو روحــاني شخصــيتونو، حضــور تــه د څــو شــاعرانو          : موضــوع 
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 .مناجاتونه راغلي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
Pashto f 6 

پــه بــريټيش كتــابتون كــي، د ځينــو روحــاني او عرفــاني شخصــيتونو پــه ويــاړ د منــاقبو او مناجاتــو                
 :لپاره، دا نخښي وګورئ 

Pashto f 16 
14163.b.14.(5( 

VT 3760/c 
Pashto d 5 
Pashto d12 
Pashto f 34 

14163.d.4.(6( 

14163.d.7.(1( 

 :په بريټيش كتابتون كي، د مناجاتو د يوې خطي مجموعې د المارۍ نخښه 

B.M.Or.2874-Foll.119 

 :په سواس كتابتون كي، د مناجاتو د يوې خطي نسخې د المارۍ نخښه 

S.O.A.S. MS.149963-Foll.120  
 
  

Munājāt [,]Kalān 
A larger collection of Munājāts, devotional poems, glorifying a number of highly 
revered Afğān spiritual dignitaries, by different devotees, such as Ahamdí, 
Gwal/Gul Ahmad, Muhamád Amin, Muhamád Xān, Muhamád Gwal/Gul, 

Mateulā́ and Ahmad (Lahore: Sundar Singh, 1924) pp.16. 
For other anthologies of eulogies and devotional poems, see the following 

shelfmarks in the British Library : 
Pashto f 16 

14163.b.14.(5( 
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VT 3760/c 
Pashto d 5 
Pashto d12 
Pashto f 34 

14163.d.4.(6 ( 

14163.d.7.(1 ( 
See the following shelfmarks for the manuscripts of selected Munājāts in the 

British Library and S.O.A.S. Library: 

B.M.Or.2874-Foll.119 

S.O.A.S. MS.149963-Foll.120  
  

 مناقب صاحب مانكى] و[ مناقب صاحب صوات 

 مسكين ګُل: مؤلف / ليكوال

 نامالوم: خپروونكى 

 نامالوم: د چاپ ځاى 

 هـ ق1327: د چاپ كال 

 28: ټول مخونه 

او ملا مــانكي د فضـيلتونو       ) عبدالغفورصاب  ( په دې مجموعه كي، د سوات د كامل پير              :  موضوع  
 .او كرامتونو په اړه، په نظم مناقب بيان سوي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
VT 3760/e 

فاني شخصــيتونو پــه ويـاړ د منــاقبو او مناجاتونـو                          په بريټيش كتـابتون كـي، د ځينـو روحـاني او عر
 :لپاره ، د المارۍ دا نخښي وګورئ 

Pashto d 5 
Pashto d12 
Pashto f 6 
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Pashto f 16  
Pashto f 34 

14163.b.14.(5( 

14163.d.4.(6( 

14163.d.7.(1( 

 :په بريټيش كتابتون كي، د مناجاتو د يوې خطي مجموعې د المارۍ نخښه 

B.M.Or.2874-Foll.119 

 :د لندن پوهنتون په سواس كتابتون كي، د مناجاتو د يوې خطي نسخې د المارۍ نخښه 

S.O.A.S. MS.149963-Foll.120  
 
  

Manāqib-i-Sāheb-i-Swāt[wa] Manāqib-i-Sāheb Mānkí 

A collection of eulogies on the virtues and magnanimities of Abdul Ğafúr Sāb, the 
Saint of Swāt and Mulā́ Mānkí Sāb by Miskin Gwal/Gul (n.p., n.p., 

1327A.H./1910A.D.) pp.28. VT 3760/e 
For other anthologies of devotional poems and eulogies, see the following 

shelfmarks in the British Library, : 
Pashto d 5 
Pashto d12 
Pashto f 6 

Pashto f 16  
Pashto f 34 

14163.b.14.(5( 

14163.d.4.(6( 

14163.d.7.(1( 
See the following shelfmarks for the manuscripts of selected Munājāts, devotional 

poems, in the British Library and S.O.A.S. Library: 
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B.M.Or.2874-Foll.119 

S.O.A.S. MS.149963-Foll.120  
 
  

 منتخب د ديوان د خوشال خان خټك 

 خوشال خان خټك: شاعر 

 كتبرټ ايډورډ بيډلف: ټولوونكى 

 كيګن پول او شركت: خپروونكي 

 لندن: د چاپ ځاى 

 1890: د چاپ كال 

 120: ټول مخونه 

په دې غورچاڼ كي، د خوشال خان خټك د ديوان د ځينـو غزلـو انګرېـزي ژبــاړه راغلــې ده،              : موضوع  
 .په كتاب كي، چاپ سوې ده » د پښتو د اولسمي پېړۍ شاعري « چي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.16 

په بريټيش كتابتون كي، د خوشال خان خټك د ديوان د خطي نسخو او د هغه د ديــوان دځينــو غـوره              
 :سوو بڼو د المارۍ نخښي دادي 

B.M.Or.4229-Foll.511 

I.O.MSS. Pashto D.1-Foll.310 

B.M.Or.4492-Foll.26 

14163.e.8.(31-72( 

14163.e.9.(329-360( 

14163.e.5.(299-336( 

14163.d.6.(142-248( 
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14163.d.16 . 

14163.e.8. 

14163.d.13  
  

Muntaxáb da Diwān da Xwašā́l Xā́n Xaţák 
Selections from the Diwān, poetical works, of Xwašāl Xā́n Xaţák with English 

Afghan Poetry of the Seventeenthtranslation and grammatical introduction,  
, Comp.& E.C.E. Biddulph( London: Kegan & Co., 1890) pp. 120. 14163.dCentury. 

For manuscripts and other version of the selected poems from the Diwān of Xwašā́l 
Xā́n Xaţák, both Paştó and English, see the following shelfmarks : 

14163.e.8.(31-72( 

14163.e.9.(329-360( 

14163.e.5.(299-336( 

14163.d.6.(142-248( 

14163.d.16 . 

B.M.Or.4229-Foll.511 

I.O.MSS. Pashto D.1-Foll.310 

B.M.Or.4492-Foll.26  
  

منم چي د چين، كشمير او بخارا ښځي ښكُلي دي؛ خو زما سترګي                   
 )انګرېزي ژباړه( يوازي پښتنو نجونو ته ګوري 

 خوشال خان خټك: شاعر 

 حشمد عبداالله: غونډوونكى 

 پېسن او كلارك ليمټيد : خپروونكي 

 نيويارك: د چاپ ځاى 
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 م 1928: د چاپ كال 

  2: ټول مخونه 

باړه ده، چـي د                  : موضوع   Lute and«دا د خوشـال خــان خټـك لـه كُليــاتو څخـه د يـوه شـعر انګرېـزي ژ
Scimitar  « مخونو چاپ سوې ده ) 38 -37( پر . 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 101  
  

I grant that famed… 

Lutes poetical works, ’káţn Xáāl X́āšThe English translation of a poem from Xwa 
, Comp.& Ed. Achmed Abdullah (New York: Pason & Clark Ltd.,and Scimitar 

1928 (pp. 37-38. Pashto f 101  
  

 منهاج العابدين

 .په امام غزالي مشهور محمد ابن محمد، دا كتاب په پارسي ژبه ليكلئ دئ : مؤلف / ليكوال

، په پښتو نظـم      )په حبو اخونزاده مشهور او په كندهاري محقق ملقب           ( مولوي حبيب االله    : ژباړونكى  
 .ژباړلئ دئ 

 نامالوم: خپروونكى 

 فتح الكريم مطبعه، بمبئي : د چاپ ځاى 

 هـ ق1306: د چاپ كال 

 300: ټول مخونه 

كي د                                : موضوع پــه دې مشـهوركتاب كـي، دقرآنـي آيتونـو اونــورو بـاوري اسـلامي ماخــذونو پـه رڼـا 
عبادتونو د بېلابېلو ډولونو، د عبادت د سختييو، دنبوي حديث له لارښووني سره سم، د پوهـي تـر                              
چارو، د زړه د                                لاسه كولو لپاره د ټولو مسلمانانو د ديــني وجيـبې، د قيامـت د احـوال، د تقـوا د لارو 
جلا جـلا سـرليكونو                                   صفتونو، د لويي د اپتونو او ډېرو نورو اسلامي او تصوفي مسـألو پـه اړه، تـر 

په وروسـتييو مخوكـي، د طريقــت او ســلوك د             . لاندي په خوږه او روانه ژبـه بيـان ســوى دئ           د كتـاب 
( د كتـاب پــر     . وتلو شېخانو، مرشدانو او پيرانو د تقوا او كرامتو په ارتباط ځيني يادوني سوي دي                   

مخو د ژباړونكي منظومه خاتمه راغلې ده، چي په هغې كـي يـې د دې اثـر د پښـتو بــڼې د              ) 300 -296
تايبين       « يــا  » معراج السالكين   « نېټې څرګندولو په مقصد كتاب ته د          نـوم غـوره كـړى ؤ ؛        » اخـلاق ال
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 .كي سوې ده ) هـ ق 1236( او له هغه څخه ښكاري، چي ددې اثر پښتو ژباړه د ابجد په حساب په 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.6 

Minhāj-ul-Ābidín 

A well-known treatise regarding Islāmic theology and law by Muhamád ibn-i-
Muhamád popularly known as Imā́m Ğazālí, in Persian, translated into Paştó, in 
verse, by Maulawí Habibulā́, generally known as Habo Axwanzādá, also referred 
to as “Muhaqíq-i-Kandahā́rí” to which is added a succinct account of a number of 
prominent Sufi inspirers by Maulawí Habibulā́ (Bombay: n.p., 1889) pp. 300. 

14163.b.6  
  

 منية المصلى با ترجمه

 سعدالدين كاشغري: مؤلف / ليكوال

 لومړى چاپ 

 نامالوم: ژباړونكى 

 حاجي محمد اكبر: خپروونكى 

 فاروقي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1302: د چاپ كال 

 244: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e24 

 دوهم چاپ 

پـه نامــه خپـور ســوى دئ ؛ او د رشيدي لــه         » منية المصلى بمع ترجمۀ فارسى و افغانى       «  دوهم چاپ د   
 .خوا د پېچلو مسألو په اړه، په پښتو او پارسي ژبو پراخي څرګندوني هم لري 

 نامالوم: ژباړونكى 
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 رتن سينګهـ او سونت سينګهـ: خپروونكي 

 يوسفي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1305: د چاپ كال 

 243:ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e25 

په دې كتاب كي، د اسلامي منابعو په رڼا كي، د لمونځونو، اوداسه او غُسل د شـرايطو او                    : موضوع  
دكتاب . ځينونورو فقهي او اسلامي مسألو په اړه له پښتو ژباړي سره، په عربي ژبه، خبري سوي دي                          

په پښـتو او پارسي ژبـه                                         په لمنوكي د ځينوګرانو او پېچلو موضوعاتو په باره كي، پر عربــۍ سـربېره 
  .هم زيات بحثونه سوي دي 

  

Munyát-ul-Musalā bā Tarjamá 

A detailed disquisition on the basics of prayers and ablution as well as other issues 
of Islāmic theology and law, in Arabic, by Saádudín Kāšğarí, with Paştó 

interlinear translation to which are added further annotations on a number of 
complex issues, in Arabic, Paştó and Persian on the margins, two editions: 

1st ed. (Delhi: Hājí Muhamád Akbár, 1885) pp. 244. 14163.e.24
 

The 2nd ed. is entitled “Munýat-ul-Musalā ba maá Tarjamá-i-Fārsí wa 
Afğāní”(Delhi: Ratán Singh, 1888) pp. 243. 14163.e.25  

  

 منية المصلى بمع ترجمۀ فارسى و افغانى

  منية المصلى با ترجمه: وګورئ 
  

Munýat-ul-Musalā ba maá Tarjamá-i-Fārsí wa 
Afğāní 

See: Munyát-ul-Musalā bā Tarjamá  
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 )مصرعۍ(ميسرۍ 
 د بېلابېلو شاعرانو د ځينو ميسرو انګرېزي ژباړه: شاعران 

 حشمد عبداالله: غونډوونكى 

 پېسن او كلارك ليمټيد : خپروونكي 

 نيويارك: د چاپ ځاى 

 م 1928: د چاپ كال 

  8: ټول مخونه 

«مخـــــــوچــــــاپ سوې ده، چي     )  58 -51(  د پښتو ميسرو دا انګرېزي ژباړه د هــــغه اثر پر                : موضوع  
Lute and Scimitar  « نوميږي . 

Misrás 
Lute and, couplets, misras tóşThe English translation of a number of Pa 

 ,Comp.& Ed. Achmed Abdullah (New York: Pason & Clark Ltd.,Scimitar 
1928 (pp. 51-58. 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 101  
  

 )انګرېزي ژباړه! ( مېړه دي و تړه
 نامالوم: شاعر 

 حشمد عبداالله: غونډوونكى 

 پېسن او كلارك ليمټيد: خپروونكي

 نيويارك: د چاپ ځاى 

 م 1928: د چاپ كال 

  1: ټول مخونه 

مـخ چــاپ  ) 51( پـر  »   Lute and Scimitar«د كښته پښتنو د يوه شعر دا انګرېـزي ترجمــه د   : موضوع 
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 . سوې ده

  :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
  

Pashto f 101  
  

Tie your husband 
, Comp.&Lute and Scimitars, ńğāThe English version of a poem by the southern Af 

Ed. Achmed Abdullah (New York: Pason & Clark Ltd., 1928) p. 51. Pashto f 101  
  

 ناصر المحسينين فى وفات سيدالمرسلين

 احمد: ليكوال 

 ايشر سينګهـ او چهجو سينګهـ : خپروونكي 

 يوسفي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 نامالوم: د چاپ كال 

 16: ټول مخونه 

د رحلـت پـه اړه منظومـي خــبري سـوي               )  ص  ( په دې وړكوټي رســاله كـي، د حضـرت محمــد           : موضوع  
 .دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.1.(2( 

نورو چـاپي بڼــو       ) ص  ( حضرت محمد   -په بريټيش كتابتون كي، د اسلام د ستر پيغمبر       د وفاتنامو د
 :لپاره ، دا نخښي وګورئ 

14163.d.1.(1( 

14163.d.8.(3(  
  

پــه كتــابتون كــي، د يــوې         ) S.O.A.S(د لنــدن پوهنتــون د ختــيزو او افريقــايي څــېړنو د پوهنځــي             
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 :وفاتنامې د قلمي نسخې د المارۍ نخښه 

S.O.A.S.MS149963-Foll.120  
  

Nāsir-ul-Muhsinín fi Wafāt-i-Sayed-ul-Mursalín 

A metrical treatise on the decease of Prophet Muhamád (p.b.u.h.) by Ahmád 
 )Delhi: Išar Singh and Čajó Singh, n.d.) pp.16. 14163.d.1.(2( 

For a manuscript and other printed works on the same topic, see the following 
shelfmarks in the British Library as well as S.O.A.S Library: 

14163.d.1.(1( 

14163.d.8.(3( 

S.O.A.S.MS149963-Foll.120  
  

 نسخه جات عجيبۀ قوت باه براى عياشان

 .په ليكوال پوري اړه ولري » مجربات « يا » طب شهابي « ښايي دا اثر هم د . نامالوم : ژباړونكى 

 لومړى چاپ 

 ميا محمد صحاف: خپروونكى 

 احمد حسن خان مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1300: د چاپ كال 

  10: ټول مخونه 

 دوهم چاپ 

 ميا محمد صحاف: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1307: د چاپ كال 

 10: ټول مخونه 
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په دې كوچنۍ منظومه رساله كي، د نارينه وو د جنسي قوت د ډېرېدو لپاره ځيني نسـخې                            : موضوع  
شيه مجربـات                  « او سپارښتني په پارسي نظم بيان سوي دي؛ او د            طب شهابى افغانى در متن و بر حا

 .مخو پر څنډو راغلې ده ) 128 -119( د » افغانى 

د پخواني طـب پــه اړه، پــه بـريټيش كتـابتون كــي، د پښـتود ځينونـورو اثــارو لپـاره، د المــارۍ دغـه                           
 :نخښي وګورئ 

 )e.4.14163) : ( دوه بېل طبي اثار ( طب شهابى افغانى در متن و بر حاشيه افغانى 

 )b.4.(7.14163او ) e.4.14163: ( فوايد بو على سينا 

 )e2.(1.14163: طب افغانى و مجربات اكسير 

  )e.2(3.14163: طب دليل العليل 
  

Nusxajāt-i-Ajibá-i-Quwát-i-Bāh Barāie Ayāšā́n 

A collection of Persian aphrodisiac prescriptions, in verse, by anonymous author on 
the margins of “Tib-i-Ŝahābí, Afğāní dar Matá́n wa bar Hāšiá́ Mujarabāt, Afğāní”, 

two editions: 

1st ed. (Delhi: Myā Muhamád Sahāf, 1883) pp.119-128. 14163.e.4 
 

2nd ed. (Delhi: Myā Muhamád Sahāf, 1891) pp.119-128. 14163.e.4 
 

For other Paştó works on ancient medicine, see the following printed books and 
booklets in the British Library: 

Tib-́i-Ŝahābí, Afğāní dar Matá́n wa bar Hāšiá Mujarabāt, Afğāní 

)two diffirent works): 14163.e.4 

Fawāíd-i-Bo Alí Sinā : 14163.e.4 & 14163.b.4.(7( 

Tib́-i-Afğāní wa Mujarabāt-i-Aksír: 14163.e2.(1 ( 

Tib-́i-Dalíl-ul-Alíl, Afğāní: 14163.e.2(3 ( 
  

 نصيحت البيان 

 محمد امين: مؤلف / ليكوال
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 سيد قسيم شاه: خپروونكى 

 مرتضوي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1295: د چاپ كال 

 76: ټول مخونه 

شيدينو خلفـاوو د صـفتونو، د څلــورو                                : موضوع   په دې كتابګوټي كي، پر حمد او نعت سربېره، د را
ورپسـې د   .  مذهبو د امامانو او نورو فقهـي او اسـلامي موضـوعاتو پـه اړه، منظـوم بيـان راغلــئ دئ                          

شـمائل آنحضـرت     « د دوعاوو كوچـنۍ مجموعـه، د            » شش قفل   « او  » هفت هيكل   « كتاب پر څنډو د       
په پــاى كـي د ســليم يـو مناجــات چــاپ                  » پنج ګوهـر    « او  »  )  ص(  پــه نامـه كوچــنۍ منظومـي رســالې او 

 .سوى دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.4.(4(  
  

Nasihat-ul-Bayān 

A collections of religious poems glorifying Alā́ Almighty, the Prophet Muhamád 
)p.b.u.h.), the four caliphs of Islām, the Imā́ms of four Suní schools of thoughts 

and other Islāmic issues, in verse, by Muhamád Amin to which are subjoined 
another religious poem as well as a number of terse metrical exposition on the 
various aspects of Islāmic system by different authors (Delhi: Syed Qasim Šā́, 

1878 (pp. 76. 14163.b.4.(4(  
  

 نصيحت النسأ

 محمد سعيد خېشكى: ليكوال او ژباړونكى 

 نامالوم: خپروونكى 

 علوي مطبعه، بمبيي : د چاپ ځاى 

 م1892/  هـ ق1309: د چاپ كال 

 17: ټول مخونه 

نصـــيحت النســـأ د ژونـــد پـــه بېلابېلـــو برخـــو او چـــارو كـــي، ښـــځو تـــه د ليكـــوال د ځينـــو          : موضـــوع  
د » قصه د بوډۍ، نصــيحت النســأ، پندنامـۀ لقمـان حكيم                 « نصيحتويوه كوچنۍ مجموعه ده، چي د          
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 . چاپ سوې ده ) 21 -5( يوې برخي په توګه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.3.(2( 

ــو او پوهــانو د اخلاقــي نصــيحتو لپــاره، دا نخښــي                  ــورو ليكوال ــد پــه بېلابېلــو برخــو كــي، د ن د ژون
 :وګورئ 

 ) c.3.(2.14163: پندنامۀ لقمان حكيم 

 )c.3.(2.14163: نصيحت نامه 

  )c.3.( 2.14163: وصيت نامۀ حضرت على 

 :نصيحتونه ) ع( حضرت علي كرم االله وجهه ته د رسول 

14163.b.4(7) & 14163.b13.(7( 

 ) d.2. (6.14163: آداب النسأ و اكساب النسأ
  

Nasihát-ul-Nisā 

A metrical disquisition containing practical advice to women on their moral 
character and family affairs, by Muhamád Saíd Xeškay, appended to“Qisá da 
Bodəy, Nasihát-ul-Nisā, Pand-Nāmá-i-Luqmān-i-Hakím”(Bombay: n.p., 1892)pp. 

5-21 .14163.c.3.(2( 
For other similar works offering moral advice to women, see the following 

shelfmarks in the British Library: 

14163.c.3.(2 ( 

14163.c.3.(2( 

14163.c.3.(2( 

14163.b.4(7) & 14163.b13.(7( 

14163.d.2.(6(  
  

 نماز مترجم افغانى
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 نا مالوم: ژباړونكى 

 غلام مرسلين: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1874/ هـ ق1291: د چاپ كال 

 21: ټول مخونه

) 20 -1( د  » رشــيد البيـان    « داكوچـنى كتــابګوټى د لمانځـه منظومـه پښـتو ژبــاړه ده، چــي د                  : موضوع  
 . مخو پر څنډو چاپ سوې ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.16.(1( 

لپـاره، د المــارۍ دا نخښـه         » ترجمـۀ نمـاز   « په بريټيش كتابتون كي، د لمانځه د بلـي منظومــي ژبـاړي                  
 : وګورئ 

Pashto f3  
  

Namāz-i-Mutárjim  
Another Paştó version of prayers, in verse, by anonymous author, published on the 
margins of pages 31-49 of “Haqíqát-ul-Islām ba Zabān-i-Afğāní ”(Lahore: Myā 

Abduŕahmān & Myā Abdul Xāliq, n.d.) pp. 19. Pashto f3 
For another metrical version of prayers entitled “Tarjamá-i-Namāz”, see the 

following shelfmark in the British Library : 

Pashto f3  
  

 نورنامه

دا اثــر پــه ډېــرو بڼــو د بېلابېلــو ليكوالــو لــه خــوا ليكــل ســوى دئ، چــي ځيــني يــې د چــاپ نېــټې او د               
په بريټيش كتابتون كي، د دې اثر د ځينـو بڼــو د چــاپ جزييـات پــه دې ډول               . خپرونكو نومونه نه لري    

 : دي 

 نورنامه
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 .پر مخونو چاپ سوې ده ) 63 -60(د كتاب » رشيد البيان « دا بڼه د 

 اخون دروېزه ننګرهارى: ليكوال 

 غلام مرسلين: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1874/ هـ ق1291: د چاپ كال 

 4: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.16.(1(  
  

 نورنامۀ كلان

 .مخو پر لمنو چاپ سوې ده ) 79 -1( د كتاب د » هزار مسائل « دا بڼه د 

 اخون دروېزه ننګرهارى: مؤلف / ليكوال

 ايشر سينګهـ: خپروونكى 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1293: د چاپ كال 

 80: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.17.(1(  
  

 نورنامۀ ملا اكرم اخون

 ملا اكرم اخون : مؤلف / ليكوال

 رحمت االله او ملا مير محمد: خپروونكي 

 فاروقي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 
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 هـ ق1309: د چاپ كال 

 16: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.2.(4(  
  

 )ص( نورنامه د سرور كائنات 
 .غلام محمد له عربي او پارسي څخه په پښتو نظم ژباړلې ده : ژباړونكى 

 رتن سينګهـ او سونت سينګهـ: خپروونكي 

 هندو پريس، ډيلى : د چاپ ځاى 

 نامالوم: د چاپ كال 

 8: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.2.(2(  
  

 )ص( نورنامه د سرور كائنات 
د دې چاپ په وروستۍ برخه كي، په پارسي ژبـه د محمــد احسـان الهـي مخمـس، وروسـته د قدسـي                                 

 .و درګاه ته يو مناجات راغلئ دئ ) ص( يوه پارسي غزله او بيا د رسول االله 

 .غلام محمد له پارسي او عربي څخه په پښتو نظم ژباړلې او احمد تصحيح كړې ده : ژباړونكى 

 نامالوم: خپروونكى 

 فتح الكريم مطبعه، بمبيي: د چاپ ځاى 

 نامالوم: د چاپ كال 

 8: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
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14163.d.2.(3(  
  

 نورنامۀ كلان و بر حاشيه نورنامۀ خورد

 غلام محمد : ژباړونكى 

 سيد قسيم شاه: خپروونكى 

 فيض عام مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 نامالوم: د چاپ كال 

 40: ټول مخونه 

د بـې سـاري      )  ص( كي هم عمدتاً د حضرت محمد         » نورنامه  « د نورو نورنامو په څېر په دې             : موضوع  
ــور، د هغــه د ځينــو طبيعــي ځانګړتيــاوو، نېكــو اخلاقــو، مغفــرت او شــفاعت، معــراج، ميــني او                  ن

 .اخلاص او ځينو نورو مهمو ديني مسألو په اړه، بيانونه راغلي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.8.(6( 

جان محمــد كـاكړ د نورنــامې د خطـي نســخې لپـاره، دغـه نخښـه                                     حافظ  په بــريټيش كتـابتون كـي، د 
 :وګورئ 

I.O.MISS Pashto B.28-Foll.27  
  

Nur-Nāmá-i-Kalān wa bar Hšya Nur-Nāmá-i-Xurd 

A treatise on the miraculous birth light, natural disposition, virtues, forgiveness, 
intercession, reward giving and other unrivalled qualities of the Prophet Muhamád 

)p.b.u.h) as well as some other issues of Islāmic theology, by various authors, such 
as Axwan Darwezá Nangarhāray, Mulā́ Akrám Axwan and Ğulām Muhamád, in 

different versions . 

For a manuscript and a number of printed versions of “Nur-Nāmá” , see the 
following shelfmarks in the British Library: 

I.O.MISS Pashto B.28-Foll.27 

)14163.b.16.(1) (60-63 ( 
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14163.b.17.(1 ( 

14163.d.2.(2( 

14163.d.2.(3( 

14163.d.2.(4( 

14163.d.8.(6( 

 )ص( نورنامه د سرور كائنات 
 نورنامه: وګورئ 

  

Nur-Nāmá da Sarwár-i-Kāinā́t 

See: Nur-Nāmá  
  

 نورنامۀ كلان

 نورنامه : وګورئ 
  

Nur-Nāmá-i-Kalā́n 

See: Nur-Nāmá  
  

 نورنامۀ كلان و بر حاشيه نورنامۀ خورد

 نورنامه : وګورئ 
  

Nur-Nāmá-i-Kalā́n wa bar Hāšyá Nur-Nāmá-i-Xward 

See: Nur-Nāmá  
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 نورنامۀ ملا اكرم اخون

 نورنامه : وګورئ 
  

Nur-Nāmá-i-Mulā́ Akrám Axwan 

See: Nur-Nāmá  
  

 نيرنګ عشق

 .، چي دا كيسه يې په پارسي ليكې ده )ګنجا؟( محمد اكرم كنجا: ليكوال 

 .حميد بابا، چي كيسه يې له پارسي څخه په پښتو نظم ژباړلې ده : ژباړونكى 

 غلام مرسلين او غلام صمداني: خپروونكي 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1299: د چاپ كال 

 82: ټول مخونه 

پــه ) پنجـاب   ( په دې كتاب كي، تر حمد او نعت وروسته د شاهد د ښـكلا او ځـاى ځــايګي                          : موضوع  
وروسته له شاهد سره د عزيــز د خــوږې ميـني او بېلتانـه                . ستاينه كي، يو په زړه پوري نظم راغلئ دئ             

اوږده كيسه تر بېلابېلو سرليكونو لانـدي پــه منظومـه بڼـه ليكـل سـوې ده، چـي د بيـان لـه اړخـه ډېـره                  
 . عالي او په زړه پوري ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.c.3(1( 

كي، د حميــد بابـا د                 د خطـي نسـخو لپـاره، د المــارۍ دا              » نيرنـګ عشــق    « په ځينو برتانوي كتابتونو 
 : نخښي وګورئ 

B.M.Or.2804-Foll.119 

C.U.L.Add.318-Foll.102 
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Rylands.Afghan 5-Foll.79 

Nairang-i-Išq 

The love story of Šā́hed and Azíz, in verse, adapted from the Persian version of 
Muhamád Akram Kanjā́(Ganjā́?) by Abdul Hamíd Mománd Māšoxel, commonly 
known as Hamíd Bābā́ ( Delhi: Ğulām Mursalin & Ğulām Samadāní, 1882) pp. 82. 

For a number of manuscripts of Hamíd Bābā́’s “Nairang-i-Išq”, see the following 
shelfmarks in some British leading Libraries: 

B.M.Or.2804-Foll.119 

C.U.L.Add.318-Foll.102 

Rylands. Afghan 5-Foll.79  
  

 واسع نامه

 نعمت االله ،د نوښار: مؤلف / ليكوال

وفاتنامۀ عبدالواسع صاحب زاده خلف قطـب دوران              «حافظ عبدالكبير الپوري دا اثر د            -بل ليكوال    
 . په نامه ليكلئ دئ » غوث الزمان مانكي صاحب 

 نامالوم: خپروونكى 

 محمدي مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 نامالوم: د چاپ كال 

 8: ټول مخونه 

عبدالواسـع صــاحب زاده وفاتنامـه         -په دې كوچنۍ مجموعه كي، د مانكي صاحب د زوى                : موضوع  
 .او د هغه د ځينو مخلصانو مناجاتونه راغلي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.4.(6( 

په بريټيش كتابتون كي، د ځينو نورو منـاقبو او مناجـاتو د چـاپي بڼـو لپـاره، د المــارۍ دا نخښـي و                          
 : ګورئ 

Pashto d5 
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Pashto d12 
Pashto f6 

Pashto f 16  
Pashto f34 

14163.b.14.(5( 

14163.d.7.(1( 
VT 3760/e 

 :په بريټيش كتابتون كي، د مناجاتو د يوې خطي مجموعې د المارۍ نخښه 

B.M.Or.2874-Foll.119 

 :د لندن پوهنتون په سواس كتابتون كي، د مناجاتو د يوې خطي نسخې د المارۍ نخښه 

S.O.A.S. MS.149963-Foll.120  
 
  

Wāse-Nāmá 

A collection of poems on the loss of Abdul Wāse Sāhebzādá, the son of Mānkí 
Sāb, a distinguished Sufi leader, by Nematulā́ of Nauşār, in verse, to which are 
appended a number of religious poems by his devoted followers(Lahore: n.p., n.d.) 

pp. 8. 14163.d.4.(6( 

Another version of the late Abdul Wāse Sāhibzādá’s eulogies has been versified by 
Hāfiz Abdul Kabir Alpurí . 

For further study on Paştó eulogies and devotional poems, see the following works 
in the British Library: 

Pashto d5 
Pashto d12 

Pashto f6 
Pashto f 16  
Pashto f34 

14163.b.14.(5( 
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14163.d.7.(1( 
VT 3760/e 

For manuscripts of the selected Munājāts, devotional poems, see the following 
shelfmarks in the British Library and S.O.A.S. Library: 

B.M.Or.2874-Foll.119 

S.O.A.S. MS.149963-Foll.120  
  

 ورتيل القرآن ترتيلا المسمى به قانون القرأة

 نامالوم: مؤلف / ليكوال

 فقير ميا محمد عفي عنه: خپروونكى 

 فاروقي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 نامالوم: د چاپ كال 

 18: ټول مخونه 

كي، تـر منظومـي سـريزي وروسـته د قــرآن مجيـد د سـم لوسـتلو يـا                             : موضوع   پــه دې وړكوټــي كتــاب 
 .تجويد ځيني اصول او قواعد، په نظم بيان سوي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.7.(4( 

  :په بريټيش كتابتون كي، د تجويد په اړه، د نورو چاپي اثارو لپاره دغه نخښي و ګورئ 
  

 : ذخيرة القرأ

14163.b.10.(1( 

 :قواعد تجويد

14163.b.10.(1( 

 : رموز او قاف قرآن 
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14163.b.10.(1( 

 :مقدمۀ جزرى 

14163.b.4.(2(  
 
  

Waratil-ul-Qurā́na Tartilā́, Musamā́ ba Qānún-i-
Qirāát 

A metrical treatise on the rules and principles of Tajwíd, the proper recitation of the 
Holy Qurā́n, by anonymous author (Delhi: Faqir Myā Muhamád, n.d.) pp.18. 

14163.e.7.(4( 
For other Paştó works on the rules and principles of Tajwid, see the following 

separate disquisitions, in the British Library: 

Ramuz-i-Auqā́f-i-Qurā́n: 14163.b.10.(1( 

Zaxirát-ul-Qurā́: 14163.b.10.(1(  

Muqadamá-i-Jazrí: 14163.b.4.(2(  

Qawāíd-i-Tajwí ́d: 14163.b.10.(1(  
  

 )انګرېزي ژباړه( وږمه چليږي 
 نامالوم: شاعر 

 حشمد عبداالله: غونډوونكى 

 پېسن او كلارك ليمټيد : خپروونكي 

 نيويارك: د چاپ ځاى 

 م 1928: د چاپ كال 

  1:ټول مخونه 

 .مخ راغلئ دئ ) 51( پر »  Lute and Scimitar«دكوزو پښتنو يو كوچنى شعر، چي د : موضوع 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
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Pashto f 101  
  

The Wind Blows 
ns,ğāThe English translation of a poem by anonymous poet from the sourthern Af 

, Comp.& Ed. by Achmed Abdullah (New York: Pason & ClarkLute and Scimitar 
Ltd., 1928) p. 51. Pashto f 101  

 
  

 وصيت نامۀ حضرت على كرم االله وجهه

 د شېر خان زوى  -غلام محمد موكاخېل سربڼى : مؤلف / ليكوال

 ايشرسينګهـ او چهجوسينګهـ: خپروونكي 

 فوق كاشي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 م1880/ هـ ق1297: د چاپ كال 

 22: ټول مخونه 

مه د      : موضوع  تفسـير والضـحى بزبــان افغـانى در متــن بـر حاشـيه وصـيت نامــۀ حضـرت                  « دا وصيت نا
 .مخو پر څنډو چاپ سوې ده ) 22 -1( د » على و معراجنامۀ رسول االله عليه السلام 

په اړه د اسـلام د څلـرم خليفـه                                       -په وصيت نامه كي، د ځينو اسـلامي موضــوعاتو او كورنييــو مسـألو 
 .حضرت على كرم االله وجهه، ځيني مشورې او وصيتونه هم راغلي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.14.(7(  
  

Wasyát-Nāmá-i-Hazrát Alí, the fourth caliph of Islām  
The testament of Hazrát Alí, the fourth caliph of Islām, by Ğulām Muhamád 
Mukāxel Sarbaņay‘Gagyāņay’, son of Šer Xā́n, published as a separate attachment 
on the margins of “Tafsír-i-Waldúhā́ ba Zabān-i-Afğāní dar Matan bar Hāšiá 

Wasyát-Nāmá-i-Hazrát Alí wa Merāj-Nāmá-i-Rasululā́ Alaihi Salām”(Delhi: 
Išar Singh & Čajó Singh, 1880) pp.1-22 margins. 14163.b.14.(7(  
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 وفاتنامه

 لومړى چاپ 

 فدا محمد ننګرهارى: ليكوال 

 نامالوم: خپروونكى 

 آفتاب مطبعه، پېښور: د چاپ ځاى 

 هـ ق1292: د چاپ كال 

 15: ټول مخونه 

ظم يـې                   ) ص  ( حضرت محمد مصطفا       -د سرور كاينات      : موضوع   د مړيني پــه اړه منظـوم بيـان، چـي ن
 .خورا زموخته او بې خونده دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.1.(1( 

 دوهم چاپ 

 .تر سرليك لاندي خپور سوى دئ » وفاتنامۀ كلان « دوهم چاپ د 

 فدا محمد ننګرهارى: ليكوال 

 ميا محمد صحاف: خپروونكى 

 فاروقي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1298: د چاپ كال 

 24: ټول مخونه 

هم راغلـئ            ) ص( د دې چاپ پر وروستي مخ، د حضرت محمد       درګاه ته، په پارسي ژبـه يــوه مناجـات 
 .دئ 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.d.8.(3(  
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Wafāt-Nāmá 

A metrical account of the demise of Prophet Muhamád ( p.b.u.h.) by Fidā 
Muhamád Nangarhārí, two versions: 

1st version (Peşawar: n.p., 1875) pp.15. 14163.d.1.(1(
 

The 2nd or larger version of “Wafāt-Nāmá” is accompanied by a Munājāt, a 
religious poem, in Persian, praising the Prophet Muhamád (p.b.u.h.) in the end 

)Delhi: Myā Muhamád Sahāf, 1881) pp. 24. 14163.d.8.(3(  
  

 وفاتنامۀ كلان

 وفاتنامه : وګورئ 

Wafāt-Nāma-i-Kalā́n 

See: Wafāt-Nāmá  
  

 )انګرېزي ژباړه(ويرمي ختم سو
 نامالوم: شاعر 

 حشمد عبداالله: غونډوونكى 

 پېسن اوكلارك ليمټيد: خپروونكي

 نيويارك: د چاپ ځاى 

 م 1928: د چاپ كال 

  1: ټول مخونه 

مـخ  ) 56( پــر »  Lute and Scimitar«د كښــته پښـتنو يــو شــعر، چــي انګرېــزي ژبـاړه يـې د      : موضـوع   
 . چاپ سوې ده

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 
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Pashto f 101  
  

My grief has ended 
,Lute and Scimitarns, ğāThe English translation of a poem by the southern Af 

Comp.& Ed. Achmed Abdullah (New York: Pason & Clark Ltd., 1928) p. 56. 
Pashto f 101  

  

 هزار مسائل 

 عبداالله ابن سلام: مؤلف / ليكوال

 .نامالوم ژباړونكي له پارسي څخه په پښتو نظم ژباړلئ دئ : ژباړونكى 

 لومړى چاپ 

 ايشر سينګهـ او چهجو سينګهـ: خپروونكي 

 هندو پريس، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1293: د چاپ كال 

 84: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.17.(1( 

 :په بريټيش كتابتون كي، د پښتو د ځينو نورو مشهور اسلامي اثارو لپاره، دغه نخښي وګورئ 

14163.e.8.(55-79( 

14163.b.9 

14163.b.11. 

14163.e.24. 

14163.e.25. 

14163.b.15. 
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14163.e.10.(24-78( 

كي د                            « په بريټيش كتابتون كـي، د بېلابېلـو اسـلامي مسـألو د څېړنـي لپـاره، پـه اتـه دېرشـو بـابونو 
 : په نامه د يوې خطي نسخې د المارۍ نخښه » مثنوي پښتو 

Or.12218  

 دوهم چاپ 

 حاجي محمد اكبر: خپروونكى 

 احمدي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1299: د چاپ كال 

 64: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.4.(5( 

 دريم چاپ 

مه خپـور سـوى       » صد و سى مسـئلۀ افغـانى     ] ، [ هزار مسائل افغانى مع الف نامه   « دريم چاپ د    پــه نا
 .دئ 

 چهجو سينګهـ او جيون سينګهـ: خپروونكي 

 يوسفي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1303: د چاپ كال 

 60: ټول مخونه 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b13.(3( 

په دې كتاب كي، اسلام ته د بلني پر مهال، د بېلابېلو فلسـفي او فقهـي مســألو پــه اړه، لــه                             : موضوع  
عبــداالله ابــن   (  مســيحي عــالِم   -څخــه د خيــبر د نــامتو يهــودي     ) ص( حضــرت محمــد   -فخرالعــالمين 

« ، »الـف نامـه     « د دې كتـاب پــر لمنــو د     .  د زرو پوښتنو او جوابونـو ځيـني بيانونـه راغلـي دي              ) سلام  
 -66( د كتاب پـر     . په نامه درې بېلي رسالې هم چاپ سوي دي           » نورنامۀ كلان   « او  » صد و سى مسئله     

پــه » بيان محمد غزالــى در تحفـه فرسـتادن بــه محمــود غزنـوي        « مخود اخون حبيب ګل له خوا د     )  69
پــه څېــر  » هزار مسائل   « نورنامه هم اخون حبيب ګل ليكلې ده؛ خو د             . نامه منظومه ژباړه هم راغلې ده         
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 . د الفنامې د ليكوال يا ژباړونكي څه څرك نه لګيږي 
  

Hazā́r Masāil 
Selections from a collection of one thousand philosophical and religious questions 
posed to Prophet Muhamád (p.b.u.h.) by Abdulā́ ibn-i-Salā́m of Xaibár, Arabia, a 
distinguished scholar of the Pentateuch, the Psalm and the New Testament, who 
was invited for conversion to Islām, with the answers of the Prophet, translated into 

Paştó by anonymous author, in verse, to which are subjoined three other tracts, 
such as“Alif-Nāmá ”, “Sad-u-Sí Masálá” and “Nur-Nāmá-i-Kalān” by different 

authors, three editions: 

1st ed. (Delhi: Išar Singh & Čajó Singh , 1876) pp. 84. 14163.b.17.(1 (
 

2nd ed. (Delhi: Hājí Muhamád Akbár, 1882) pp. 64. 14163.b.4.(5 (
 

3rd ed. (Delhi: Čaj́o Singh & Jiwán Singh, 1886) pp. 60. 14163.b13.(3 (
 

 
  

 هشت بهشت يعنى هفت پيكر 

 نعمت االله : مؤلف / ليكوال

 سردار سوندر سينګهـ او زامن : خپروونكي 

 كريمي مطبعه، لاهور: د چاپ ځاى 

 نامالوم: د چاپ كال 

 64: ټول مخونه 

. په دې كتابګوټي كي، د اتو جنتو د كتني لپاره، د بهرام ګور منظومه كيسه بيـان سـوې ده                     : موضوع  
 .د كتاب په وروستۍ برخه كي د محمد رفيق، نوروز او داد محمد غزلي هم چاپ سوي دي 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 20  
  

Hašt Bihišt Yāni Haft Paikár 
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A metrical story of Bahrām-i-Gor’s alleged visit to eight Heavens by Nemátulā́ to 
which are appended four Ğazáls by Muhamád Rafiq, Nauroz and Dād Muhamád

 )Lahore: Sardār Sundár Singh, n.d.) pp. 64. Pashto f 20  
  

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 20  
  

 هفت هيكل 

 نا مالوم : مؤلف / ليكوال

 .عبدالرحيم، دا كوچنى اثر له پارسي څخه په نظم پښتو ته اړولئ دئ : ژباړونكى 

 سيد قسيم شاه: خپروونكى 

 مرتضوي مطبعه، ډيلى: د چاپ ځاى 

 هـ ق1295: د چاپ كال 

د ځان ساتني، ايمان، عزت موندني او بډايني په اړه د ځينو دوعاوو په فضليت كي منظوم               : موضوع 
 .مخونو پر څنډو چاپ سوى دئ )  65 -21( د » نصيحت البيان افغانى « بيان، چي د 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.b.4.(4( 

Nasihát-ul-Bayā́n 

A collections of Islāmic supplications and their virtues, in verse, by Abdu- Ŕahim, 
which is published as a separate attachment on the margins of “Nasihat-ul-Bayān 
Afğāní” by Muhamád Amin (Delhi: Syed Qasim Šā́, 1878) pp.21-65. margins. 

14163.b.4.(4(  
  

 )انګرېزي ژباړه( هورې راغله، راغله هورې 
 ]پير محمد كندهارى [ پير محمد كابلى؟: شاعر 
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 حشمد عبداالله: غونډوونكى 

 پېسن او كلارك ليمټيد : خپروونكي 

 نيويارك: د چاپ ځاى 

 م 1928: د چاپ كال 

  2: ټول مخونه 

مخوچاپ ) 65 -64( پر »  Lute and Scimitar«د هغه خوږې غزلي انګرېزي ترجمه، چي د : موضوع 
 .سوې ده 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

Pashto f 101  
  

There came, came there 
The English translation of a lovely Ğazál by Pir Mohammad Kābuli?[probably Pir 

, Comp.& Ed. Achmed Abdullah (NewLute and Scimitar] ríād KandahMuhamá 
York: Pason & Clark Ltd., 1928) pp. 64-65. Pashto f 101  

  

 د يوسفزو او مندړو شجره

 بيلو. و . هـ : مؤلف / ليكوال

 نامالوم : خپروونكى 

 لاهور: د چاپ ځاى 

 م 1875: د چاپ كال 

 :په بريټيش كتابتون كي د المارۍ نخښه 

14163.e.5 

بيلو له څېړنــي څخـه اخيسـتل     . دا شجره د يوسفزو په اړه د هنري والټر       د يوسفزو او مندړو : موضوع 
د» ترانسلېشن آف دكليد افغاني      « پلاوډن د دريمي ضميمې په توګه د          . چيچلي  . سوې ده؛ او ټريور     

  .مخونو تر منځ ځاى پر ځاى كړې ده ) 209 -208( 
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The Genealogy of Yusafzis and Mandars 
The genealogical account of Yusafzis and Mandaŗs, two Afğān tribes, 
agreeably to Bellew’s Yusafzis, incorporated in appendix iii of the 

“Translation of the Kalid-i-Afghaní ” by T.C.Plowden (Lahore: n.p., 1875 ) 
without pagination, inserted between pp. 208-209. 14163.e.5 

See the genealogical background of other Paştún tribes appended to the same 
work: 14163.e.5  

  

 الهيات، عرفان او اسلامي فقه: د اثارو موضوعي فهرست 

 آداب النسأ و اكساب النسأ

 شرح تطهير الاعتقاد عن ادران الالحاد] -[ارشاد العباد الى سبيل الرشاد

 اسرار العارفين

 الف نامه 

 پنج ګوهر

 تحفة الاخبار

 ترجمۀ دقايق الاخبار معروف به ترسنامۀ افغانى

 ترجمۀ نماز

 ترسنامه

 د تصوفي ډكټورينو اوصوفيانه شاعرۍ په اړه څرګندوني

 توبه النصوح د پښتو مسمى په توبه د نصوحا

 جنت الفردوس و بر حاشيه معراجنامۀ كلان

 ډوډۍ] پخه[ جنت النعيم المشهور پښه 

 حقوق اولاد

 حقيقة الاسلام

 حكايت رسول االله

Page 397 of 429h.khpal_bibliography_of_pa_books_in_uk... _ د بريتيش کتابتون پښتو کتابښود-ارون خپل ...

7/6/2010file://C:\Documents and Settings\aed_user\Desktop\h.khpal_bibliography_of_pa_books_...



 خلاصۀ افغانى مع مناجات پير صاحب

 خلاصۀ كيدانى باترجمۀ افغانى

 خلاصۀ كيدانى مع ترجمۀ افغانى

 خلاصه مع شرح المير مع تر جمۀ فارسى و افغانى

 دُرِ مجالِس

 ديوان حافظ الپورى

 رسالۀ رد وهابى

 رسالۀ عاق نامه

 رسالۀ مانع تمباكو

 رسالۀ مانع سرود

 رشيدالبيان

 روضة النعيم

 ريل نامه

 سلسلۀ افغانى

 شرح ابيات مستخلص و رباعيات افغانى

 شش قفل

 صد و سى مسئله

 ضابطۀ ميراث

 طريقة الاسلام

 عجايب العجائب و تر جمۀ ابجد

 فتاوى تحفة الخانى

 فتح نامه يا هفت فتح

 فوايد الشريعت
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 قامعُِ البدع و الشرور فى زيارت القبور

 قدورى مترجمۀ افغانى

 قرآن شريف مترجم

 قصيدۀ برده

 قيامت نامه

 كسب نامه

 كنزالحسنات يا انيس الواعظين

 كنزالدقايق مترجم بترجمۀ افغانى

 كنزالمصلى

 كيمياى سعادت مع شرح اسمأ الحسنى

 ګوهرِ محمدى

 مجموع الاكساب 

 مجموع البركات المعروف بمسائل ضروريات والمشهور بمزين الابيات 

 مخزن الاسلام

 مسائل مصافحت د اسلام له نظره

 مشكلات الفقه ، حيرات الفقه

 من كتاب فوائدشريعت

 من كتاب مخزنِ پښتو

 منهاج العابدين

 منية المصلى با ترجمه

 منية المصلى بمع ترجمۀ فارسى و افغانى

 نصيحت البيان

 نصيحت النسأ
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 نماز مترجم افغانى

 وصيت نامۀ حضرت على كرم االله وجهه

 هزار مسائل

 هشت بهشت يعنى هفت پيكر

 هفت هيكل

ــاريخي منظومــــې او تاريخــــي            ــې، تــ ــاريخي كيســ ــه ، تــ تاريخونــ
 يادښتونه

 استقلال امانيه

 )په انګرېزي ژبه( د اوولسمي پېړۍ پښتو شاعري 

 د بېلابېلو تاريخي پېښو لنډيز

 د پښتنخوا د شعر هار و بهار

 تاريخ دسلُطان محمود غزنوي

 دُرِ مجالِس

 د سړبنو شجره

 شاه ايران]-[قصۀ بختيار

 قصه د فتح خان قندهاري با تصويرات

 قصۀ ګُنبدِ شام

 كتاب ګنج پښتو

 كليدِ افغانى

 )په انګرېزي ژبه( د كليد افغاني ژباړه، له يادښتونو سره 

 كليله و دمنه يا علم خانۀ دانش

 ګُلشن رنګين

 ګلشن ِ روه
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 )تمبور او توره(لوټ انډ سيميټر 

 )ر ح( مجموعۀ مناقب ميا محمد عمر صاحب څمكنى 

 مخزن الاسلام

 د يوسفزو او مندړو شجره

 تجويدونه

 ذخيرة القرأ

 رموز اوقاف قرآن

 قواعدِ تجويد

 مقدمۀ جذرى

 ورتيل القرآن ترتيلا المسمى به قانون القرأة

 تفسيرونه

 اسرار العارفين

 تفسير تيسير

 )ياسين( تفسير سورۀ يسين 

شيه وصــيت نامـۀ حضــرت علــى و معراجنامــۀ رسـول االله                        تفسير والضحى بزبان افغانى در متن بـر حا
 عليه السلام

 تفسير يسير

 چهل حديث مسمى به وثيقۀ آخرت

 ديوان حافظ الپورى

 قرآن شريف مترجم

 قصۀ ابراهيم 

 )ع(قصۀ لقمان حكيم وخضر 

 كتاب منير مسمى به تفسير بى نظير
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 كيمياى سعادت مع شرح اسمأ الحسنى

 معراجنامه

 جنګنامې او حماسي منظومې

 د پښتنخوا د شعر هار و بهار

 جنګنامه

 جنګنامۀ امامين

 جنګنامۀ سكينه يعنى امامين

 جنګنامۀ كلان حسين و بى بى سكينه

 جنګنامۀ ميراحتم

 ]شهادت[ جنګنامه يعنى قصۀ شهادة

 )رض( حملۀ حيدرى المشهور به جنګنامۀ حضرت على 

 كلان] ،[مجموعۀ جنګ نامۀ زيتون 

 د محمد حنيفه جنګنامه

 خوابنامې، فالنامې او تعويذونه

 خوابنامه مع فالنامه

 خوابنامه مع فالنامه و بيمار نامه و تعويذات

ــات اعــنى كتــاب                      ــه خلاصــۀ مجرب ــه ذخــيرۀ طلســمات مشــهور ب ــۀ عمليــات موســوم ب مكمــل ګنجين
 التعويذات

 داستانونه او كيسې

 اصطلاحي نكلونه

 داستان امير حمزه رضى االله عنه مع قصۀ بلقيس زوجۀ سليمان عليه سلام

 داستان ګُربه و موش

 طوطى نامه
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 قصص الانبيأ المعروف به جواهر الانبيأ

 قصص الانبيأ كلان مشهور به جواهر الانبيأ

 قصۀ آدم خان و درخانۍ

 قصۀ ابراهيم

 قصۀ بادشاه هارون الرشيد

 شاه ايران] -[قصۀ بختيار

 )ع( قصۀ بلقيس زوجۀ سليمان 

 قصۀ پيره زن

 قصۀ تميم انصارى

 قصۀ جهانګير و شهزادى ګلرو

 قصۀ حاتم بن طى

 قصه د بوډۍ، نصيحت النسأ، پندنامۀ لقمان حكيم

 قصه د جمجمه بادشاه

 قصه د جولاګانو او څلورو يارانو

 شاهزاده سندى] به [ قصه د چنړي با تصوير معروف 

 قصه د سيف الملوك

 قصه د شاه جهان شهزادۀ ملتان و ماه جبين ګُلفامى

 قصه د فتح خان قندهاري با تصويرات

 قصه د مهتاب جان او بېګم جان المعروف به مكر زنان

 قصۀ شاه روم

 قصۀ شهزاده اختر منير و مهرو

 قصۀ شهزاده بهرام او ګل اندام

 قصۀ شهزاده بهرام ګور و پرى حُسن بانو
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 قصۀ شهزاده بينظير و بدر منير

 قصۀ شهزاده رت و پدمن

 قصۀ شهزاده ممتاز

 ګلشاه] و[قصۀ شهزاده ورقه 

 قصۀ شيرين و فرهاد مع تصويرات

 قصۀ طوطى و مينا

 مجنون] و[ قصۀ قيس و ليلى مشهور به ليلى 

 قصۀ كوټوال مع غزليات

 قصۀ ګل بكاولى جديد مع تصويرات

 قصۀ ګل و صنوبر

 قصۀ ګُنبدِ شام

 )ع(قصۀ لقمان حكيم و خضر 

 قصۀ محبوبا و جلات مشهور به قصۀ مسلم و خونكار

 قصۀ منصور حلاج مع حكايت سلطان محمود

 قصۀ نيم بولا با تصوير

 قصۀ هرنى

 قصې د ايسپ الحكيم

 قصۀ يوسف و زليخا

 )رض ( كتاب حملۀ حيدرى دفتر دوم المشهور به جنګنامۀ حضرت على 

 من كتاب عيار دانش

 قصۀ شاهزاده ماه منير و ملكه بى نظير با تصوير] به [ ګلزار ِعشق المعروف

 ګلشن راحت يعنى ګل بكاولى مع تصويرات

 )لومړۍ برخه( ګنجِ پښتو 
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 ژبپـــــوهنه

 آئينۀ الفاظ افغانى

 افغانى كى پهلى كتاب المعروف چمنستان

 افغانى كى پهلى كتاب مع ترجمۀ اردو

 انشأ قاضى

 لومړۍ برخه -پښتو انشأ

 پښتو بات چيت

 پښتو څنګه و وايو ؟

 پښتو ښوونكى

 )روس كيپل، قاضي عبدالغني خان او صاحب زاده عبدالقيوم تأليف. د جګړن ج ( د پښتو لارښود

 )راورټي تأليف. ج . د جګړن هـ ( د پښتو لارښود

 د پښتو لومړى كتاب

 پهلى افغانى جديد

 دوسرى افغانى 

 زر پښتو اصطلاحوي او جوملې

 سوال و جواب افغانى معۀ ترجمۀ انګرېزى و هندوستانى

 صرف و نحو د ژبي د پښتو

 شعري ديوانونه، غورچاڼونه، غزلي، بدلي، څلوريځي او ميسرۍ

 )انګرېزي ژباړه( د افغانانو نننۍ حال 

 )انګرېزي ژباړه( زما خبري واروئ ! او مسلمانانو

 )انګرېزي ژباړه(ايا توره وهولو ته تېره سوې ده ؟

 )انګرېزي ژباړه( برايي، په چكر وتلئ وم 

 بهارِ جانان، حصۀ اول
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 بهارِ ګُلزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى

 د پښتنخوا د شعر هار و بهار

 )انګرېزي ژباړه( د پښتنو د شعر غورچاڼ

 د پښتو ادبيت يعني ديوان د عليخان

 د پښتو ادبيت يعنى ديوان عليخان، اشعار پرُ نزاكت

 انګرېزي لغتنامې سره -د پښتو ژبي غورچاڼ، له پښتو

 )انګرېزي ژباړه( تېمور خان وزيرى 

 چمنِ بېنظير

 )انګرېزي ژباړه( مرد نه خوب كا، نه خواړه كا نه ارام  -څو وانخلي له غليمه انتقام 

 خواجه محمد بنګښ

 د خوشحال خان خټك د ديوان غورچاڼ 

 )انګرېزي ژباړه( و ويل ] امير دوست محمد خان [ دوست محمد

 )انګرېزي ژباړه] ( امير دوست محمد خان [ غازي دوست محمد: دوى وايي

 ديوان پيرمحمد قندهارى

 ديوان حافظ الپورى

 ديوان خوشحال خان

 له ديوان د احمدشاه ابدالي

 له ديوان د خواجه محمد بنګښ

 له ديوان د خوشحال خان خټك

 له ديوان د عبدالقادر خان خټك

 ]سربڼى [ له ديوان د ملا عبدالرحمان سربنړي 

 ديوان سعادت

 ديوان عبدالحميد
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 ديوان عبدالرحمن

 من ديوان عبدالرحمان

 ديوان عبدالرحمن عليه لرحمه الرضوان

 ديوان عبدالرحمن و بر حاشيه ديوان عبدالحميد

 ديوان عزيزى

 من ديوان ميرزا خان انصارى

 د رحمان بابا ديوان

 )انګرېزي ژباړه( زما كوچني زوى ته لولو

 )انګرېزي ژباړه(زما له ټولو بدمرغييو سره سره

 )انګرېزي ژباړه( زمن خان وزيرى 

 )انګرېزي ژباړه(ستا مرسته غواړم 

 )انګرېزي ژباړه( ستا وصال ته بې تابه 

 د شازاده بهرام او ګل اندامي بدله

 شرح ابيات مستخلص و رباعيات افغانى

 شرح ابيات ملا جامى

 )انګرېزي ژباړه! ( شونډي دي راكه

 د عبدالرحمان ديوان د عبدالعظيم له غزلياتو سره

 د كاظم خان شيدا شعرونه

 كليد افغانى

 )په انګرېزي ژبه( د كليد افغاني ژباړه، له يادښتونو سره 

 )انګرېزي ژباړه( نن شپه راسه ! ګراني

 ګلان سره سره وه

 ګلدسته د عبدالقادر خان خټك، ترجمۀ ګلستان سعدى
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 ګلُزارِ افغانى

 ګلزار ِمحبوبان، حصۀ دوم

 ګلزار ِ ولايت

 ګلشن ِ روه

 )لوټ انډ سيميټر(تمبور او توره 

 )انګرېزي ژباړه] (غازي محمد جان خان وردګ [ محمد جان 

 مقدمۀ عاشق افغانى و نظم رقعات عاشقان

 منتخب د ديوان د خوشال خان خټك

منم چي د چين، كشمير او بخارا ښځي ښكلي دي؛ خو زما سـترګي يــوازي پښـتنو نجونـو تـه ګــوري                                
 )انګرېزي ژباړه( 

 )انګرېزي ژباړه! ( مېړه دي و تړه

 نيرنګ عشق

 واسع نامه

 )انګرېزي ژباړه( وږمه چليږي 

 )انګرېزي ژباړه(وير مي ختم سو

 )انګرېزي ژباړه( هورې راغله، راغله هورې 

ــامې او             ــامې، نورنـ ــزې، معراجنـ ــامې، معجـ ــامې، فراقنـ ــمايل نـ شـ
 وفاتنامې 

سول االله                                مۀ ر تفسير والضحى بزبان افغانى در متن، بر حاشيه وصيت نامـۀ حضرت علـى و معراجنا
 عليه السلام

 جنت الفردوس و بر حاشيه معراجنامۀ كلان

 رشيدالبيان

 شمائل نامه

 فراق نامه
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 فوايد الشريعت

 قصه د جمجمه بادشاه

 ګدا] و[ قصۀ شاه

 لويه معراجنامه، وړه معراجنامه

 معجزات

 معراجنامه

 ناصر المحسينين فى وفات سيدالمرسلين

 نصيحت البيان

 نورنامه

 )ص( نورنامه د سرور كائنات 

 نورنامۀ كلان

 نورنامۀ كلان و بر حاشيه نورنامۀ خورد

 نورنامۀ ملا اكرم اخون

 واسع نامه

 وفاتنامه

 وفاتنامۀ كلان

 هزار مسائل

 طـــــــب او دارو جوړونه 

 طب افغانى و مجرباتِ اكسير

 طب دليل العليل

 طب شهابى

 فوايد بو علي سينا

 مجربات
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 نسخه جات عجيبۀ قوت باه براى عياشان

 )احمديه( قاديانيت 
 تحفة النبوة

 حقيقت المهدى

 درُِ عدن

 عقايد د ميرزا قادياني

 عقدالنجات و ميثاق الحيات

 كتاب نزول المسيح

 قاموسونه او لُغتنامې

 ]انګرېزي  -پښتو[ د پښتو اصطلاحاتو قاموس 

 انګرېزي قاموس -پښتو

 انګرېزي لغتنامه -پښتو

 انګرېزي لغتنامې سره -د پښتو ژبي غورچاڼ، له پښتو

 زر پښتو اصطلاحوي او جوملې

 مسيحي ليكني 

 افغاني جنډه

 انجيل

 انجيل د افغانانو د پاره

 )د متا يا سېنټ ماتيو برخه( انجيل 

 انجيل شريف په معرفت ديوحنا

 انجيلِ مقدس په معرفت د مقدس لوقا

 تعليم د حضر ت عيسى

 تورات، پښتو
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 درجِ مرجان

 دُعا مدعا

 زبور د داؤد

 سير السالكين، حصۀ اول

 كتاب الدر النظيم فى احوال علوم التعليم

 كتاب د ابنيت د حضرت عيسى

 كتاب د نوي عهد

 انجيل مقدسِ يوحنا -كلام االله

 )بايبل پښتو(كلام االله يعني كتابونه د زوړ عهد او د نوي عهد 

 من كتاب توريت

 مناجاتونه او مناقب

 تحفة النبوة

 )ياسين( تفسير سورۀ يسين 

 جمجۀ افغانى و مناجات شيخ عبدالقادر جيلانى

 )رض( حملۀ حيدرى المشهور به جنګنامۀ حضرت على 

 خلاصۀ افغانى مع مناجات پير صاحب

 درُِ عدن

 سلسلۀ افغانى

 طوطى نامه

 فوايد الشريعت

 قصۀ شاه روم

 ګدا] و[ قصۀ شاه 

 قصۀ شهزاده بهرام ګور و پرى حُسن بانو
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 كلان مناقب غوث الاعظم قدس سره

 ګلزار ِ ولايت

 ګلشن راحت يعنى ګل بكاولى مع تصويرات

 مناقب حضرت غوث الاعظم -مجموعۀ مناقب حضرت غوث ِ پاك قدس سره

 )ر ح ( مجموعۀ مناقب ميا محمد عمر صاحب څمكنى 

 مخزن الاسلام

 مدح صاحب صوات و مدح ملا صاحب مانكى و آخوند زاده صاحب اډه

 مناجات صاحب صوات و شش كلمه

 مناجات، كلان

 مناقب صاحب مانكى] و [ مناقب صاحب صوات 

 نصيحت البيان

 )ص( نورنامه د سرور كائنات 

  واسع نامه
  

سرانو، شـارحانو،                   د شاعرانو، ليكوالو، مؤلفـانو، ژبـاړونكو، مف
  غونډوونكواو سموونكو د نومونو فهرست

  

 .» ) په انګرېزي ژبه ( د كليد افغاني ژباړه، له يادښتونو سره « ، »كليدِ افغانى «: وګورئ . ابراهيم 

 .» ) په انګرېزي ژبه ( د كليد افغاني ژباړه، له يادښتونو سره « ، »كليدِ افغانى «: وګورئ . ابوالقاسم 

 »عقايد د ميرزا قادياني « : وګورئ . مولانا  ابوالوفأ ثنااالله،

 »] انګرېزي  -پښتو [ د پښتو اصطلاحاتو قاموس« : وګورئ . اپرېدى، محمود 

 »كنزالحسنات يا انيس الواعظين « : وګورئ . احمد 

 »كلان ]،[مناجات« : وګورئ . احمد 

 »ناصر المحسينين فى وفات سيدالمرسلين «:وګورئ . احمد 
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 »مشكلات الفقه ، حيرات الفقه « : وګورئ . احمد ابن حميد، په ابن نظام مشهور

، »پښتو څنګـه و وايـو؟        « : وګورئ  ). د مردان اوسېدونكى    ( احمد جان، ملا، ورسته قاضي، مردانه          
قصـۀ شـهزاده ممتـاز، قصــۀ شــهزاده ورقــه        «  ، »شاهزاده سندى  ] به[قصه د چنړي با تصوير معروف      « 
 .» ګلشاه ] و[ 

 »ضابطۀ ميراث « : وګورئ . احمد جي، مولوي 

د كليد افغـاني ژبـاړه،         « ،  »كليدِ افغانى    « ،  »ګلشن ِ روه    « :  وګورئ  . احمد شاه بابا، احمدشاه ابدالى          
ېزي ژبــه        (  له يادښتونو سره     لـه شپاړسـمي څخه تـر اولسـمي پـېړۍ پــوري د افغانـانو د                « ،  ») پـه انګر
 .» شاعرۍ غورچاڼ 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . احمد ګل 

 »قصۀ كوټوال مع غزليات « : وګورئ . احمد ګل، د ننګرهار د اډې د تپې اوسېدونكي 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . احمد

 »رسالۀ رد وهابى « : وګورئ . احمد، ملا، د پجګي تپۀ داؤد اوسېدونكى 

پۀ تنګـي اوسـېدونكى                  نج پښـتو          « : وګــورئ   .  احمد، مولوي، د اشنغر د ت داســتان اميـر   « ،»كتـاب ګ
« ، »قصـۀ شـهزاداه رت و پـدمن         «  ، »حمزه رضى االله عنـه مـع قصــۀ بلقيـس زوجۀ سـليمان عليـه سـلام                  

يت سـلطان محمود                « ، »قصۀ شهزاده بينظير و بدر منير       قيامـت نامــه   « ، »قصۀ منصور حلاج مع حكا
به         ( د كليد افغاني ژباړه، له يادښتونو سره             « ،  »كليدِ افغانى    « ،»قصۀ ګُنبدِ شام     « ،  » ) پــه انګرېــزي ژ
سليمان            « ،  »قصه د سـيف الملـوك        «  ،  » مه        « ،  ») ع(قصـۀ بلقيـس زوجــۀ  قصـص الانبيـأ     « ،»طوطـى نا

 .» قصۀ آدم خان و درخانۍ « ، »] ژباړه[ تاريخ دسلُطان محمود غزنوي« ، »العروف به جواهر الانبيأ 

ګلشـن   «  ،  »قصۀ ګل بكاولى جديد مع تصـويرات          « : وګورئ  . احمد، مولوي، د پجګي اوسېدونكى          
غـل  « ، »خوابنامـه مـع فالنامــه و بيمــار نامـه و تعويذات              « ، »راحت يعنى ګل بكاولى مـع تصـويرات         

 .» قاضي ] او [ 

 »كلان ]،[مناجات« : وګورئ . احمدي 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . ارسلا

 »قصۀ جهانګير و شهزادى ګلرو« : وګورئ . اسحاق 

 »ګُلزار ِ ولايت « : وګورئ . اسرار الدين 

 »بهارِ ګُلزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى « : وګورئ . اسلم شاه

 »تفسير تيسير « : وګورئ . اسماعيل 

 .» قصۀ هرنى « ، »پښتو ښوونكى « : وګورئ . اسماعيل خان، مولوي، د دهوډيال 
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« : وګورئ . افغان، خاكسار بهرام خليل، اهل حديث، د پېښور د ضلعي د سفيد دهري اوسېدونكى                 
 »عقايد د ميرزا قادياني 

 »افغانى كى پهلى كتاب مع ترجمۀ اردو« : وګورئ . افغان غزنوي، مولوي نياز علي خان 

جلات مشـهور بـه قصـۀ مسـلم وخونكـار             « : وګورئ . اكبرشاه   د پښــتنخوا د شــعر  « ، »قصۀ محبوبــا و 
 .» هار و بهار 

 »طب شهابى « : وګورئ . اكرم 

 »بهارِ ګُلزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى « : وګورئ . اكرم جان 

 »قامعُِ البدع و الشرور فى زيارت القبور: د اثر نوم « : وګورئ . البركوي، علامه تقي 

جنـــت الفـــردوس و بـــر حاشـــيه   « ،»ديـــوان حـــافظ الپـــوري     « : وګـــورئ  .  الپـــوري، حـــافظ عبـــدالكبير    
وفاتنامــۀ عبدالواســع  « ،»معجــزات  « ، »قصــۀ تميــم انصــارى   « ، »دُرِ مجــالِس « ، »معراجنامــۀ كــلان 

 .» صاحب زاده خلف قطب دوران غوث الزمان مانكي صاحب 

 »كنزالحسنات يا انيس الواعظين « : وګورئ . القريشى، ابوبكر ابن محمد علي 

 »انګرېزي لغتنامه -پښتو« : وګورئ . االله يار خان، د حافظ رحمت خان زوى 

 »قرآن شريف مترجم « : وګورئ . الياس، مولوي 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . امانت 

 »جنګنامه « : وګورئ . امير 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار « : وګورئ . امير

 »بهارِ جانان، حصۀ اول « : وګورئ . امير

د كليد افغاني ژباړه، لـه يادښــتونو سـره             « ،  » كليدِ افغانى    « : وګورئ  ) . اورمړ( انصاري، ميرزا خان    
 .» من ديوان ميرزا خان انصارى « ، »ګلشن ِ روه « ، ») په انګرېزي ژبه ( 

 .» ) په انګرېزي ژبه ( د كليد افغاني ژباړه، له يادښتونو سره « ، »كليدِ افغانى «: وګورئ . اودل 

حملــۀ حيــدرى    « ،»انګرېــزي لغتنــامې ســره      -د پښــتو ژبــي غورچــاڼ، لــه پښــتو    «  : وګــورئ  . بابوجــان  
 .» ) رض( المشهور به جنګنامۀ حضرت على 

 »ګُلزار ِمحبوبان، حصۀ دوم « : وګورئ . بازمحمد، ملا 

 »زر پښتو اصطلاحوي او جوملې « : وګورئ . باكسر، اِدورد هووډ ش 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار « : وګورئ . برامد
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 »بهارِ جانان، حصۀ اول « : وګورئ . برخوردار، استاد 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . برهان 

 »طب افغانى و مجرباتِ اكسير« : وګورئ . بشير 

 »سير السالكين، حصۀ اول « : وګورئ . بُنيَن، يوحنا 

ښتونو ســره                    « ،  » كليـدِ افغــانى    « : وګـورئ   . بنګښ، خواجــه محمـد     پــه ( د كليـد افغـاني ژبـاړه، لـه ياد
 .» ګلشن ِ روه « ،») انګرېزي ژبه 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . بهادر

 »كلان ] ،[مجموعۀ جنګ نامۀ زيتون« : وګورئ . بهاول 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . بهرام 

د اوولسـمي پــېړۍ پښـتو      « ،» منتخب د ديوان د خوشـال خـان خټـك          « : وګورئ . بيډلف، كتبرټ يي     
 .» ) په انګرېزي ژبه(شاعري 

 .» ديوان خوشحال خان « ،»د يوسفزو او مندړو شجره « : وګورئ . بيلو، ډاكټر هنري و 

ئد       « ،  »كتـاب فوائدشــريعت    « : وګـورئ  . پاپيني خېل، محمـد قاسـم اخـون، د سـوات              مـن كتــاب فوا
 .» فوايدالشريعت « ،»شريعت 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . پاياب، د ډوډيال 

 »بهارِ جانان، حصۀ اول « : وګورئ . پُردل، استاد

د « : وګـورئ   .  ، د بنګــال د پلــي لښـكر تـورن او د پنجـاب اسيسـټانټ كمېشـنر                     .سـي   . پلاوډن، ټريـور    
ېزي ژبـه         ( كليد افغاني ژباړه، له يادښـتونو ســره      « ،  »د بېلابېلــو تـاريخي پېښـو لنـډيز           «  ، ») پـه انګر

 .» كتاب ګنج پښتو 

 »حقوق اولاد « : وګورئ . پوپلزى، غلام محمد، د چارصدې اوسېدونكى 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . پير محمد

ګُلـزار ِمحبوبــان،     « ،  »بهــارِ ګُلـزارِ افغـانى المعـروف بـه بهـار نـوروزى                  « : وګـورئ   . توكل، د ننګرهـار       
 .» د پښتنخوا د شعر هار و بهار« ، »حصۀ دوم 

قصـۀ قيـس و ليلــى      « ،  »قصـۀ طوطــى و مينـا      « ،  »قصۀ شاه روم    « : وګورئ . تيراهي، مولوي ګل احمد      
 .» قصه دجولاګانو او څلورو يارانو « ، »قصه د جمجمه بادشاه « ،» مجنون ] و[ مشهور به ليلى 

 »كتاب الدر النظيم فى احوال علوم التعليم « : وګورئ . ټيوټينګ 
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شـرح  « ،  »من كتاب يوسف و زليخـا      « ، »قصۀ يوسف و زليخا   « : وګورئ . جامي، مولانا عبد الرحمان    
 .» ابيات ملا جامى 

ګُلــزار  « ، »بهــارِ جانــان، حصــۀ اول    « :  وګــورئ  . جانــان، مــلا محمــد شــريف، كــاكړ كنــدهارى       
 .» ِمحبوبان، حصۀ دوم 

 »قصۀ حاتم بن طى « : وګورئ . جانخېل زغفران، حيدر جان، د پېښور اوسېدونكى 

 »مقدمۀ جذرى « : وګورئ . جذري، محمد ابن محمد 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار « : وګورئ . جلال آبادى 

فوايـد  « ،  »كيمياى سعادت مع شرح اسـمأ الحسـنى           « : وګورئ . جلال آبادى حصاركى، ميا فقير االله         
 .» بوعلى سينا

 »ګُلزار ِ ولايت « : وګورئ . جلوزى، ولي محمد 

 »پښتو بات چيت « : وګورئ ) . سر كاتب ( جمعيت راى، د پښين د پوليټكل ايجينټ هيډ كلرك 

 .» د پښتولومړى كتاب « ، »لومړۍ برخه  -پښتو انشأ« : وګورئ . جواهر سينګهـ، مـُنشي 

ــه د زوړ عهــد او د نــوي عهــد        « : وګــورئ  . ډبليــو . ايــس . جــوكس، پــادري ډي     كــلام االله يعــني كتابون
 ») بايبل، پښتو(

 »قصې د ايسپ الحكيم « : وګورئ . جېمز ، پادري ټ 

 »انجيل د افغانانو له پاره « : وګورئ . آر . جېمز ،ايچ 

 »كتاب منير مسمى به تفسير بى نظير « : وګورئ . چرخي، يعقوب 

 »ذخيرة القرأ « : ؟ وګورئ . . . حاجي، 

 »منهاج العابدين « : وګورئ . حبيب االله ، مولوي ، حبو اخونزاده، په محقق كندهاري ملقب 

 »ګُلزار ِمحبوبان، حصۀ دوم « : وګورئ . حسن ،ملا، اخون، د تلوكان 

 ») په انګرېزي ژبه ( د كليد افغاني ژباړه، له يادښتونو سره « ، »كليدِ افغانى « : وګورئ . حسين 

] امــير دوســت محمــد خــان  [ غــازي دوســت محمــد    : دوى وايــي « : وګــورئ  . ګــل ] حشــمت [ حشــمد  
 ») انګرېزي ژباړه( 

 »بهارِ جانان، حصۀ اول « : وګورئ . حليم بابا

 )بايبل، پښتو(حميداالله، ملا كلام االله يعني كتابونه د زوړ عهد او د نوي عهد 

 »ګُلزار ِمحبوبان، حصۀ دوم « : وګورئ . حميدګُل 
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 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . حميدګلُ، د پلوسې 

 »بهارِ ګُلزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى « : وګورئ . حميدګُل 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . حميد ګُل، د ترنګړۍ 

مقدمـۀ عاشـق افغـانى و نظــم         « ،  »بهارِ ګُلزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى           « :  وګورئ  . خدابخش  
 .» رقعات عاشقان 

 »ګُلزار ِ محبوبان، حصۀ دوم «: وګورئ . خداى رحم 

 » حقوق اولاد « : ګورئ . خواجه الطاف حسين 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . ډار ميسټټر، جېمز 

ــه پښــتو          -پښــتو « : وګــورئ .  ډورن، ډاكــټر برنهــارډ    ــي غورچــاڼ، ل ــزي لغتنامــه، د پښــتو ژب  -انګرې
مـن كتــاب يوسـف و        « ،  »مـن كتـاب مخـزنِ پښـتو          « ،  »مـن كتـاب توريت         « ،  »انګرېزي لغتنامې سـره        

 .» من كتاب عيار دانش « ، »من كتاب فوائد شريعت « ، »قصۀ يوسف و زليخا « ،»زليخا 

 »بهارِ جانان، حصۀ اول « :وګورئ . ميران ، ملا، اخون 

 »سلسلۀ افغانى « : وګورئ . خير محمد

ديــوان  « ، »ګلشــن ِ روه  « ، »منتخــب د ديــوان د خوشــال خــان خټــك     « : وګــورئ  . خټــك، خوشــال خــان  
لـه  «،  ») په انګرېزي ژبه   ( د كليد افغاني ژباړه، له يادښتونو سره         « ، »كليدِ افغانى  «،  »خوشحال خان  

څـو  « ، »د خوشحال خان خټك د ديوان غورچـاڼ             « ، »ګُلزار ِافغانى   « ، »ديوان د خوشحال خان خټك      
كا نــه ارام                     -وانخلي له غليمــه انتقـام          انګرېـزي  (سـتا مرسـته غـواړم         « ،»مـرد نـه خــوب كــا، نـه خـواړه 

 .» )ژباړه

يار محمــد خټك زوى، د خوشـال خــان خټــك لـه كورنـۍ                         خلاصـۀ  « : وګـورئ   . خټك، شېرمحمد، د 
 »افغانى مع مناجات پير صاحب 

خانۍ         « : وګـورئ   . خټك، صدر خان، د خوشال خان خټـك زوى            كليـدِ   « ،»قصــۀ آدم خـان و در
 . » ) په انګرېزي ژبه ( د كليد افغاني ژباړه، له يادښتونو سره « ، »افغانى 

كليـدِ   « ،  »مــن كتـاب يوسـف و زليخــا       « : وګــورئ  . خټك، عبدالقادر خان، د خوشال خان خټك زوى               
له ديوان د عبدالقادرخان      « ،  ») په انګرېزي ژبه     ( د كليد افغاني ژباړه، له يادښتونو سره            «  ،  »افغانى  

قصۀ يوسف   « ،  »ګلشن ِ روه     « ،  »ګلدسته د عبدالقادر خان خټك، ترجمۀ ګلستان سعدى             « ،  »خټك  
 .» و زليخا

ــه يادښــتونو ســره         «  ، »كليــدِ افغــانى   «: وګــورئ  . خټــك، كامګارخــان    ــاړه، ل ــه (  دكليــد افغــاني ژب پ
 .» )انګرېزي ژبه

نش         « : وګورئ . خټك، محمد افضل خان، د اشرف خان هجري زوى           « ،  »كليله و دمنه يا علم خانـۀ دا
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 »ګلشن روه « ، »د سړبنو شجره « ، »د بېلابېلو تاريخي پېښو لنډيز 

 »طب دليل العليل « : وګورئ . خټك، معزالدين، مولوي 

قصــه د بــوډۍ، نصــيحت النســأ، پندنامــۀ    « ، »نصــيحت النســأ « : وګــورئ . خېشــكى، محمــد ســعيد   
 »لقمان حكيم 

 »بهارِ ګُلزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى « : وګورئ . داد محمد

 »بهارِ ګُلزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى « : وګورئ . داراشاه 

 »چهل حديث مسمى به وثيقۀ آخرت « : وګورئ . دهلوي، محدث شاه ولي االله 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار « : وګورئ . دوستم 

 قرآن شريف مترجم: وګورئ . دوست محمد، مولوي 

 »قصه د سيف الملوك « : وګورئ . راحت زاخېلى، استاد راحت االله 

د پښـــتنو د شـــعر « ، »كتـــاب فوائدشـــريعت     « ، »ګلشـــن ِ روه  « : وګـــورئ  . راورټـــي، جګـــړن هـــنري ج 
په اړه څرګنــدوني           « ،») انګرېزي ژباړه( غورچاڼ   قصـې د ايسـپ    « ،  »د تصوفي ډكټورينو او شاعرۍ 
انجيل « ،  »اصطلاحي نكلونه   « ،  »صرف و نحو د ژبي د پښتو        « ،  »قصۀ يوسف و زليخا     « ،  »الحكيم  

ښود         « ،  »د افغانانو له پـاره        -پښـتو  « ،  »د پښـتو، پختــو يـا افغانــانو د ژبـي قـاموس              « ،  »د پښـتو لار
 انګرېزي قاموس

 «. 

 »بهارِ ګلُزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى « : وګورئ . رحمت 

 »قصۀ ګل و صنوبر« : وګورئ . رشيد 

 »منية المصلى با ترجمه« : وګورئ . رشيدي 

 »بهارِ جانان، حصۀ اول « : وګورئ . زاهد، ملا

 »بهارِ جانان، حصۀ اول « : وګورئ . ، ملا عبدالرحمان ]زينداورى[ زمينداورى

 »بهارِ ګُلزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى « : وګورئ . زين الدين 

 »بهارِ جانان، حصۀ اول « ، »ديوان سعادت « : وګورئ . سعادت 

 »بهارِ ګلُزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى « :وګورئ . سعدالدين 

 »پښتو لغتنامه  -انګرېزي « : وګورئ . سعيد محمد، ميرزا، د پېښور

 .» ) په انګرېزي ژبه( د كليد افغاني ژباړه، له يادښتونو سره « ، »كليدِ افغانى «: وګورئ . سكندر
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ګُلزار ِعشـق المعـروف قصــۀ شـاهزاده مـاه           « : وګورئ  . سميع االله خان، د اشنغر د ترناب اوسېدونكى             
 »منير و ملكه بى نظير با تصوير 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . سوراج 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . سوګيا

جنګنامــۀ كــلان حســين و بــى بــى  « ، »جنګنامــۀ ســكينه يعــنى امــامين    « : وګــورئ  . ســيد ابــو عليشــاه   
ــران   ] -[قصــۀ بختيــار   « ، »قصــۀ شــهزاده اخــتر منــير و مهــرو        « ، »ســكينه   د محمدحنيفــه « ، »شــاه اي

قصـۀ  « ،»مناقب حضرت غوث الاعظم        -مجموعۀ مناقب حضرت غوث ِ پاك قدس سره          « ،»جنګنامۀ  
 .» مجنون ] و[ قيس و ليلى مشهور به ليلى 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار « : وګورئ . سيداحمد 

 »بهارِ ګلُزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى « : وګورئ . سيد احمد، قاضي، عفي عنه 

پهلـى افغانـى     «  ،  »دوسرى افغــانى   « : وګورئ  . سيد احمد، مولوي، د كوهاټ         
 .» جديد

 »] شهادت [ جنګنامه يعنى قصۀ شهادة« ، »جنګنامۀ امامين « : وګورئ . سيد حسين 

 »ګُلشن ِ رنګين « : وګورئ . سيد عبدالغفار

 »قصۀ شهزاده بهرام ګور و پرى حُسن بانو « : وګورئ . سيدعمر 

 »ګُلزار ِ محبوبان، حصۀ دوم « : وګورئ . سيدكرم شاه 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . سيد كمال 

 »ګُلزار ِ محبوبان، حصۀ دوم « : وګورئ . سيد محمود 

 »بهارِ ګلُزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى « : وګورئ . سيد مير

 »بهارِ ګُلزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى « : وګورئ . شاپسند خان، د نوښار

 »مقدمۀ عاشق افغانى و نظم رقعات عاشقان « : وګورئ . شاه افضل 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار « : وګورئ . شاه ګل 

 »بهارِ جانان، حصۀ اول «، »ګلُزار ِ محبوبان، حصۀ دوم « : وګورئ . شمس الدين 

 »بهارِ ګُلزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى « : وګورئ . شهنواز 

مدح صاحب صوات و مـدح مــلا صـاحب مــانكى و آخونــد زاده صـاحب                        « : وګورئ  . شيدا، شېر احمد      
 »اډه 
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د كليد افغاني ژباړه، لـه    « ، »كليدِ افغانى  « : وګورئ  . شيدا، كاظم خان، د خوشال خان خټك لمسى         
 .» د كاظم خان شيدا شعرونه « ، »ګلشن ِ روه « ، ») په انګرېزي ژبه ( يادښتونو سره 

 »ګلدسته د عبدالقادر خان خټك، ترجمۀ ګلستان سعدى « : وګورئ . شيرازي، سعدي 

 »ګُلزار ِمحبوبان، حصۀ دوم « : وګورئ . شېرمحمد، ملا، اخون 

 .» تجويد افغانى « ، »اسرار العارفين « : وګورئ . شېرمحمد، مولوي، اخونزاده، هوتك كندهارى 

 »حكايت رسول االله « : وګورئ . صالح محمد 

 .») په انګرېزي ژبه ( د كليد افغاني ژباړه، له يادښتونو سره « ، »كليدِ افغانى« : وګورئ . صديق 

 »مجربات « : وګورئ . صديق، د حاجي عبداالله زوى 

 .» ) په انګرېزي ژبه ( د كليد افغاني ژباړه، له يادښتونو سره « ، »كليدِ افغانى « : وګورئ . صمد 

 »ګلُزار ِ محبوبان، حصۀ دوم « : وګورئ . طالب 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . طالب ګل 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . ظريف خان، د پېښور

 ») رض( حملۀ حيدرى المشهور به جنګنامۀ حضرت على « : وګورئ . عامر 

 »قواعدِ تجويد« : وګورئ . عبدالحافظ 

 قرآن شريف مترجم: وګورئ . عبدالحق، مولوي 

 قرآن شريف مترجم: وګورئ . عبدالحميد، مولوي 

« ،  »ديـوان عبدالحميـد      « ،  »نيرنـګ عشـق     « : وګـورئ   . عبدالحميد، مومند، ماشوخېل، حميـد بابـا            
ــد           ــوان عبدالحمي ــر حاشــيه دي ــدالرحمن و ب ــوان عب ــدا ] و[  قصــۀ شــاه « ، »دي ــان د    « ، »ګ ــه درُ و مرج ل

»« ) پــه انګرېــزي ژبــه   ( د كليــد افغــاني ژبــاړه، لــه يادښــتونو ســره     « ، »كليــدِ افغــانى «، »عبدالحميــد 
 .» ګُلزارِمحبوبان، حصۀ دوم « ،»ګلشن ِ روه 

 »استقلال امانيه « : وګورئ . عبدالخالق 

 »بهارِ ګُلزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى « : وګورئ . عبدالرحمان 

 »ګُلزار ِ محبوبان، حصۀ دوم « : وګورئ . عبدالرحمان 

 »كنزالمصلى « : وګورئ . عبدالرحمان 

 »داستان ګُربه و موش « : وګورئ . عبدالرحمان 
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 »سير السالكين، حصۀ اول « : وګورئ . عبدالرحمان، قاضي 

يوان د عبـدالعظيم لـه غزلياتـو                 « : وګورئ  . عبدالرحمان، ملا، سربڼى، رحمان بابا،          د عبدالرحمان د
ديـوان عبـدالرحمن و بـر حاشـيه ديـوان           « ،  »مـن ديـوان عبـدالرحمان         « ،  »ديوان عبــدالرحمن   « ،  »سره  

له ديوان د ملا     « ،  »د رحمان بابا ديوان        «  ،  »ديوان عبدالرحمن عليه لرحمه الرضوان          « ،  »عبدالحميد  
پــه ( د كليـد افغـاني ژبـاړه، لـه يادښـتونو سـره                  « ،  »كليـدِ افغـانى     « ، »]سـربڼي   [ عبدالرحمان سربنړي  

 .» ګلشن ِ روه « ، »ګُلزار اِفغانى « ، ») انګرېزي ژبه 

افغــانى كــى پهلــى كتــاب      «  : وګــورئ  . عبــدالرحمان، مولــوي ، د اشــنغر د تپــۀ تنګــي اوســېدونكى           
 »المعروف چمنستان 

 .» هفت هيكل« ، » پنج ګوهر« : وګورئ . عبدالرحيم 

 » ترجمۀ دقايق الاخبار معروف به ترسنامۀ افغانى « : وګورئ . عبدالرحيم ابن احمد، قاضي 

 »مقدمۀ جذرى « : وګورئ . عبدالرحيم، مولوي 

ــه خلاصــۀ             « : وګــورئ . عبدالرشــيد  مكمــل ګنجينــۀ عمليــات موســوم بــه ذخــيرۀ طلســمات مشــهور ب
 »مجربات اعنى كتاب التعويذات 

 »رشيدالبيان « : وګورئ . عبدالرشيد، د سلطان حسين زوى، د عبدالرحيم لمسى 

بالاكرز اوسـېدونكى                 با، د كنـدهار د  ګُلـزار ِمحبوبــان، حصـۀ    « : وګـورئ   . عبدالسلام، ملا، سـلام با
 .»بهارِ جانان، حصۀ اول « ، »دوم 

د عبــدالرحمان ديــوان د    « ،»بهــارِ ګُلــزارِ افغــانى المعــروف بــه بهــار نــوروزى      « : وګــورئ .  عبــدالعظيم 
جلات مشـهور بـه قصـۀ مســلم و خونكـار                      « ،  »عبدالعظيم له غزليـاتو ســره        بهــارِ « ،  »قصــۀ محبوبــا و 

داستان امير حمزه رضى االله عنه مـع قصــۀ بلقيـس زوجۀ                 « ،  »ګلُزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى         
 .» سليمان عليه سلام 

 »ګلُزار ِ محبوبان، حصۀ دوم « : وګورئ ] . اخونزاده [ عبدالعلي، ملا، صاحب، 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . عبدالغفار

 »مسائل مصافحت د اسلام له نظره « : وګورئ ) . پير( عبدالغفور صاحب، د سوات 

 .» ] ژباړه [ تاريخ دسلُطان محمود غزنوي « ، »د پښتو لارښود« : وګورئ . عبدالغني خان، قاضي 

 »د پښتو لارښود « : وګورئ . عبدالقيوم، صاحب زاده 

قصـۀ  « ،  »دُرِ مجالِس « ، »جنت الفردوس و بر حاشيه معراجنامۀ كلان « : وګورئ . عبدالكبير، حافظ  
وفاتنامـۀ عبدالواسـع صــاحب زاده خلــف قطـب دوران غــوث الزمـان            « ،»معجــزات  « ،  »تميم انصارى    

 .» مانكي صاحب 

 »طب شهابى « :وګورئ . عبدالكريم 
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 »قصۀ محبوبا و جلات مشهور به قصۀ مسلم و خونكار « :وګورئ . عبدالكريم 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . عبداالله 

 »هزار مسائل « : وګورئ . عبداالله ابن سلام 

 »انګرېزي لغتنامې سره  -د پښتو ژبي غورچاڼ، له پښتو« : وګورئ . عبداالله ابن عباس 

 ») لوټ انډسيميټر(تمبور او توره « : وګورئ . عبداالله، حشمد

 »ګلُزار ِ محبوبان، حصۀ دوم « : وګورئ . عبداالله، د كلاى جديد 

 »قرآن شريف مترجم « : وګورئ . عبداالله، قاضي 

 »انګرېزي لغتنامې سره  -د پښتو ژبي غورچاڼ، له پښتو« : وګورئ . عبيداالله 

 .» ) په انګرېزي ژبه ( د كليد افغاني ژباړه، له يادښتونو سره « ، »كليدِ افغانى « : وګورئ . عثمان 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . عجم 

 .» ) په انګرېزي ژبه ( د كليد افغاني ژباړه، له يادښتونو سره « ، »كليدِ افغانى « : وګورئ . عصام 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . علي جان 

 »ګلان سره سره وه « : وګورئ . علي جان، د شمال له افغانانو څخه 

 .» د پښتنخوا د شعر هار و بهار« ،»د پښتو ادبيت يعنى ديوان د عليخان « : وګورئ . عليخان 

 .» ) په انګرېزي ژبه( د كليد افغاني ژباړه، له يادښتونو سره « ، »كليدِ افغانى « : وګورئ . عليم 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . عيسا ګل اخونزاده 

 »ګلُزار ِ محبوبان، حصۀ دوم « ، »بهارِ جانان، حصۀ اول « : وګورئ . عيشي، عبداالله 

بهارِ ګُلزارِ افغانـى     « ،  »ګُلشن راحت يعنى ګُل بكاولى مع تصويرات          « :  وګورئ  . غازي الدين   
مـدح صـاحب صــوات و مـدح         « ، »د پښتنخوا د شعر هار و بهار        « ،  »المعروف به بهار نوروزى      

 .»ملا صاحب مانكى و آخوند زاده صاحب اډه 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . غريبى 

منهــاج « ، »كيميــاى ســعادت مــع شــرح اســمأ الحســنى       « : وګــورئ  . غزالــي، امــام محمــد ابــن محمــد    
 .» اسرار العارفين « ، »العابدين 

 .» ) په انګرېزي ژبه( د كليد افغاني ژباړه، له يادښتونو سره « ، »كليدِ افغانى « : وګورئ . غفور

 ») ع(قصۀ لقمان حكيم وخضر « : وګورئ . غلام 
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 »ګُلزار ِ محبوبان، حصۀ دوم « ، »بهارِ جانان، حصۀ اول « : وګورئ . غلام صديق اخونزاده

 ») لومړۍ برخه( ګنجِ پښتو« : وګورئ . غلام محى الدين، ميرزا 

 .» تحفة النبوة « ،»حقيقة المهدى « ،»درُِ عدن « : وګورئ . فاروقي احمدي، قاضي محمد يوسف 

 .» ) په انګرېزي ژبه ( د كليد افغاني ژباړه، له يادښتونو سره « ، »كليدِ افغانى « : وګورئ . فاضل 

 »عقايد د ميرزا قادياني « : وګورئ . فاضل، مولوي، امرتسري فاتح قاديان، شير پنجاب 

 .» ) په انګرېزي ژبه ( د كليد افغاني ژباړه، له يادښتونو سره « ، »كليدِ افغانى « : وګورئ . فتح علي 

تـاريخ دسـلُطان محمـود غزنـوي       « : وګـورئ  . فرشته استرآبادي، محمد قاسم بن غلام علي هندوشــاه             
 »] ژباړه [ 

 »عقدالنجات و ميثاق الحيات « : وګورئ . تامس و. فرينچ 

 »قرآن شريف مترجم « : وګورئ . فضل الحق، مولوي 

 »قرآن شريف مترجم « : وګورئ . فضل رحيم، مولوي 

 »قصۀ بادشاه هارون الرشيد« : وګورئ . فضل نور، د مردان 

 .» ) په انګرېزي ژبه ( د كليد افغاني ژباړه، له يادښتونو سره « ، »كليدِ افغانى « : وګورئ . فضيل 

 »جنګنامۀ ميراحتم « : وګورئ . فقير محمد 

 »افغانى جنډه « : وګورئ . جي . فنډر، سي 

ګُلزار ِافغانـى   « ، »شهزاده بهرام وګل اندام « ، »د شازاده بهرام او ګل اندامي بدله « : وګورئ . فياض 
 .» قصۀ شهزاده بهرام او ګل اندام « ، »

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . قاسم 

 »قدورى مترجمۀ افغانى « : وګورئ . قدورى، ابوالحسين احمد بن محمد بن احمد 

 »بهارِ جانان، حصۀ اول « : وګورئ . قديم، عبداالله 

 »بهارِ جانان، حصۀ اول «: وګورئ . قديم، فيض االله 

 »كنزالحسنات يا انيس الواعظين «: وګورئ . القريشى، ابوبكر ابن محمد علي 

 »معجزات « ،»كيمياى سعادت مع شرح اسمأ الحسنى «: وګورئ . قطب شاه 

 .» ) په انګرېزي ژبه ( د كليد افغاني ژباړه، له يادښتونو سره « ، »كليدِ افغانى «: وګورئ . قلندر
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انګرېــزي ( هــورې راغلــه، راغلــه هــورې    « : وګــورئ ] . پــير محمــد كنــدهارى؟    [ كــابلى، پــير محمــد؟ 
 ») ژباړه

 »منية المصلى با ترجمه « : وګورئ . كاشغري، سعدالدين 

 .» الفنامه « ، »چهل حديث مسمى به وثيقۀ آخرت « : وګورئ . كاكاخېل، عبدالحليم عفي عنه 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . كاكاخېل، عنوان الدين 

قامعُِ البدع و الشــرور فــى      :  د اثر نوم     « : وګورئ  . كاكړي، عبدالشكور، د پښين اوسېدونكى          
 »زيارت القبور

 »ګُلزار ِ ولايت « : وګورئ . كرامت شاه، مولوي 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . كريم 

مخــزن  « : وګــورئ . اخــون دروېــزه ننګرهــاري زوى   -كريمــداد، اخــون، د پښــتو ژبــي د نــامتو ليكــوال 
 »فتاوى تحفة الخانى « ، »الاسلام 

 »كتاب د ابنيت د حضرت عيسى « : وګورئ . كلارك، پادرى رابرټ 

 »ګلُزار ِ محبوبان، حصۀ دوم « ، »بهارِ جانان، حصۀ اول « : وګورئ . كمال بابا

پــه ( د كليــد افغــاني ژبــاړه، لــه يادښــتونو ســره      « ، »كليــدِ افغــانى   «  : وګــورئ  .  كنــدهارى، پــير محمــد   
 .» ديوان پيرمحمد قندهارى « ، ») انګرېزي ژبه 

 »ګُلزار ِمحبوبان، حصۀ دوم « ، »بهارِ جانان، حصۀ اول « : وګورئ . كندهارى، حاجي اختر 

 »ګُلزار ِمحبوبان، حصۀ دوم « : وګورئ . كندهارى، عبدالنبي 

 » ] انګرېزي  –پښتو [ د پښتو اصطلاحاتو قاموس« : وګورئ . كندهارى، علي اكبر خان 

مع فالنامــه       « ،  »خوابنامه مع فالنامه    « : وګورئ  . كندهارى، ملا بازمحمد، په احمد مسما           خوابنامـه 
 .» و بيمار نامه و تعويذات 

 »ګُلزار ِ محبوبان، حصۀ دوم « : وګورئ . كندهارى، ملا عبدالودود

 »بهارِ ګُلزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى « : وګورئ . كوتك و نسوار

كتــاب ګنــج  « : وګــورئ . ، پــه خيــبر ايجنســۍكي د انګرېزانــو سياســي اســتازى      .ر . كيپــل، جګــړن ج  
 .» ] ژباړه [ تاريخ دسلُطان محمود غزنوي « ، »د پښتو لارښود « ، »پښتو

 »بهارِ ګُلزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى « : وګورئ . ګلُ احمد

 »كلان ]،[مناجات« : وګورئ . ګل احمد 
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 »انشأ قاضى « : وګورئ . ګُل احمد، قاضي 

 »قصۀ پيره زن « : وګورئ . ګل محمد

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . ګل محمد، د ډوډيال 

د « ، »] انګرېـــزي   -پښـــتو  [ د پښـــتو اصـــطلاحاتو قـــاموس    « : وګـــورئ . و . ګيلبرټســـن، جګـــړن ج    
 »لومړۍ برخه  -پښتو انشأ « ، »پښتولومړى كتاب 

ښتونو سـره                    « ،  »كليـدِ افغـانى     «  : وګورئ  . لواڼى، دولت    باړه، لـه ياد پــه انګرېــزي  ( د كليــد افغــاني ژ
 .» ) ژبه

 .» انجيل د افغانانو له پاره « ، »كتاب د نوي عهد« : وګورئ . لويوينتل، ايزيدور 

ــامس جــان ل       ــاير ، ت ــور د داؤد « : وګــورئ  . م كــلام االله يعنــي   « ، »ســير الســالكين، حصــۀ اول       « ، »زب
 .» ) بايبل، پښتو(كتابونه د زوړ عهد او د نوي عهد 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . مجيد شاه 

 »انګرېزي لغتنامه  -پښتو« : وګورئ . محبت خان، نواب 

 »قصيدۀ برده « : وګورئ . محمد ابن سعيد

شرح تطهـير الاعتقــاد    ] -[ ارشاد العباد الى سبيل الرشاد   « : وګورئ . محمد اسماعيل ابن اسماعيل      
 »عن ادران الالحاد

نى           « : وګـورئ    . محمد اسماعيل خان، مولوي، د پنجـاب پوهنتـون علمـي غـړى                  سـوال و جــواب افغا
آئينــۀ الفــاظ  « ،»ګفتګــوى افغــانى بــا ترجمــۀ هندوســتانى      « ، »معــۀ ترجمــۀ انګرېــزى و هندوســتانى     

 .» افغانى 

 »نيرنګ عشق « : وګورئ ) . ګنجا؟( محمد اكرم، كنجا

مجمــوع البركــات المعــروف بمســائل   « : وګــورئ . محمــد اميــن، د حــافظ عبــدالرحيم زوى، مولــوي        
مشــكلات الفقـه   « ،»نصيحت البيــان   « ،  »كلان ]،[مناجات« ، »ضروريات والمشهور بمزين الابيات         

خلاصـۀ  « ،») ياسـين  ( تفســير سـورۀ يســين      « ،  »قصـۀ ابـراهيم       « ،  »تفسـير تيسـير      « ،  »، حيرات الفقه    
 .» خلاصۀ كيدانى مع ترجمۀ افغانى « ، »كيدانى باترجمۀ افغانى 

 »بهارِ جانان، حصۀ اول « : وګورئ . محمد ايوب 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« ،») انګرېزي ژباړه( برايي، په چكر وتلئ وم « : وګورئ . محمد جي 

 »كلان ]،[مناجات« : وګورئ . محمد خان 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . محمد خان 
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به بهـار نـوروزى               « : وګورئ  . محمد دين    د پښــتنخوا د شــعر هـار و     « ،»بهـارِ ګُلــزارِ افغـانى المعـروف 
 .» كيمياى سعادت مع شرح اسمأ الحسنى « ، »بهار

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . محمد دين، تېلي 

لزارِ افغـانى المعـروف بــه            « ،  »روضـة النعيـم      « ،  »رسالۀ مـانع تمبـاكو     « : وګورئ  . محمد رفيق     بهــارِ ګُ
 »عجائب العجائب و تر جمۀ ابجد« ،»رسالۀ مانع سرود« ، »تحفة الاخبار« ، »بهار نوروزى 

 »شرح ابيات مستخلص و رباعيات افغانى « : وګورئ . محمد شفيع، حافظ 

 »قرآن شريف مترجم « : وګورئ . محمد عبدالرشيد 

 »مجنون ] و[ قصۀ قيس و ليلى مشهور به ليلى « : وګورئ . محمد عصام 

 ») رض( حملۀ حيدرى المشهور به جنګنامۀ حضرت على « : وګورئ . محمد عظيم 

 .» بهارِ جانان، حصۀ اول « ، »ګلُزار ِ محبوبان، حصۀ دوم « : وګورئ ] . اخونزاده [ محمد عيسى 

 »بهارِ جانان، حصۀ اول « : وګورئ . محمد كريم، ملا

 »كلان ]،[مناجات« : وګورئ . محمد ګل 

 »قصه د سيف الملوك « : وګورئ . محمد نور، قاضي 

 »توبه النصوح د پښتو مسمى په توبه د نصوحا« : وګورئ . محمد يوسف عفي االله عنه 

 .» ) په انګرېزي ژبه ( د كليد افغاني ژباړه، له يادښتونو سره « ، »كليدِ افغانى «: وګورئ . محمدي 

 .» د پښتنخوا د شعر هار و بهار « ،»قصه دجولاګانو او څلورو يارانو «: وګورئ . محمود 

ګُلـــزار ِ « ،»بهـــارِ جانـــان، حصـــۀ اول  « : وګـــورئ . مُخلـــص، اســـتاد حـــاجي ولـــي محمـــد، كنـــدهارى        
 .»محبوبان، حصۀ دوم 

 ») ر ح( مجموعۀ مناقب ميا محمد عمر صاحب څمكنى « : وګورئ . مسعودګُل 

 »مناقب صاحب مانكى ] و[ مناقب صاحب صوات « : وګورئ . مسكين ګُل 

 »كلان ]،[مناجات« ، »بهارِ ګلُزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى « : وګورئ . مطيع االله 

ډوډۍ ] پخــه [ جنت النعيم المشـهور پښـه     « : وګورئ . مظفر ،حاجي، د پېښور د ګوجر اوسېدونكى      
شهزادۀ ملتان و    ] -[قصه د شاه جهان    « ،»)رض( حملۀ حيدرى المشهور به جنګنامۀ حضرت على              « ،»

 .» )رض( حملۀ حيدرى المشهور به جنګنامۀ حضرت على « ،»ماه جبين ګُلفامى 

 .» ) په انګرېزي ژبه ( د كليد افغاني ژباړه، له يادښتونو سره « ، »كليدِ افغانى « : وګورئ . معزاالله 

 »ديوان عزيزى « : وګورئ . معلم، عبدالعزيز خان 
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 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . مقصود ګل 

 »بهارِ ګُلزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى « : وګورئ . مقصود، ملا 

 »كليله و دمنه يا علم خانۀ دانش « : وګورئ . مُنشى، ابوالمعالى نصراالله 

 .» لويه معراجنامه، وړه معراجنامه « ، »معراجنامه « : وګورئ . منورشا ه 

 .» ) په انګرېزي ژبه ( د كليد افغاني ژباړه، له يادښتونو سره « ، »كليدِ افغانى «: وګورئ . مهين 

وصــيت نامـۀ حضــرت    « ، »معراجنامـه   « : وګـورئ    . موكاخېل سربڼى، غـلام محمــد، د شـېر خـان زوى          
تفسير والضحى بزبان افغانى در متن بر حاشيه وصــيت نامـۀ حضـرت علــى و            « ،  »على كرم االله وجهه     

ــه الســلام        ــۀ رســول االله علي ــلان         « ، »معراجنام ــر حاشــيه معراجنامــۀ ك ــردوس و ب ــت الف ــه « ، »جن لوي
 .» معراجنامه، وړه معراجنامه 

د پښتنخوا د شعر هار و بهــار          « ،  »بهارِ ګُلزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى              « : وګورئ  .  ميا رجب    
« 

 »افغانى كى پهلى كتاب المعروف چمنستان « : ميا محمد

 .» ګُلزار ِ ولايت « ، »د پښتنخوا د شعر هار و بهار « : وګورئ . مير افضل، د پېښور 

 »قصۀ شهزاده بينظير و بدر منير« : وګورئ . مير حسن 

د پښتنخوا د شعر هار و بهار          « ،  »بهارِ ګُلزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى             « : وګورئ  . ميرا فقير   
 «. 

 »خلاصۀ كيدانى باترجمۀ افغانى « : وګورئ . مير سيد شريف، سيد الشراح قدس االله 

ګُلـزار ِ محبوبــان، حصـۀ      « ،  »بهـارِ جانـان، حصـۀ اول          « :وګورئ  . ميرا ن ،مــــــلا، اخون       
 .»دوم 

 »قصۀ ګُنبدِ شام « : وګورئ . ميشواڼى، شاه فضل 

 »ګُلزار ِ محبوبان، حصۀ دوم « : وګورئ . نجم الدين 

 »توبه النصوح د پښتو مسمى په توبه د نصوحا« : وګورئ . نذير احمد، مولوي، شمس العلما

 »كنزالدقايق مترجم بترجمۀ افغانى « : وګورئ ) . حافظ الدين ( نسفى، عبداالله ابن احمد 

خلاصۀ كيدانى باترجمـۀ افغـانى، خلاصـۀ كيــدانى مـع          « : وګورئ  . نسفي، لطف االله، فاضل كيداني      
 .» خلاصه مع شرح المير مع تر جمۀ فارسى و افغانى « ، »ترجمۀ افغانى 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . نصير
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 »قصۀ كوټوال مع غزليات « : وګورئ . ګنجه يى / نظامى ګنجوى

 »ګُلزار ِمحبوبان، حصۀ دوم « : وګورئ . نظر محمد، ملا

 ،»واسع نامه « ،»بهارِ ګُلزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى « : وګورئ . نعمت االله ، ملا، د نوښار

هشـت   « ، »مجمـوع الاكسـاب    « ، »كسب نامـه   «  ، »ريل نامه  « ، »قصۀ شيرين و فرهاد مع تصويرات  «  
قصۀ نيم بولا با تصـوير       «  ، »مقدمۀ عاشق افغانى و نظم رقعات عاشقان       « ،  »بهشت يعنى هفت پيكر     

قصه د مهتــاب جـان او بيګـم جـان المعـروف بـه مكـر             « ، »قصه د فتح خان قندهاري با تصويرات        « ،  »
 .» اداب النسأ و اكساب النسأ« ، »كلان مناقب غوث الاعظم قدس سره « ، »زنان 

مخــزن الاســرار د « ، »من كتاب مخزنِ پښتو    « ، »مخزن الاسلام    « : وګورئ  . ننګرهارى، اخون دروېزه     
جنګنامــه يعــنى قصــۀ شــهادة « ، »جنګنامــۀ امــامين  « ، »پنــج ګوهــر   «  ، »معجــزات  « ،»اخــون دروېــزه 

 .» شمائل نامه « ، »صد وسى مسأله « ، »]شهادت [ 

 »وفاتنامه « : وګورئ . ننګرهارى، فدا محمد 

تفسير يسـير   « : وګورئ  . زوى  )  فقير صاحب ( ننګرهارى كاموي، مراد علي، د عبدالرحمان سيلاني            
« 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . نواب جان 

 »بهارِ ګلُزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى « : وګورئ . نور الدين 

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . نورالدين، اخون 

باړه    ( نن شپه راسه ! ګراني« : وګورئ ) . نور شاه علي( نور شالي   د پښــتنخوا د شــعر  « ،») انګرېـزي ژ
 .» هار و بهار

 »ګلُزار ِ محبوبان، حصۀ دوم « ، »بهارِ ګُلزارِ افغانى المعروف به بهار نوروزى « : وګورئ . نوروز 

 »قصص الانبيأ العروف به جواهر الانبيأ« : وګورئ . نيشابوري، اسحاق بن ابراهيم 

د كليد افغاني ژباړه، له         « ،  »كليدِ افغانى    « : وګورئ  . هجري، اشرف خان، د خوشال خان خټك زوى              
 .» ګلشن ِ روه « ، ») په انګرېزي ژبه ( يادښتونو سره 

 »طب افغانى و مجرباتِ اكسير « : وګورئ . هوتي، محمد رضوان االله 

 .» ديوان عبدالرحمن « ، »كليدِ افغانى « ، »كتاب ګنج پښتو« : وګورئ . هيوز ، پادري تامس پ 

 »فراقنامه « : وګورئ . ولي محمد

 »د پښتنخوا د شعر هار و بهار« : وګورئ . ياسين 

 »]انګرېزي  -پښتو[ د پښتو اصطلاحاتو قاموس« : وګورئ . يوسفزى، عارف االله 
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  .» ) په انګرېزي ژبه( د كليد افغاني ژباړه، له يادښتونو سره « ، »كليدِ افغانى « : وګورئ . يونس 
  

 پاى
 

 

 

 لنډه پيژندنهليكوالد
 محمد هارون خپل ـ انګلستان 

  

  

 
   

  

  پــــــــاى 
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